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5ftit Pielem ©anfe gegen tai ffngenbe unb @efang ftebenbe ^ubfifum erfennt eö ber SSerleger btefer Union @b>ra( £armont'e, bag bte

früheren 2luflagen fobalb mteber ftd) »ergriffen baben, unb jroar ot)nerad)tet ibrer steten Mängel unb Srucffebta, bte aber etnjt'g nur einer

grenjenlofen 9iad)K^jtgfttt, 21d)tlofigreit unb (Site jener 9)ienfd)en jujufchreiben ftnb, bk baß 2Serf bamatö sum ©aß unb £>rudf unter
^»anben Ratten. Sie ganje tppograpbtfcbe Arbeit ber testen Auflage rotrb für jeben Renner ein 23emei6 für biefe ^Behauptung unb ©ntfcbul*
bigung üon ©eiten beö 93erlegerS unb 23erfaffer3 fetjn. 2(ud) biefe neue Auflage iff nicht ganj frei oon ©rucffehlern unb Mängeln, bte jebem
menfd)lid)en fflerfe noct) fo lange anheben werben, als mir t)ier auf btefer äßelt nod) im ©tanbe ber Unootltommenhett leben—

©od) wirb fTcf> jeber überjeugen, ba$ bei biefer neuen— nun ffereotppirten Auflage, bte alfo burebauö feiner 3Sera'nberung mehr unter*

roorfen werben rann unb wirb, weber 5Rüb,e nod) hoffen gefpart worben ftnb, um jene fanget unb gehler mög(id)fr ju öerbeffern, unb baö

ganse 2Berf mebr ju üerüollfommnen. '

;

3u biefem ßmetfe mürben attd) alle ßfjoräle für bm ungeübten Drgelfpieler fo beutlid) auögefefct, ba$ fie nun leicht au erlernen, unb pon I

\

einem, mufifalifeben Dbre aud) mit Vergnügen ju boren ftnb.

Söer mattete unb oft fo miberlicbe beutfd)e Stert mürbe bü fehr Ptelen ßhorgefä'ngen jum £heil ganj umgearbeitet, jutn Sthetl gegen

befferen unb gebaltoolleren »ertaufcht, unb bei fet)r otelen gtebern nod) mit weiteren SSerfen oermehrt, baniit aud) bog §)ers be6 ©angerö neben*

bei nod) erbaut unb erbeitert werben möge.—
ferner i$ biefe neue—nun fteben bleibenbe Stuflage burd) 25 neue unb beliebte ©tüdfe, worunter aud) einige ßboräte ftnb, Permebrt wor*

ben—9Kufiffenner belieben ben bte unb ba nod) ftattfinbenben Mängeln unb UnooUfommenbeiten gütige JRad)ftd)t ju fchenfen —
2Qenn biefeö 2öerf jur SSerbefferung unb immer weiteren SSermebrung eineö reineren @efangg, unb jur ©rbauung unb SBereblung ber

§erjen unb ber (Sitten nur einiges beizutragen üermag, fo ift ber beliebe Sßunfd) beö ßomponiffen erreicht. Söcr SScrfaffer.

PREFACE.
The rapid sale of the former editions of this work has fully convinced the Editor that it has met with a favorable reception by a

Christian community, which has induced him to offer to the public another edition. In the choice of Melodies, he has endeavoured
to preserve a Medium, retaining of each class a sufficient number to satisfy the wishes of their respective advocates. The harmony
of a number of tunes will be found to vary from that of the last edition; the progress

1

of the science demanded this alteration. Many
new pieces, and arrangements and adaptations will be found interspersed throughout the whole work ; the Organ choice set to the

Choral music will be found of the richest Harmony. Some few pieces were introduced towards the close of the work, which are not

intended for public worship, being set to words which are not found in any Hymn book, but are strictly of moral character. These
may be introduced to advantage in singing-schools, for experience teaches that something more than plain psalmody is required to

keep up that necessary excitement which will ensure a regular attendance. With sentiments of gratitude for the very liberal patro-

nage hitherto afforded him, the Editor again humbly submits this improved and enlarged edition to the candour and encouragement
of Teachers and all religious and musical societies.



IT

A BRIEF EXPLANATION

OF THE RUDIMENTS OF VOCAL MUSIC.

OF STAVES AND CLEFS.

There are five lines drawn parallel to each other, on which Music I - -—
is written, and are called the Stave—thus, I

The lines and spaces are named by the first seven letters in the Alphabet, A, B, C, D, E, F, G,
and are governed by Clefs, placed on the stave at the beginning of every Tune or piece of Music.

The F Clef, thus,

EXAIVIPLE.

is used in Baas, placed on the fourth line, X7~;—F —^r

. which gives to that line the name F, thus,

The G Clef, thus

The C Clef, thus—

is used in Tenor and Treble, and always -

placed on the second line, which gives to ,

that line the name G—thus, \

is used in Counter, and generally placed yj
on the third line, which gives to that line -

.

the name C—thus,

It is to be observed that in counting the lines and spaces, always to

commence at the lower line of the Stave; thus

—

I
The following Scale will give a correct idea of the manner in which the different parts are connected with each other, by placing the Clefs as above-mentioned. The first, or low C, in Bass (a semi-

breve) is in unison, that is to say, has the same sound as the first C in Counter ; and the second or high C in Bass, is in unison with the second C in Counter, and first or low C in Tenor or Treble, (all

three semibreves,) and in a direct line. Notwithstanding, the Bass is always pitched an Octave higher in Vocal Music, as the voice cannot reach the double or lower Octave, which will bring all the

minims in the scale in unison—consequently the first C in Bass has the same sound as C on the middle line in Counter, and the first C in Tenor, (low C,) so that the high C in Bass, high C in Counter,

and second C in Tenor or Treble are in unison.

Although it is a customary rule to pitch the Counter part an Octave above the Key, particularly when performed by the vo,ice of a male, which will bring it nearer to that of a female.

SCALE.
TENOR OR TREBLE.

I I I I I I ! I I ? !EFGABCDEFGA
m I*S «=£= -ö-p 3t£

-*->*Ml
C DEFGABCDEFG A

T TABC
C D EFGABCDEFGAB C

N. B.—When notes ascend or descend beyond the stave so as to require additional lines, they are called ledger-lines ; 1st, 2d, &c., and they, with their epaccs, are named the same as those of the
stave, as represented in the Scale.



RUDIMENTS.
There are six notes generally used in Vocal Music, which by their different forms, designate the

proportion of time in the performance of each of them—these have their corresponding marks of
Bilence, called rests, which are as follows

:

One Semibreve* ia

EQUAL TO

2 Minims,

4 Crotchets,

8 Quavers,

16 Semiquavers, or

The Rests denote a silence equal to the length of the note they represent, and are called by the

Bamc name. N. B. The Semibreve rest is used to fill a bar in all the different kinds of time.

The Rests used for more Bars than

one are written thus, h^tf£#ifj

•The Semibreve ia considered the Btandard or measure note, which has four seconds given to it, though the
time ia varied. Bee Moods or Time Explaihbd.

MUSICAL CHARACTER!
4 SR

t t !

iiß^F^frirfFFFrä
Points of Addition.

9
if

EW^Tr^^t^PPgiggPPS
Repeat. Trill. Gtace or after Notes. Repeat of words. Double ending. Bare.

EXPLANATIONS

.

1. A Brace shows how many parts are to be sung together.

2. A Dot or Point at the right of a note or rest adds one half to its length.

3. Marks op Distinction direct that the notes thus marked, should be sung in a very distinct

manner.
4. A Slur shows what notes are sung to one syllable, but when the notes are tied at the bottom

the slur is unnecessary.

5. A Hold shows that the note over or under which it is placed, is sounded longer than its usual
time.

6. The Figure 3 over or under any three notes, directs that they be performed in the time of two
of the same kind.

7. Choosing Notes are placed in a direct line, one above the other, either of which, or both, may
be sung.

8. A Repeat is placed at the beginning and end of a strain or passage which is to be sung twice.

9. A Trill directs that the note under it should be shaken.
10. Grace Notes are added to guide the voice more easily and gracefully into the sound of the

succeeding notes.

31. A Repeat of Words, shows that the last words sung are to be repeated.

13. Figures 1 and 2 show that the note under 1 is to be sung the first time, and that under 2
the second; but if slurred together, both are sung after the repeat.

13. Bars—1st, Single Bar, divides the time according to the measure note. 2d, A Broad Bar,
shows the end of a strain or line of poetry. 3d, The Double Bar, is generally used in the middle
of a tune, and frequently at the commencement of a repeat. 4th, A Close, shows the end of a tune
or a piece of music.

It is of great importance that the learner be taught to ascend and descend the eight notes ; first

taking the Major Key, thus

—

MAJOR KEY.

m p^- t e=n 1
T So! Law Faw Sgl Law Me Faw Me Faw Me Law Sol Faw Law Sol Faw.



VI RUDIMENTS.
And after sounding them a few times, then by taking the Minor Key, and performing it in like

manner, it will give the scholar an idea of the great difference between the Major and Minor Key.

MINOE KEY.

2t£ 5=s£ I
I shall proceed to explain the principal cause of that difference. First, An Octave is composed of

twelve semitones, or five whole tones, and two semitones; and those two semitones are always to be
found between law and faw, and me and faw, except when changed by a sharp or flat placed before
the note. A sharp will place the semitone between faw and sol, and a flat between law and sol, or

me and law, and after that note, or the same kind in that bar, it resumes its former place.

Second, When ascending; an Octave, from me, the notes are always repeated, as you see placed in

the above Octave called Major Key—thus, faw, sol, law, faw, sol, law, then comes me, which includes
the seven letters by which the lines and spaces are named; by sounding faw above me, completes
the Octave, as that is C, and it commenced on C ; and that is also the commencement of a second

' Octave, and descending from me, the notes are repeated, thus, law, sol, faw, law, sol, faw, take the

, Minor Octave for example.

The learner will observe, that every third, sixth and seventh, is a semitone higher in a Major
Key, than in a Minor.

In the Major Key you will find that from faw, (the Key note) to law, is a third, and contains four
semitones; and in the Minor Key, from law, (the Key note,) to faw, is also a third, though it con-
tains but three semitones ; the fourth and fifth tones become the same ; that is, have an equal num-
ber of semitones—the sixth tone has nine—and the seventh, eleven, in the Major Key; and the
sixth tone has eight, and the seventh, ten, in the Minor Key—so that the sixth and seventh in. the
former Key, are a semitone higher than those of the latter. The sounds of the eighth note are
equal, each containing twelve semitones as the following tables will exhibit

TABLE OF MAJOR KEY.

2°

OffJo

jjlg

Up to faw halftone 12 8th

Up lo me one tone 11 7th

Up to law one tune 9 6lh

Up tn 801 one tone 7 5th

Up to faw halftone 5 4lh

Up to law one tone 4 3d

Up to bo! one lone 2 2d

From faw 1st sound 11 1st

TABLE OF MINOR KEY.

»3

f w
c o J

-

IN

Up lo law one tone J2 8th

Up to sol one tone 10 7lh

Up to faw halftone 8 6th

Up to law one tone 7 5th

Up to EOl one tone 5 4th

Up to faw halftone 3 3d

Up to me one tone 2 2d

From law 1st sound 1st

It is plainly to be seen by comparing the twelve semitones of each table that every 3d, 6th, and
7th, is a semitone higher, as before-mentioned.
As the me appears but once in an octave, it is considered the leading note, and wherever it stands

you will find the last note in Bass, (which is the Key note,) to be either the first note above me, or

the next below it ; if above, it is faw and a Major Key, for this reason, from faw to law is a sharp
or Major third, which contains four semitones ; and if below, it is law, and a Minor Key, thus, from
law to faw is a flat or Minor third, which contains but three semitones, as may be seen in the

above tables.

THE EFFECT OF SHARPS AND FIATS.

The natural place for me is on B, consequently the Key note must be either C or A. C is cheer-

ful, and is called the natural Major Key. A is pensive, and is called the natural Minor Key.* Me,
the centre and leading note, together with all the rest in their order, may be led by sharps, or driven

by flats, from one line or space to another, through the whole stave, by placing them at the begin-

ning of the stave, and the Key note always follows, as may be seen in the Scale of Sharps and Flats.

Remember F is the first sharp, and every succeeding one is a fifth higher—Also, that B is the first

flat, and every succeeding one is a fourth higher, counting by the letters B,C, D, &c.

SCALE 01 SHARPS AND FLATS.

Natural place
for O is on B.

ButirFbe sharp
O is on F.

F and C,
O is on C.

F. C and G,
Oin G.

F, C. G and D,
'S in D.

1 J* o Ei He # a- 1*J
3 1 He e 9 # # # 9 -a '"

1
ri 1 # * •ff

'

Natural place
for ^ is on B.

If B bo flat

-> is on E.
B and E,
Oon A.

B, E and A,
OanD.

B, E. A and D,© on G.

"V 1

«J •
f> n 1) > A 1 " h I

A 3 h
U

hi i P h l
I

1
<? rt c i. °h " 3LJ ' d

A sharp set before a note, raises it half a tone higher than its natural sound. A flat set before a

note lowers it half a tone. And a natural restores the note made sharp or flat to its original sound.

Sharp. Flat. Natural. 2d Faw, and 2d Sol have one sound.

-#- m=sqT
Sharps, Flats and Naturals, are termed accidental when occasionally introduced in a piece of

Music, because they affect the sound of the notes before which they are set no further than the bar

in which they are placed. If there be occasion for them in a succeeding bar, they must be renewed.

* In music there are but two natural or primitive Keys, all others are called artificial Keys ; and the only cause
of the Major being cheerful, and the Minor pensive, is that the third, sixth, and seventh, in the formerare greater
than in the latter.



RUDIMENTS. Vll

MOODS OF TIME EXPLAINED.

There are three sorts of time commonly used in Vocal Music—Common, Triple, and Compound

;

common has four different moods, triple has three, and compound two.

COJVIIVION TIIVIE.

P

g

! First mood, contains a Semibreve in a bar, or other notes or rests equivalent to it, has
- four beats in a bar, two down and two up, and is performed in the time of four seconds.

Second mood also contains a Semibreve in a bar, or other notes or rests equivalent to it,

has four beats in a bar, two down and two up, and is performed in the time of three

seconds. When a piece of Music in this mood consists principally of Semibreves and
Minims, it is generally performed with two beats, which would be the same time as the

third mood.
Third mood, likewise contains a Semibreve for its measure note, or other notes or rests

equivalent to it—has two beats in a bar, one down and one up, which are performed in

the time of two seconds.

rv Fourth mood, contains one Minim for its measure note, or other notes or rests equiva-

-f
lent to it, has also two beats, one down and one up, and is performed in one and a half

4= second.

TRIPLE TIIVIE.

First mood contains three Minims in a bar, or other notes or rests equivalent to it—has
three beats in a bar, two down and one up, and is performed in the time of three seconds.

Second mood contains three Crotchets in a bar, has three beats, two down and one up,

and is performed in the time of one and a half second.

! Third mood, contains three Quavers in a bar, has three beats, two down and one up, and
is performed in one half the time of the last mentioned mood.

COMPOUND TIME.

First mood, contains six Crotchets in a bar, has two beats, one down and one up, and is

m

—

I

performed in the time of two seconds.

m . Second mood, contains six Quavers in a bar, has two beats, one down and one up, and
is performed in the time of one and a half second.

N. B. When figures are used to mark the time, the upper figure shows the quantity of notes
that fill a bar; and the lower shows how many of those notes are equal to a semibreve.

OF BEATING TIME.

First. Of Beating Time.—In order to give the notes and rests their proper time, a motion with
the hand is necessary, which ought to be practised by every one who wishes to become a singer.

When four beats are given to a bar, the performer should first let the ends of his fingers fall per-

pendicularly upon the book, or that which may be most convenient. Second Beat.—Lower the
wrist, which will bring the hand partly level. Third Beat.—Raise the wrist, inclining the back
of the hand from the body, which will distinguish this beat from the first. The Fourth Beat.—
raise the fingers to au angle of forty or fifty degrees. Triple time has three beats in a bar, two
down and one up ; they are performed the same as the 1st, 2d, and 4th beats, omitting the 3d ; and
when two beats are given to a bar, they should be the same as the 2d and 4th. It is to be observed
that the hand falls at the right of a bar in all moods of time.

OF PRONOUNCING AN ACCENT.

Good pronunciation is one of the 6rst principal beauties of singing. Every word should be sung
distinctly and gracefully, every way conformable to the best rules of speaking. Accent is another
very important part in music, which is inseparably connected with good pronunciation.

Accent is a certain force of sound, which, when a bar consists of _Q.

two or three equal parts, is on the first note in each bar. -^—

j

When of four, it is on the first and third.

When of six, it is on the first and fourth.

Of Concords and Discords.—The following is an example of the several concords and discords

and their octaves under them.

Single Chords.

Their Octaves.

1, 3, 5, 6, 2, 4, 7,

8
|
10

|
12

|
13 9 |

11 |
14

K
|
17

|
19

|
20 16

|
18

|
21

22
|
24

|
26

|
27 23

|
25

j
2S



Äurjc Slnlettung $um (Bingen.

1. Set .Runftübenbe lerne jucrft bit Stamen ber Slotcn fertig berfagen. 2. Berne fr Sic S c t a » bribes Stufenroeife auf» unb nieberficigenb. 3. 2tKc [)c^e Sloten muffen fo fanft als möglich

gefungen roerben ; aber nicht matt, fonbern lebhaft, unb bic unterflc roll, aber nicht rauf). llucb muffen bie Söne nicht mit ©croalt, fonbern mit ber größten Scicbtigfeit gefungen roerben. 4. Sie
Stimme muß flar unb natürlich fenn, unb nicht burch bie Slafc gcjroungcn, noch bureb bie 3abnc geblafcn roerben. Ttuch muß bas 3ittern mit ber (Stimme forgfaltig oermieben, unb jcbcS SBort fo

teutlicb als möglich ausgefproeben roerben. 5. iffio feine Raufen finb, muß bie 931ufif ohne aufhören fortgehen bis ju Qnbe bes ©cfangs. 6. Ber ©efang muß fo angeftimmt roerben, bafi bie beebfte

unb niebrigfte Slote beutlich fann gefungen roerben. 7. Bie ICuSfcbrocifungen ober Schleifer mülTcn oermieben, unb bie Sloten, roie fie baitefien, abgefungen roerben. 8. sffiäre ju rathen, bei ber

Uebung im Singen geifilieber Sieber, nicht eher bei SBorten ju fingen, fie fenen juoörbcrji burch bie Sloten geübt. Senn fo lang bie 931clobie unb SBorte unbefannt finb, fo roerben bie SBorte felbji

nicht fo beutlich ausgefproeben, roie fie follten, roobueet) bic Änbacbt nicht wenig gcfcbroäcbt wirb. Scßrocgcn lernen bie Singer bie acht Sloten, auf; unb nicbcrflcigenb, fertig fingen.

^=^£
^=F ^m

mmg©a<8SSeg©3CS86SeSCSMi8SS©S®2t!8S
fa fol la mi fa fol la fa fol la mi fa fol la fa fol la mi fa fol la fa fol la im fa

SS o n ben Sonarten.
65 giebt jroeierlet) Sonarten, nemlich bie eine S u r unb bic anbere 93! o 1 1. S u r macht bcnfelbcn Son aus, welcher ein harter Son, unb 93! o 1 1, roelcher ein roeicher Son genannt roirb,

unb finb nicht erfannt burch bic ä3or$cicbnungcn, bic anfangs einem mufifalifcben Stücfc oorfonmien, fonbern es fömmt bauptfäcblicb barauf an, ob bic brittc Slote oon ber ©runbnote bie große ober

t leine Serj ausmacht. Sic legte Slote im *&a$ roirb bie ©runbnote genannt, unb ift bic Scblüffclnotc, roomit atlejctt ein mufifalifchcs Stücf gcfcbloffcn roirb ; roie tiefe heißt, fo heißt auch ber Son,
roorauS es geht. Siegt jroifcben bem Son, taraus es geht, unb Serj ,jrocn ganje Söne, fo ift ber Son hart unb S u r genannt. Siegt nur ein unb ein halber Son bajroifcben, fo ift ber Son roeieb, unb
93! o 1 1 genannt ; unb alle mufifalifebe Sieber muffen burch eines biefer jroco Söne »errichtet roerben.

931t foroobl, roie auch bie anbern Sbaraftcrc finb nur beigebrachte Slamcn, unb fcheinen febr bienlich ju fenn, intern fie fur.jc SBörtcr finb, boch inbem fie fo benannt finb, fo bebeutet 93! i bie 93

Sinic ; roo 931 i ifi, ba ift allezeit bic S Sinie oerftanben, unb fo roie im Slatural=Scblüf[cl ber lluSbalt folgt.

6 Sur, bie näcbflc Slote über ber 931 i Sinie, unb 21 931oIl, bic näcbfte unter ber 931 i Sinie, fo burch aftc Söne unb 93orjeicbnungcn, ob roobl 931 i »crfejst roirb oon einer Stelle jur anbern an bem,
bafi SJorjcicbnungen oorfonmien, fo folgt G unb IC auch mit, fammt allen anbern ganjen unb halben Sönen in ber 931ufif:Seiter unb bleibt auch, fo ju fagen, aflcjcit bei biefen jroen Sönen S Sur unb
1t 931oü. Ob ftc roobl anbere Slamen befommen, unb benannt roerben muffen nach ber ©runbnote, fo barf es auch feinesroegs eine Sffiirfung haben, in Unflimniunj eines mufifalifcbcn Siebes barauf

ju achten, fonbern als roare es nicht, bannt ein jebes Sieb möge angefiimmt roerben nach ber ©runbnote, pi Stempel © als © angeftimmt, unb fo alle anbere Sone unb jroar fo, baß bie nieberfte

unb böcbftc Slote roobl ergriffen roerben tonnen.

Ucberhaupt giebt es 24 Sonarten ; 12 haben bie große unb 12 bie Eleinc Serj. Sie erften finb Sur ober hart ; unb bic anbern finb 931olt ober roeich, unb fönnen nicht burch bie iBorjeicbnungen

erfannt roerben. HuS biefen 24 Sonarten finb jroct) SlaturaUSöne, nämlich : 5 Sur unb 11 931oll. Siefc 24 Sonarten finb alle in einer Octao begriffen, roclche bie achte Slote ifl ; unb tiefe Detao
roirb in 12 gleiche halbe Söne eingeteilt. @in jeher oon biefen halben Sönen fann burch bie fBorjeichnungcn ju Sur unb 931oH gemacht roerben.

#Z
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Äurje Anleitung jum «Singen. IX

2Btlt man rotten, au« roctrtVm Sonc etne SJictobte gc^t, fo nra^ man etilen« auf tie fegte 9?otc im 93ap fctien, roclcfie bte ®tunbnote tft: rote biefe heißt, fo ficiCt auch bet Son, rootau« |ie gehet.— 3rocit:n« mu6 man auf bic Sctj ten bet legten SRete im SßaS fehen, ob ftc Die gtojc ober fleinc Sctj fei). Sic gto6c Scq etfennt man, roenn man ton bet ©tunbnote Diet halbe Sönc binouf jäblt,
fo tft es ein Sue Son. Bte fleinc Sctj etfennt man ebenfalls, roenn man cen 6er QStunbnetc 6rcij halbe Sönc hinaufjählt, fo ift es ein OTolI Son. Sei 6en ehataftcr* Sitten fann man £>ut unb
9Jiol an 6cm 9J!uftct etfennen, roie folgt :—Sil 6ic ®tun6notc 6ic nächjlc Slotc übet 6ct 9J! i Sinic 06er ©pacic, fo ift c« ein 35 u r Son, un6 ijätt Sa au«. 3(1 aber 6ic @tun6netc 6ic nächftc Slote
untet 6ct SU i Otnie o6et Spacic, fo ift e« ein 93! o 1 1 Son, un6 l)ält S a au«.

3 e i d) e n.

Slotcnplan z^ZZZZZ fönf ttnien, nebft beren ©patien, rootauf 6ic

SJiufif gcfcbricbcn roit6.

£ rem pet.

2>icfc« 3eichen Jj ctnic6tiget 6ie 9!ote »or 6er e« ficht um einen Ijalbcn

Son.
^5i=£

Dicfe« 3cid)cn * ccrjßfjet 6ie 9!ote, cor 6er es ffctjt, um einen halben t— , I

Son.
* gg

(Sin Natural ^ giebt 6er 9letc, cor 6ct c« jtcljt, fte mag butd) 6a« jj ttj—
niebtiget, obet 6utcf) 6a« & erhöbet roor6enferm, ihren natürlichen Son ;E?Eetn

roic6ct. »
OTetf, roenn 6a« fe o6ct & gleich totn nach 6cm ©eblüffe! ftcfit, ift c«

roitfcnb auf alle Slotcn, 6ic auf 6crfclbcn Jinic ober ©pane flehen, burch j
6cn ganjen ©cfang. es fei) 6cnn, bafi bas CScgcntheil bezeichnet fleht ;

roenn abet ein« sen biefen bten 3eicben fa $ 4 bloS tot 6cn Oloten allein

flehet, aisbann erflrectt (ich beffen SBitfung nicht roeitet, al« in cbcn6cn=

fclben Saft, rootin e« licht, ja ohne JBiCcrfprud).

(Sin spunftum i. jciget an, 6a|i 6ic Slotc, naef) roclcfjcr c« ftefjt, um bie

£älftc länger gelungen roirb.

füE=tp::

•Dicfcs 3 bebeutet, bau biejenigen Sitten, worüber ober roerunter e«

flehet, in 3ett ton jroci) bctfelben Hange gefungen rocc6e.

2Mefe« 1—2 jcigtan, baß 6ic Slote untet Slummcr 1 tot 6ct 2ßic6crr

holung gefungen, abet in 6et 2Bie6ctholung ausgelaffcn unb Stummer 2

gefungen roitb ; finb fie abet mit einem Sogen jufammengehängt, fo

roetben fic beibe gefungen.

:5ö

3eia)f n.

iDiefc« | ®i|tincionSr3eichcn bc6cutct, 6a5 6ie Sitten, über roclchcn

c« flehet, im Singen futj abgefproeben roetben.

ff t e m l> e t.ritt
rp=^rH=

25iefc Sinic — roitb butefi biejenigen Sloten gcflticfjcn, roclcfie über t—--I—
ben Siotcnplan hinauffteigen, ober tiefer hcrabfiriten. ITjBZt

25icfcr Sogen , ., jcigt an, 6a(j biejenigen Sitten, über ober unter
roclcrjcn er ficht, ju einer Snlbe gefungen roetben. PF^ig

iefe« jf 3Bic6ctfio(ung!

-^f fiücf«, nach ro'c

Sicfc« « 3eicficn jcigt, 6a6 bet Shcil 6e« SDiufif;

leben es ficht, roic6ctholt roit6.

©iefe« x 3cichen jcigt, 6a6 6ct nacbfolgcnbe Sheil bi« jum näd)|lcn

-f S55ic6etbolung«=3eichen roie6ctl)0lt roitb

Biefctl Saft=@ttici) thcilt bie 3eit in gleiche Sheile.

iOtcfaJJ ©ci)tuf=3eichen iefdjfteft jebe« SClufitflüd.

ächften 33Ei^iEii3

ZET

«1 =p- a
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Ä u r 3 e Anleitung j u m <3 i n g e n.

Sn ber OTufif finb nur ficben Sönc, gehörig ju einiger ®runbnetc, ju roelcficn bte ficben SBucbftaben be« StlpriabcJS gebraucht roerben, als 2T,

SB, 5, 3, 6, S unb ® ; fünf Einten nebft Seren Spaeien, worauf bte SMufif gefegt ift, um bie Sönc ju biftinctuiren, macht ein ffibeil ber UJIu-

fif=S!citer. Sic SBucbftaben in borangcfcMcr Sabcllc jcigen bie Stamen ber einten unb Spaeien, Hierauf bie Stotcn gefegt finb, nric auch bie

Stamen unb Otbnung ber Stotcn, rote bierin angeführt, um fie fo ju fingen.

iDicf. 3eichen hcipt ber

© Schtüffct, beutet alle;

!
jeit bas © an, unb bes

I btenet ftch jtt beiben Sc;
nor unb JDiScant.

Got Ca S.'i 5a

2 3 S ©anje.

K £albc.

stotin. (paudn. Raufen finb 3eichcn be« StitlfcbrocigenS »on gleicher 93taaS=Sänge ber Stete, nach

© _ roelcben fie_in botbcrgchcnbcr Sabcllc flehen. Boch bie oberftc, cine ganje Saft:—
*paufe, erfüllt einen Saft burd) alle Säfte.

10 13

E£3 QEEE3EJ

16

33HE

e-

s
e-

-fol

fa

-la

fel

l-l-S
?( la

® fol

5 fa

Sic» 3eichen fjcifst ber

: GScblüffcl, beutet alle B _
3eit bas 6 an, unb p £

. bebicnet fich jur ait R \-

Stimnic. ^ "*

f-

SierteL

;
ttchtel.

Sechzehnte!.

I
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Scbttcpe
jcigt an, roie »iel Stimmen
jufammen gefungen roerben.
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^ M Die« 3eichcn Ijetlrt ber

L 3;! Scblüffct, beutet al=
-ja S5 icjcit baS Jf on,
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-fel

fa

-mi
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-fel

bebicnet fid) jur

Stimme.

unb
SBaS

EI 3rociunbreif)igftel.

Sic TOufif = Scitcr jcigt belli Schüler, roie bie bier Shcile ber OTufif mit einanber oerbunben finb, at« ber SBaS, Senor, 7Ut unb SiScant,

unb jeigt bie SBcjiebung, bie ein Sbcil auf ben anbern hat ; jura Stempel, @ baS oierte Spatic im SBaft, ® bie jrocitc Cinie im Senor unb
SDtScant unb ® bas crfte Spacie im Alt, iff cine ©leicbftimniung, folglich ift © bie unterfte Ctuic im SBaf), ® bie jrocite Cinie im Senor unb
DiScant auch cine Slcichfttmmung, boch bie lefeterc cine Dctap höher": StBicberum bon ® ber jrocitcn Cinie im Senor unb @) bie fünfte Cinie

im 2flt ift eine ©Icicbftimmimg mit beiben porigen, boch ift ber teste« Son jroen Octaben höher als ber crfte, bie unterfte Sinie im SBaf); unb
fo bon ben übrigen SBucbftaben. Sober Schüler follte fid) bor auch Dingen befleiftigen, bicfeS feinem ©cbacbtniffe bollfommen einjuprdgen, in=

bem tiefe .Scnntnifj baS gunbament bet fflufif lift.



Äurje TTnleitung jum ©ingen. XI

©era&e laft*.

OTe Safte thcilen fich in gcrabc unb ungetabc, ober roie einige rootlcn, Sttppet=Saftc. Setabc
Safte finb, roctebe man in jroer) gleiche Sheilc theiten fann : beten Abteilung roitb äugertief) ent=

roeber mit bet .fjanb ober bem gufie angebeutet.

3 e i rf> c n. Cjjentpet.

Stefet— Saft f>at eine gante Slotc jut SRaaß - SUcte ober anbete
—

-f±r SMcn unb Raufen ihtet OTaafi = 2änge gleich, in jcbem Q,— Saft roitb Biet Sccunbcn lang gehalten unb hat biet

Schläge, jroer; nieber unb jroci) auf.

B-B-P-

Siefet -j-r; Saft hat cbcnbiefelbe 9J!aap= SJIcfc als bet erftc, hat jroct)

25 ©cbtape, einen niebet, ben anbern auf, unb enthält nuc

23icfct

btei Sccunben 3eit.

Saft enthält baS 93!aafi einet f)a(6en 9Jote, nenüicf) jtoen

Ee
^ Schläge, unb ein unb eine halte Secunbc 3eit.

Ungetaöe Jattc.

-§ BJ-B—

Ungetabc ebet Stippet; Safte finb bic, roetche in jroci) ungleiche Sheilc abgetheitt roetben unb
ihte Äbthcilung roitb ebenfalls äufjctücr) mit ber £anb angebeutet.

3 e i dj c n.

sDtcfcr tt; Saft enthält btco halbe cbet eine punftittc gante 9icte, cbet jj——;-

|g| anbete 5!otcn unb Raufen ihtet OTaafjSängc gleich in jes 3

—

P-R~?" bem Saft, roirb) bten Scfunbcn lang gehalten, unb hat beep ~S~ |
;

«Schläge, jroep niebet unb einen auf.

®iefct;rr Saft enthält bteti oiettel cbet eine punftittc 9!cte in jcbem _
jvj Saft ; bic Saftfchlägc roerben bettiebtet roie im etftcn -^
~r Saft, nut um bic Hälfte gefchroinbet.

BiefctTj; Saft enthält btet) achtet cbet eine punftitte »iettet 9Jote in tt
jE jebem Saft ; bic Saftfchlägc roetben betriebtet roie im jroens 53
"er ten Saft, abet noch fo gefchroinb.

Sic ifbthcttung bet Stippet Safte, fic fen gefchroinb cbet (angfam, fann,roie potgetehtt, butch

btet) Schläge im genaueren angebeutet roetben.

3eid)en. 3ufa mmengefefctt JaHe.

Biefet^: Saft enthält fech« »iettcl gtoten in jcbem Saft, unb hat
3£ jrocri Schläge, unb jroep Setunbcn Seit.. .

Cr je m pel.

& P'- SjSBBBt

Sicfec^: Saft enthält fcchS achtet Olcten, roirb »ettichtet roie bet »o= -pr;
IE tige unb hat eine unb eine halbe ©ceunbe 3cit. ij-^ifl

tätemwß
2)utcf) biefe Safte, bic butch 3iffctn angebeutet roetben, ift su setfrehen, ba$ bic untetftc 3iffer

jeigt, in roie biet Sbeitc eine ganjc Snctc getheilt ift, unb bic oberfte, roie Diele bauen in einem
Saft finb.

'

ITALIAN WORDS OFTEN USED IN MUSIC.

Adagio, the slowest movement, bic (angfamfte fflcroegung.
Andantino, a slow and distant movement, cine langfamc unb bcftimititc fflcroegung.
Andante, a little faster than Andantino, ein rocnig gefchroinbet olS Itnbanttne."
Allegro, a lively movement, eine lebhafte fflcroegung.
Allegretto, not so quick as Allegro, nicht fo gefchroinb a!« ICltegro.

Affetuoso, with tenderness, bcrocglich, tSljtenb.
Boss, the lowest part in harmony, bet nicbtigftc Sheit in bet .fjatmcnic.
Chorus, all the voices, alle mit cinanbet.
Coda, a phrase added to the end of a piece, ein ICnhang.
Crescendo, ~=^Z or Cress, to increase the sound, mit Jllnehmenbct Stimme.
Da Capo, end with the first strain, mit bem ctftcn Sag geenbigt.
Dolce, sweet and softly, angenehm unb fanft.
Duetto, for two voices, jroeiflimmig.
Forte or For., loud, taut.
Fortissimo or F. F., very loud, fcfjr taut.
Grave, a low and solemn movement, cine (angfame fflcroegung.
Modcrato, moderately, mittetmäfttg.
Organo or Org., the organ part, t)Ct Dtgct Sheit.
Piano, soft, fanft.

Pianissimo, very soft, fef)t fanft.
Plaintive, mournful, auf ttauttge flägtieije SSSeifc.
Presto, quick, gefchroinb.
Prestissimo, very quick, ganj gefchroinb.
Solo, for one voice, eine Stimme altein.
Spirito, with spirit, mit (Seift.
Symphony or Sym., a part for instruments, ein Sheit füt SltfltUtncntC.
liw, music for three voices, btetftimmig.
Tenor, for the common voice of man, fur bie qcrochntichc OTannSfttmrnC.
Umsono, when all the parts unite in one sound, bie (Sleicbftillimung.
Vivace, lively, lebhaft.



Xll 2Hpfoabetifdje$ Siegifter bcr C5^orol*5Dtelot)ien*

2lnfang bcr t'u'bcr ju ben SboraliiOlettbicn. ©cite. Sit. i

SM) bleib bei ung frcrr 3efu G>l)rift 37 61

Sich ©Ott erhör mein ©eufjeft 1— 2
SM) öett «lib frerr ! wie grog 13 ... . 20

SM) ! mag feil ich ©ttnber machen 14 ... . 23

SUlein @ott in ber froh, fe» ehr 10 ... . 16

Slllein ©ott in ber Sob fe» 9>reifj 147 ... .217

Slllein ju bir, frerr 3eju Gbrtfl 7— 12

Stile SDJenfchra muffen fterben 30 ... . 48

Slufcrftcben, ja aufcrftcbit mirft bu ...... . 38— 63

Stuf ©ott nub nicf)t auf meinen [Rati) 151 .. . .222

Sluf meinen lieben ©ott 27 42

Stuf, ©eele, auf unb fännte nicht 166— 239

Slug meineg frerjeng ©ruitbe 36— 60
Slug tiefer «Roth fdjrei ich ju bir 10 ... . 17

SSebenfe, sjRenfrf), bag @nbe 31 ... . 50
Sbriftug ber ift mein hebert 20 30
2>ir, bir 3cho»ab mill ich fingen 22 33

£)ir vtnmfct) id) anzuhängen 153 225
Sort auf jenem Xobtcnbüget 24 37

3ÖU ©ott bift über alles? frerr 4 8
©hret ©ott in ber froh

.

". 66 .... 105

eine fefte SBitrg ifi uufer ©Ott 16 ... . 25
Sin ?ämnuein geht unb tragt bie 9 15
eines ift SRott) ! ad) frerr bieg eine 18 28
ein »on ©ott gehonter (Shrill 24 36
©rmunt'rc, ©ecle, bid) unb fc» 156 228

e^ ift bag frei! ung fommen l;er 11 18

eg ift gemiglid) an ber 3 c it 31 51

J^ent feg mein ?cbcn jcbcrjcit 51 ... . 81
Kren bieb fchr, o meine ©eele 32 52
©elobet fettft bu, 3cfug gbrift 5 .... 10
©ich, o ©ott, mir Äraft unb ^Bitten 34. . . . 55
©ott beg frimmelg unb ber Srben 40 66
©Ott fei) Sauf in aller 28elt 4 . . . . 7

.Itnfnng t>cr sücberju ben SI)orab9JMobien. ©cite. Die.

©ott millg machen, bag bie ©adjen 24— 38

frerr, bir ift Sftiemanb ju serglcicbeii 46— 75
frerr 3efu librift, bid) ju ung menb 41 68
frerr 3ef« Shrift, meineg Sebcng 8id)t— 30 49
jSerr 3efu, ©nabenfenne 8— 13

frerjlicbfter Sefu ! bu baft nichtg 33 ... . 54

frier fleh, ich unter ©otteg frimmel 42— 70
3d) foil jitm geben bringen 43— 71

3efu meine greube 14 22

3efug meine '3uöcrfid)t 35— 57
3m ©rabe ift Muh 48. . . . 77
3n bid) bab id) geboffet, frerr ! 19— 29
Äomm betenb oft unb mit Vergnügen 39 ... . 64
Äomm, o fomin, bu ©eift beg ^'cbeng 34 56
Äommt, bringet ehre, £anf unb SKutjm . . . 167— 241
Äotnmr, laffet ung »reifen ben frerrn 162 242
?iebfter 3efu ! liebfteg i'cben 168 ... .243

Siebfter 3efu ! mir finb hier 2 3

Sobc ben frerren, ben ntärhtigcn Äönig. ... 35 ... . 58
?obt ©ott, ihr (Sbriftcn allw'gleid) 166 ... .240

50cadje bidi, mein ©eift, bereit 29 ... . 47
9)ccin prft ©cfühl fe» 4")>reig unb 2anf .... 43 ... . 72
5)Jeinc froffhnng flehet fefte 2 4
«Keine ©ecl ift ftillc 3 5
SEftet'ne ^ufriebeubeit 1— 1

SKein ©laub ift meineg ?cbeng 9tub 15 ... . 24
ÜKein ©ott! bag frerj id) bringe bir 165. .. .237

SReiri frerjeng 3«fu ! meine Sitft 28— 45
9Rir nach, fpridit Sbriftng unfer frelb 16. . . . 26
9uid) einer Prüfling fnrjer £age 38 62
9cun häufet alte ©ott 36. . . . 59
9cun lagt ung ben Ceib begraben 32 53
9tun ruhet in ben 9J8älber'n 39. . . . 65
3hm ftdj ber £ag geeubet bat 165 238

Anfang ber üieber ju ben 6t)cta(=5Diclobicn. Seite. 3!o.

© Smigfett ! bu Sonnermort 33— 53
© ©ott ! bu frommer ©ott 21 ... . 31

© heil'ger ©eift ! febr bei ung ein 17— 27
© 3efu Sbnft ! bu mabreg ?id)t 41. . . . 69
© garnm ©otteg ! unfchulbig 169 .... 244
D Sxaurigfeit ! o frerjeleib 3 6
«preig bem Xobeg Ueberminber 28 ... . 44
3?ofen melfen unb »erfdjminben 13 21
©eelen SSräutigain 8 14
©ieb, bier bin id), Sbrenfonig 19 30
©oltt id) meinem ©ott nid)t fingen 6— 11

©par beiiie SSufle nid)t 26 40
©tärf ung ÜWttler, bein finb mir 44— 73
©tarf unb majeftätifd), »rädjtig 152 223

Unfer ©eift ift »oll entjücfen 157. . . .229

35on bem ©taub, ben id) bemotme 164; .. .236

S3on gureijt bahin geriffen 26 41
3Bad) auf, mein frerj, unb finge 40 67
SBadjet auf! fo ruft bie ©timme 12 19
fffiaruin follt id) mich, benn grämen 5 9
3ßag ©ott tbut, bag ift mobfgetban 21 ... . 32
5Bag mid) auf biefer 2Belt betrübt 20. . . . 30
2ßenn id), o ©d)ö»fer, beine 9Rad)t 25 39
üßerbe munter, mein ©emüthe 37 61
2Ber nur ben lieben ©ott lägt malten 27 ... . 43
3ßer meig, mie nahe mir mein enbe 22 34
2Bie grog ift beg S(llmäd)t'gen ©üte 23 ... . 35
5Bie guaalöoff finb bie ©d)recfen 170 245
DJßie fdjön ift bod) bag Sanb ber Siebe— 152— 224
2Bie fte fo fanft rubn 48 78
5ßie mohl ift mir, o greunb ber ©eele 47 76
5Somit foil id) bid) mobl loben 29 46
3cud) mid), jeuef) mid) mit ben Slrmen 34 56
3ur gemeinen 9BoMfabrt fe» 155 227



2llpl)abetifcf)e6 Üietjtfter ju ben ^^or*@efdngen. Alll

Anfang ber SicDcr ju ten Sbot=®cfängen. ©cite.

Sid) ! fingt mit frofjer ©tintm \wl..
3fKein ©ott in ber fröfy fe» g>reif? 147.

.

f 68..

3118 Ritten fagen in ber 9Jad)t -^ 77.

.

(. 96..

SKö Äöntg Saöib batte »ernommen 131 .

.

Stuf ! auf ihr (Sbrifteit unb fe»b ftarf 176 .

.

Sluf ! auf mein frerj unb fing 101 .

.

Stuf, ßbriften auf ! unb freuet end) 49 .

.

Sluf ©ott unb rtidjt auf meinen Matt) 151 .

.

Stuf mitt id) nun »on ©ünben ftebn 183 .

.

SSeglücft buret) bid) 174..

SSreit beine Äirdje and) 103 .

.

SSrinaen »ir bod) ©ott bent frerrn 107 .

.

Sanft if)tn, bem großen SKenfdjenfreunb . . 81 .

.

Sa$ Stmt her ?ei)rer, frerr, ift bein 146 .

.

Ser frerr, ein (tarfer frelb 105 .

.

Set frerr erftunb »om ©rab 143.

.

Ser frerr bod) aufgefahren ift 88.

.

Ser frerr, mein frirt unb freit 145.

.

Ser ©pötter ©from reigt öiete fort 55 .

.

Ser Zaa, wie 6alb er mir öerfcfymanb 74.

,

Sid), ©ort, ju ef)ren, fe» mein 9tul)ra 121 .

.

Sie ?iebe jeigt oijn' freucfjelei 62.

.

Sie sj>racf)t biefer SEBelt 118.,

Steg ift ber Stag, ben ©ott gemacfjt 53

.

Siejugenb fofiet SKiif» 104.

Sie Sffiett ifl »oil »on ©tetfeit 154

.

Sie 3eiten, ^reunbe, finb ba()in 150

.

Sir roiinfrf) id) anfangen 153 .

Su biffs', bem <5br unb 9tuf)m gebührt. . . 66.
Su, beg fid) atte frimmet freuen 182

.

Su ©eift beö frerrn 128.

Sic.
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..213
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..226

..221

..225

..106

.. 11
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Anfang ber Cieber ju Den Gbo^Skfangen. Seite. Sic.

Su unbegreiflid) t)öd)fleö @ut 53 ... . 83

@t)ret ©ott in ber fröb 66. ... 105

(grbore mid), frerr, wenn id) bet 54— 85

(grinn're bid), mein ©eift, erfreut 146— 215

<£g fann bod) nictjt altes fo bleiben 175— 4
ermunt're, ©eete, bid) unb fe» 156 .... 228

(" 67.... 108

<£g tebe ©ott allem in mir < 71-.. ..114

(_ 94.... 150

& rufen una btc SSoteit Ill .... 180

da »erfefst fid) mein ©eift in bag 188. .. . 18

ffern few mein feben jeberjeit 51— 81

greunb ! id) bin mfrieben 192 20

ftreube,' fdjöner ©ötterfunfen 172 2
pbre mict), bu treuer ijirte 112— 181

-... „ ', .a . S 98.... 157pr atte<5 fen gepretgt ? 106. . . . 174

$iir betnen Zi)xon tret id) I)iermit 60 96

©ebanfe »oiler ©eeligfeit 122 .... 196

©eb mi'iber ?eib ju beiner Sub, 70— 113

©etobet fettfi bu, Sefu« Sbrift 58 ... . 93

©ott ! beine ©üte bringet mid) 162 ... .233

©ott ! beiner franb befiehl id)' mid) 82— 130

©ott ! beine meife SfRacfjt erhält 159 .... 231

©ott oeö frimmelg unb ber Srbcn 116— 187

©ott bat bie 2Belt geliebt 99. . . .159

©ott ift getreu 72. . . .115

©ott ift mein frort 94 151

©ott! lagmid) tbttn mit gleig 123.... 197

©ott (ebet nod), brum forg id) nicfit 187— 16

©otttob ! id) roeig nun wobt, n>ol)in ? 58— 92

©ott ! nur roaö gut ift, fommt öon bir 107— 175
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ALPHA.— No. 1.— SSJleine 3ufricbcn^cit- SSerSart 6. 6. 6. 6. Splben.

I:*=ff ^S ^
I-b-e-

SKcine 3u s fric = benfjcit <Stef)t in Sßergnug = ttd)feit; 3£a$ id) nicht an s tern fann, Sfcljm* id) ge slut ? big an.

Once more be - fore we part, Bless the Redeem - er's name, Let ev' - ry tongue and heart, Praise and a - dore the same.

Je - sus the sin - ner's friend, Him whom our souls a - dore ; His prais - es have no end, Praise him for e - ver - more.

p^^^PiPP^=H4^fefMm-b-e—

a

B ^=2F

^=z r=^^=f- 1E

fc^sp

LAMENTATION.— No. 2.— %d) ©ott! ertjor mein ©eufjen unb Auflagen, w. SScrSart 11. 11. 8. 11. «Splben.

©tfir fangfam unD Ttäglicf».

S 1f £I I d 8 \-6 S--B- 3fa2 *4 <^ Surf *t a ^\d d I b
I WP.

±: ^ffiEg Ä-- p p **= Sb Cfr 3fcg aza
g)~"cr

2Tt^ Ooft l tt s l)öt mein ©euf * Jen unö 'Jßeljftn s gen ! Paß mid) in meinet 9?ot[) nid)t gar cereja.gen! 2^u treibt mein Gdmtetj, £rfennft mein 9er( : £a|l ön tnir'e auf = gelegt, «5o hilf init'fi tea s gen.

O Lord do bear my sigh • ing and lament - ing, And Have me in my trouble from despairing. Thou know'st my heart And inward smart. Hast thou this on me laid, help to bear it.



LINVILLE.— No. 3.— Siebfto Sefu ! reit ftnb f)ier, ic. SSeröart 7. 8. 7. 8. 8. 8. ©ptbcn.

JUnMidj flcfienb.

m
s jtj' d I5E^i a g Pü**- T»H tö

1SiS -e—s-

t=t
tte&sft« 3e = ful

Sen = U ©innen
Dear - est Je - sus !

Guide our hearts, O

roir fint> hier, &ich unb bcin 2Bort an = $u -- bo = rcn ! ? * G h-„ ftilrj -M
unb SBe*ßUr, Juf Mc füf = [en $tmmeK * tcfj * ten. (^ 0lc *aicn

j S And from earth be
we are here. To be in thy word in - structed

thou who'rt near, Let our minds hence be con - duct

son bcr (Srben, ©ans $u bit ge = 30 s gen werben,

e - Ie - vated ; Where we wish to be trans - lated.

Ö3EEÖ §=* m^ i^Jri--:% nrf
see ^^Ulj=—*J

HOPE.— No. 4.— Werne Hoffnung flehet fcfle, k. SSerSart 8. 7. 8. 7. 3. 3. 7. ©plfaen.

d=: I:£= d g -d—

o

«*—

-

-Ttfg

a_

1
p—cr ^p - E p P S p p ip

-P> F £ E-

STOa = n< Hoffnung
Gt ift mit l>ct

All my hope is

He's my help when

fie ; het

o( : let

firmly

Pin sur

fc = ftc 2fuf ben XI s tcr -- hod) = flcn ©ett ; ( ff (
. ,,in

; be = ftc, Der mir beifleht in bcr Sloth. \
^r fll ' l"n

grounded In the Lord of earth and seas : ^ «
rounded With all sorts of e - ne - mies. ^

lone,

©oll cö fern, £>en id) nur üon £cr = $en mein.

God or none, I ac - knowledge for my own.



CONSOLATION.— No. 5.— SReine ©eel iff (litte, ic. SJerSart 6. 6. 5. 6. 6. 5. 7. 8. 6. (Sptben.

q= p:

1
5P». I f fc. e p^ pä

I±h& W- 9- -9~P~ tz=t

±bS 1 mm «3 rrirnrrtr w^ feist läge-B-J»

&Ä$; g^ »»• «»«•»* *«« <*p'W«»i
I would leave for Je . ens all the gold of Croesus, And its dazzling; show. /,-,.» e n* .^ _ c . j i t

Sisters 'of am - bi - lion ! your admir'd con - dition Must empire in woe. \
Get ?e hence

' ?"W of 8ense
'
To the men ofWU and Pleasure

;

Jesus u my trea " Bure -

I) , ii , i I l i * i | 1 [ i «H [ | i i 3 i , i i , i^.| i i r3 i [ [ , [ 3 i I I i U est

£ 4: 1 * gS^ «N a*bfe 2ffi m*
^ g *=£ °^

I-jfe Ens PFF^
« 9-

-* LUUSE £ »«*--a

DISTRESS.— No. 6.— S Srauricjfeit ! S ^crjcteib, zc. SSerSart 4. 4. 7. 7. 6. ©tjlben.

Pangfam tint mit tiefer (Semiitltfbmiegung.

* m m ig d —^m ^sfcfcE j2 22 ISbgd ?* •a

* I rnryn-f=—j£

D Stau - rig = Ectt ! O £er - je = [rib ! 3ft Sas nicht 311 be = fta 5 gen ? (Sot = tee ein = ge s boljr. = net ©obn SBitl) ins ©rob ge : tragen.

O boundless grief, Be - yond re - lief! Where are my pas - sions hur - ried ? God the Fa - ther's dar - ling Son For my Bins is buried.

*^Ö3
1

I I J l i p iMJ I Pp IT

^=pm^f:

-%--. 3^£ f^
stSr^ -fl#' I Ps
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ALMA.— No. 7.— ©ott fit) San? in aHer SSett, if. SSerSart 7. 7. 7. 7. Selben.

f?\ «S rt\

g S E it=
IF=F

-^nT £ ± ^F
^1 s

r p P P
B F F (S—I» }^ 1Ö

©ott fen 2)onf in at = let 2Bc(t, £>ct fein SBort be ? (tanbtg fjalt, Unb bet ©ünbet Srcfl unb ffintft, 3u unS (jet ge s fen = bet hat

All the world ex - alt the Lord, Who for - e - ver keeps his word, And re - veals the sin - ner's bliss, In his Son the prince of peace.

St 35 apj'ii 1"^s ¥¥ »*ig 2±^£iir-at ^r i 4 -S^-^
£=^ psSZZ9 3Bt ^

SKaiciföriM).

SUPREMACY.— No. 8.— ®u ®ott bifi über aüe§ ^ecr, ic. SSerSart 8. 6. 8. 6.Ö s&--Hfc- 75—

E

a g~ ^==F a:==P=StTSt ^ -a—

=

Su Sett Iiijl übet ol - \ti £crr,

God o - ver all, to thee we bow,

<9e = roolt unb £ulb jinb Sein ! SBec fell = tc benn, TO = gü r tt = ger

!

Siicht gem ©it bemfbar fenn.

To thee our homage bring ; Joy - ful - ly raise An - thems of praise, And loud, thy wonders sing.

^ NT *
I^Q 3 i±$i^i±i^13SS3 3=S ia

K^rfr^ti-4 rg a
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FREEBURG.— No'. 9.— SBarum foH id) mid) benn grämen, ic. SSerSart 8. 3. 3. 6. 8. 3. 3. 6. ©plben.

Gelaflen.

Cu fa IS¥^F^m^~ t=ö jQBEJ ^ ^ ccn

s~M»'

Pfä= p p I

- ^jp
11 ?5=^=^ ^?5=^ FOE« ^:?J 1tt=

n—cr J=F
SBanim foil id) miff) btnn granicn? -t>a& id) bod) 51)ri|1uni nod), 2Uer trill ihn mir nehmen? 2üer roiff mir ben Mini's mel rauben, Den mtr fcbon Got = res 2o()n, <l?eicje * legt im ©lauben!

Why should I con - ti - oue grieving? Ha'nt I still Christ my Hill, And my Saviour living? Wlio'll deprive me of sal - vation ? Which, by Faith, Jesus hath Giv'n in ex - pectation.
/T\ fT\ /7\ O /ft «\ .:*.. eft iT>

CENTRE.— No. 10.— ©etobet fetjft bu, SefuS Gbrifr, K. SSeröart 8. 7. 8. 8. 4. ©plben.

±
£troaö Oeb!>afr.

IS^R3 ^^ £= *=:=& 4s:
~d

—

d~

s—e-
^zzzt ^=51

§S "PT ^ a-0--G- *^ —
g-g^-^>

<5e « lo * bit fcnfl bu, 3e 5 fue; Sljrift, Daß bu iDicnfdj ge * bohren bifl, ä^on ei * net 3ungfrau, baS ifi irahr, SVg freu * et fid) bet ffnacl -- frbaar, pal r Ic * lu s ja!

Due praises to th' incar - nate love, Mani . fested from above! All men and an - gels now a - dore, What we nor they have seen before, Hal - le - lu - jah

!

m 5^ jU S^B m-e- «—»- 3Bb
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Q£ 38
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COLUMBIA.— No. 1 1.— ©ollt id) meinem ©Ott md>t fingen, k. SSetSart 8. 7. 8. 7. 8. 7. 7. 8. 7. 7. <Sn(ben.

^^*g :^=p: -z*—

B

^#4-hH—

g

-#=4 a a I

I
I

Si r p I r^ =i2=q£

1
^3122 ^^abre: 1 -P 9 ^ = P

*-*>-
I ac=

Sollt' id; meinem Sett nicht fingen? Sollt' id) 3f)m nicht canttmr fenn? J
1™. . ,„„ <. „ „_ ,.;„ , ; „ .„_ ^-„ .„ „t,-„»„„ ,,„s , r.

36m nicht $«i5 unb Sf, = re bringen? SJHch nicht fei = nee Sie . be freu'n? \
M * tcc

?
U* mtt " % lie = ben, £>tc be = glucfen unt = er*

Sha'ntl sing to my Cre - a . tor ? Sha'ntl give him thanks.and praise ?J
Wha( , _

.

con - de . scension Still in . clines his faith - rulWho by ev - ry thing in nature, Mag - m - ties his ten - der grace : {
5

^=4 Silplpip^^lp^lpl^S^im ¥=¥

OT=

3=3

3S^ ftsr3— ^ g=-a. cu-6s 6s kra BE HH

a—g~

IS d 1SZ~S g-#*

£ a I s a-#- * -zj—g--#3 #* g ,
^-"~

boh'n JDic auf fei = ncn 2Bc = gen geh'n, Unb fich, ihm $u fd -- gen, u ; ben ; 2(1 = les rodf) : ret fei -- nc 3eit ; ©ot - teö Sieb* in @ ? rotgfett.

heart To support and take their part, Who pur - sue his blest in - tention : All tilings to their pe - riod tend, But his mer - cy knows no end.

„—

a

I ~ >]„&>]?„]? -i-^ i
i

i i i i~fs i

l l
i i

i i

i i i ii kp i ä rri i iI



CONFIDENCE.— No. 12.— Mein ju bir, %m Sefu (S&riji, ic. SSergart 8. 7. 8. 7. 8. 8. 8. 4. 8. ©plben.

fl&rtrauentJwlI.

fgp FF8=s -g)—el-

fl= *t

i
^_q_ *9-

I*
2(1 s Hin 311 bit, £err 3c = fu Shrift, (Steht mein aScrtrou'n ouf

3d) rocip, bap bit mein &rö = fter htji: Äctn Sroft fann mir fonft

In thee, Lord Christ, is fix'd my hope And on - Iy con - so

I know thy mer - cy bears me up Whilst on this mor - tal

(Er s ben.

rccr - ben.

la - tion

sta - tion

66 ijl fein Met = ter avt = per bit, Äein Sttcnfch, fein (Sugel, weU

' i Not the ho - Ii - est round thy throne, Nor a - ny saint on earth

S iE i^fefe^:5={F r*r±«r 41 a i * t=**r-&

ga--jj- fe^ PBE

#a ° i °v sfcsi 213 fcfcjs

^^
frt

s

diet mit Tiui meinen Sli - tben (jel = fen fann -, Sich ruf id) an ; ®u bift'6, Set fjcl ; fen mill unb fann.

I own Can here relieve me in distress. To thee I press, The cen - tre of my hap - piness.

2 Sein guter Seift crneurc mid)

3u Seines Seamen« greife ;

•Daß jebcrjeit mein ©(aubc fid)

. JHtrch roahre Sieb crnxifc.

Sen mir in meiner sprüfungSjcit

Sin Reifer roll Sarmbcrjigfett ;

tlnb nobt bic te£te ©tunk' fid)

©o jcige bid)

UU Stifter mir, unb rette nüd).

3 ?preifj fen ©ett auf bem fiimmets Sfjron
Sem SSatcr alter ©üte !

ijpreijj fei) bir, Sefu, Sorte« Sebn !

Sein guter ©eift bebüte

llnb fütje un« auf ber rechten Sahn
De* roahren ©laubens himmelan.
Sc preifen roir bid) bed) erfreut

iiier in ber 3ett

ltnb nicljr nod) in ber (Sivigfeit.



EVENING.— No. 13.— #err gefu, ®naben=<5onne, :c. 8Ser§art 7. 6. 7. 6. 7. 7. 6. ©ptben.

Bitrtnt, langfam.

SI I I«
£ p I p—p-Ht» a.

i
3

I
*s

—

a—e- m p-s—a

t
pcrc 3e : fu, ©naften = ©ormc ! SOBobr^üf = teö C^bcnS 5 Siebt !

Saß ße = ben, Sictjt unb SBonne, OKcin Möbcö 2(n = gc = ficht.

The sun is fast descending-, His circuit from on high,

9?ad) betner ©nab cr = freu = en, Unb meinen ©eift cr 5 neu - en : SOftin ©ctt, ücrfag' mttf nidjt?

1 be sun js last descending-, His circuit irom on high, I „ .,, ., , , • , A , u j 1 l • u tu i- — > 1mi 1. j i« Li j- Hr.. j j- i 1 ? Soon will the landscape vanish. And sa - We darkness banish 1 hese scenes irom mortal eve.
1 he shades at eve are blending With yonder distant sky ; \

r 1 j

mä ^ i £^ö3
sd±E£ F=5=ÖPf^^-J?1^ b*p? s « — ar — i*^-v ^r

SEE p- EE
1S£ tz3t-g S: a- -a—a- •Jr-S

I V. I I
I 03=*

Oerüfjrt.

BRIDEGROOM.— No. 14.— <3eelen=33rdutigam, k. SJcrSart 5. 5. 8. 8. 5. 5. ©tjtben.

S 1=5^ 1 «:g^~?> 2Z2
#c*' °#5H-e-

-#- *=±
€^B-p- -ei—B- SEEE

«-s—e—e-
^=BIÖ OS a—s- -a—a- -p

©eclcn - SBräuti s gam, 3e s fu, (Sottcfseamm .pabe 3anE für Seine • CicOc, SDU mich .jicfjt, aus reinem Sricfcc, >Scn bem ©tiubenfehtamm, 3c = fu, ©MtcSsBaium.

Bridegroom of our souls, Je - sus, Son of God, Thanks we give and a . do - ration For thy love and thy Sal . vation, Through thy suffer - ing. Je - sus, O my King.

^^^s®^p^^^^^^^g^jiS3

te^
*zWL 9 9£

?i=P= FF=3« ©*3- S^ 5£ ^



MEDIATION.— No. 15.— @in Sammlern gÄ unfa fragt bie <3d)utb, it. SSeräart 8. 7. 8. 7. 8. 8. 7. 8. 8. 7. (Selben.

Sanft.

=*^P
^=?^

=3= =3 sfzzst

p PIP ü.
I
p ^=Fpm $ M *

-fe
£H1

Sin Sämmlein geht, unb trögt bie. ©chulb 2)cr Sfficlt unb ih = tct .fiin^ber; ( rea
".,

s ,. ... _ ., s - - re, .,. _. '- M tm,'„ , „„i,„„f
(SS gebt, unb büf=fct in ©cbulb Sic Sünbcn »UM» ©5nt.ee-, \

& ^ bo s &w' «wb matt unb ftonf, ©6 9trtt p* auf bie iffiut . gebanf.

A Lamb goes forth, and bears the guilt Of Adam'.''ge - ne - rations
: > A in our in . fir . .

. , Hangs panting on the cursed tree.
With patience lets his blood be spilt ror all mankinds transgressions; \

cc ji e r &^~
ffl

=*B a—r-L^=FF~r , ! i ! ~tt. ii i 4-Ki h'tMtt-3EjE
% if: 3=1 :|:

^ffi ^a^ggat ±=s= :#££=*^ =±*-a—

E

I I
,g p

^P=H -^1—^1- ^Izzsl £E*

^^T T=P= I 1^p:sj^st &T££
©ntatcbt fid) at = len #teu s ben ; GS nimmt auf ftc*> ; ©djniad), £ot)nunb ©pott, 2(ngft, SEBunben, «Striemen, Arcus unb Sob, unb fpricbt: 3d) roitre gem Ici ? ben.

Deprived of con - so - la - tiou, Bears all the scorn hell could in - vent, Sub - m its to death, most in - nocent, With willing re -sig - nation.

m. ±=t
*i: S

gHFf= S=?r

-ä=T

Ö
it T^ :s=^ ea *

^^m



10 NEW BERLIN.— No. 16.— Mein ©Ott in bcc £of) fep <Sf)r, :c. SSerSart & 7. 8. 7. 8. 8. 8. ©ptben.

P
CtM>aff unb feurig.

n—

^

SJE 5 S —

~

#^=5S =*^ *^ p—p-

gfej-e-p-

2Cucin ©ott in bet #61) fen Ghr, llnb £)anf f" c fa™ ©note,
Saturn, ba6 nun unb nim = mevmehr una ruf) ? ren fann ein ©ehabe:
To our Al - migh - ty gra - cious God New ho - nours be ad - dressed,

Whose great Salva - tion shine3 a - broad, To make all na- tions blessed ;

©in SBehl s gefall 'n ©ott on unS Ijat, 9?un tft gtop gricb an 3ot = ncS «Statt,

He looks upon us in his Son, Who brought from heav'n salvation down,

MIFFLINBURG.— No. 17.— 2fu§ tiefet 92ott> fcfjrei; id) ju bir, K. SSerSoirt 8. 7. 8. 7. 8. 8. 7. Selben.

ffllagtnö.

ItU' Scinbfchaft hat ein ßn = be.

And peace to men pro - claimed.

*~r*

^^ MH4I

-d~* 1 - n i _ „ .
i

—

71 a _ n r-^—^~) _ j—

—

;—

|

1 n
.iA f» -1 "

1 p _ . i _ K. ffP
i

#*^
frVi iv p

|

1

|

IT"
l
-V 1

'

I

• '
!

1
,

I

^ 20.6

Sein
Out
I

tic s fe« SRotlj fcf>rcn

gnä .- big £>hr neig
of the depths of

cry to thee, my

ich jit

her jll

dark dis -

God, for

t>ir: 3(d) fgott! cr =

mir, Unb lajj mit
ress, The depths of

jrace, For love and

hfr mein
Srcfl gc =

des - pe

for sal -

Schreien ! ) **'
r.

bei -- hen. |
2>cnn fc

ra-tion, i Fa _ &er
va - tion. \

bu t»ia(i

Almigh -

bus fe i

ty, should

^3
2 *

3=f§:3
S iTTrffT a *3?=+ -D u—l



MIFFLINBURG— Continued. LEWISBURG.— No. 18.— <£g tft bag £«l un§ fommen fyt, «. SSeräart 8. 7. 8. 7. 8. 8.7. 11^ 3fc2 II

-z^-^- 3td g£ F^ Si
hen an, SBaS <Sunt> unb Unrest tft gctfjany 2Ber fann, £crr ! oot bir Metten ?

thine eye Be strict to mark in - i - quity, Oh ! who could stand before Thee ?

g^^i^B
ü^

stg: SI

gggj 3t=2t -^—

B

*
-B—P- ?s=&

s^z ?5~ r
a

@6 iff baS £et( uns temmen her »Son (Sott aus lau s Kr ®na s ben. (

®ic Sffictf Dec = ttio = gen nimmer = mehr 3u bei = ten unfecn ©dja : ben. s

Our whole sal - va - tion doth depend On God's free grace and spi - rit

;

t

All our good works can ne'er defend A boast up - on our rae . rit. \

^W

Q±±*e=F
,

i L if-H^-—-r, ! l -fry
"

1 11
fei
—A fei W- pa H 6s Si- T*-J H -

32=^
tt= 4P* ^p^t^tm

^== g-a w hk 1
£>er ©tau6 fic()t 3*fum Sfjriftom an, 35cr (jat gc s nug für uns gc = tljan, 6r ift bet Mittler werben.

De - rived is our rigteousness From Christ and his a • toning- grace ; He is our Medi - a - tor.

i m ^p.
y*l a

si^ s ^##l^f^r* h SI

2 UnjähUwr, ©Ott, (int) (cbcrjeit

Sic groben betner (Snabc.

Z)u fühtft mich (lets mit Sreunblichfctt

Muf meines ücbenS spfabc.

3a ! fchon cen erficr .Sinblicit an,

SBarb immer ©Utes mir getfjan

Son bit, mein .perr unb (Schöpfer.

3 SBic rocip(id) haft bu jcbcrjcit,

S Kater ! mich aeleitet !

3a, fetblt burch 'Biberroärtigfeit

Sßarb ©ccg.cn mir bereitet.

3cf) bete bid) Wit Shrfurcht an ;

2tch ! ba5 ich fo nicht banfen fann,

S33ic ich bir banfen feilte !



12 JERUSALEM.
3Rajc|tättfdji unb mit Stutr.

No. 19.— SBadjct auf ! fo ruft bie Stimme, ic. SSerSart 8. 9. 8. 8. 9. 8. 6. 6. 4. 8. 8. Selben.

I
-D B?z=F

2t2t -P-^

ÜE g^gg S=f£ ep^ -e—

P

1- :Pn=:

2fc3t

SBacbct

SBacbet

Zi . on
Midnight'

=£*

auf! fo ruft bte «Stimme, ©0 tu * fet einft

auf ! er - top = fe ©unter-, SBctfamm = let eud)>

rise ! resounds with power The watchman's voice from lof - ty tower,

s come, is heard in chorus Of thousand tongues in tones bo - norous,

bet 6n : qct (Stimme ; SSct = laßt bnS ©tub, Krfaftt bic Stuft ! / ~.
fi

ihr ©cttc«iÄinbct! 2>ct SBettcn .pert ift'6 bet euch tuft, s""

m ±3= &Ö
A
Ye

-J
-

wake Je • rusa - lem, he cries,

prudent virgin souls a - rise,

£btc6 flit = Ic STCacht

} Behold the bridegroom's nigh.

3ft nun DotbeD

your lamps with oil^WN^ggpffg% ^r»

fe «^
3=t

M^-P
gl

1 ' 1

^at m F^g

12^2 -gj-zj- rsfczi I
* +5-S a-rPi

I

1
crrcacht! ^atle ? lujan ! S0lod)t cud) bereit 3ur ©roigfeit! ©ein Sag, fein greyer Sag ift fca

!

supply, Halle - lujah ! with joy prepare For your reward, And hasten forth, To hail your Lord,
fls (7, C\ 1 I G\ /7\

-# „ i , i , , i I I i
i^hnd-al-g-n^d-

2 £>err, irir fingen Seiner 5 Ore,

ffrbarni &u1> unfer, unb etljotc,

9iimm gnat ig unfer Cobtjeb an [

£err, itir bauten dou* @nt)iicten,

SBo ifl ein Ootr, öcc fo begliicfen,

So lieben, uiiö fo feeg'nen fanni

£> Bu, ben rait erljityn

£u, beffen Jjcil rcir feljn,

«Bi|l Die Cicbe,

£d)on vor bcr3elt

ffiontfroigfeit,

2Bar'|t bu ter fjocfjftcn Cie&t cotl.

3 Urn (ti bir unS |U ergeben,

5aud)'ft bu in unfre BStufl briS Oc&en,

Unb frfjenfeft unS öer Srbe ©liier.

Um ju bir und pi ergeben,

^nnichft Du unfrer <8mfl ba$ Pcbcn,

Unö fd>enlc(r unö beö £tmniefö ßliitf

35u giebft baS Oeben, (Sott,

Un& fu

f

) rft audj Curd) Ben lob

II Mi. (tun Ce&en.

Du fudj'fi allein

Uti6 jn erfreu'n
;

£>afj n?ir oerberben, roitffl bu nidjr.

4 Streifet iftn, il>r 3ubeC[ieSetI

2>ee €eljn beg £M;flen flieg ficrnicber,

fflatb SJIcnfd) unö ftarb ber ©iinber lob.

ef)rifhi£i Ijai ben Job &ejn)ungen i

£in Gicgteticb irerb' Üjni gefungenl

UnÖ fegnet, »nS beghiefet ©olt.

SHJit finö mit il)m perföljntl

3t)r Pobgefänge tont I

tönt tum i'mimd :

e'rfd^flt fdjon Ifieel

C'infi tnkn mir

Tin fernem II)ron,iinb beten atu



SPRING.— No. 20.— 2ld> ©Ott unb £err, ic. SSerSart 8. 7. 8. 7. 7. 7. ©ölben. 13

F=PZ ^EE t=t
2(d) ©Ott unb Jpcxxl S55ic groß unb fdjrocr <Sinb mein' begatig' s nc ©unbcn! £>a i(t mcmanb, £>cr fiel = fcn fann, 2Cuf bk = [er 2Bc(t $u fin = ben.

O God my Lord ! How great's my hoard Of ein to ton - dem - na - tion ! And where's the means In these sad scenes, To make pro - pi - ti - a - tion.

Bangfam unb ftagenb.

AUTUMN.— No. 21.— «Rofen weifen unb »erfdjroinben, w. SSerSart 8. 7. 8. 7. 7. 7. ©plben.

teHfWQIC P- fe

33 ECP
H*?' =^ gg =*£ 1 nS£

FSte

IKofen

Let the

rotlten unb uerja)]t>inben, flHanrtjt füllt atö Änoelue at», Jfaum bafi fid) oft Srcunbe finbcn,

night of my transgression With the darkness pass away, Jesus ! in - to thy possession

Irennet fie fd>on lob unb Crab, Hd) audj jener «ptalj i|t leer
j [jjjj];

Si$$t] j
"ft nity mcijr.

I resign myself to - day, In tby wound» I find re lief For my greatest sin and grief.

*Brüber

SBenia

Unb nun

®je lift unfi entriffen,

ihre

Äann fid) nid>r mefjr mit unfi fmi'n, Droit gut ifh?, rcenn roie roiffen
j £

l* (roar fleifiig, gut unb rein. Stann ifl j

®' (

J
mo Srtube rooljnt. Unb

j

roirb belohnt.

feine
3af)W, Äurj nur

laf t un«S nirfjt verjagen.

jfj", j
CeftenSjeit, SBcüber bentt ben

j jjjj, j
SBaftre, Mutfe an

Oottläfit imG
j 3|

' e

[ roiebee fehn, SQcnnrmr nadj burdjlebten lagen 2>>tt in

eure ©terblidjfeit: 93leibet alte gut unb rein Dann bürft ihr ben lob nirfjt [djeu'n.

(jot)
1« ®d)uten Qtfftt, O ba roirb nldjtmetjr gemeint, Um ben abgefd)iebntn Sreunb.



14 COMFORT.— N o. 22.— Sefuä meine greube, :c. SJerSart 6. 6. 5. 6. 6. 5. 7. 8. 6. <3#en.

4=tIE H ^

1g—o~ Tj~p -g—c rirctHf^

^
I

i ll —R—E-H= -'—

E

1rwp-f
rj^jpp p\ p : piarp s-p lr rZJfv B Fp=ii^=2E tfez i«=

iÄÄÄ' SÄ'Ä uÄÄd)3»"'
I
ÄWm^.inMaam! *«ff« W. fett »,. auf **nu ©cnft mftMirt«*»^.

Ö
5

^
ISg^^fJFS**SS2± :%.*#?

.«=« -2m

I 85*7-p
ifi^m sJ-p- ^SG s-HP*-

CONSCIENCE.— No. 23.— %d) ! rca5 fofl id) Sünber machen, :c. §8erSart 8. 7. 7. 8. 7. 7. «Selben.

^-tuFjcnö uni trantcnö.

PÜ3 m 3=3^ I i 4 II g g I jN—d-
f3i-s*-

ä 5fS Ös#s- w-(J7-BH3- t£ -3 S
* *±3t

3=F
Md) ! roas (cE ich günoct machen ? 3fch ! wa6 fett ich fangen an ? SRcin ®etmffen fingt mid) an ; 66 be = gin net auf = juroadjen -, Secf) haf> id) tie 3ut>cr=

What to do in ray condition, Or what course I now must take, Since my conscience is awake. And re - calls sin's foul am - bition ; This sole confi - dence I
it, IT it I I

<*

*
i i , , i 1 I i I I i J J i—I—hri—I i . I i I L r , , i

—

;

1 d%d i J.-.J.' i
"

.,[Ö =Ü=3= hi J n || I Iri
i ii |

=T=d=^F^ =ä:
:#3=ä==ä i3E

-grS
£^orsg '

J. f^rf^-ä

W^m 3=3= sfcg: S e 1

—

E

is^a^bi-^^
SffFffif ft 3b£:



CONSCIENCE—Continued.

JJUJ I r I

CONFESSION.—No. 24.—9Rein ©toub i|i meitte§ 2eben§ 3fo$,ie. aSeräart8.8.7.8.8.7.8.8.<3t)lben. 15

p^f-z P̂-ff-E^i

fid>t: Scfuö täpt fete ©ün&cr nid)t.

have, Jesus ! , thee I ne - ver leave.

SSE ±a stst PPt

±z
-H-e-

s—g- i ag g -jUif i r 2T32

Ü
OTein ©taub ift meines Scbens SÄuf), Unb füljtt mid) beinern £immcl ju, D ©u, an ten id) glau -. be. ?

2td) ! gieb mit, §ett, SBeftän ; bigfeit, ©ap bie s fen Stoft bet ©tetbtidjfeit, 3Hchts meinet (Seele tou -. be. (

E . ter - ni - ty! how long;, how long, Thou seizest senses; heart and tongue, With panic fear and ter . ror. I

When I revolve thy dreadful chains In that a - byss of endless pains, I'm overwhelm'd with hor - ror, \

©u fjaft bem ftctbtidjen @cfd)(ccf)t

3u beinct ©roigfeit ein 3}ed)t

©utd) beincn Sob etroetben.

9?un bin id) nicht mcfjr #fd) unb ©taub,

9Jid)t mcrjt bcS Sebcs cro'get Staub ;

©u bi(i f"t mid) geftotben

!

OTit, bet id) bein Stlöftcr bin,

3ft bicfes ficibcö'Sob ©croinn.

SBaS fenb ihr, geiben biefet 3cit,

SDJir, bet idj jenec Jbetr.Udjr'cit

OTit SRub' entgegen fdjaue ?

JBalb tuft mid; (Sett, unb croiglid)

Belohnet unb ctquttft et mid),

SBScit id) ihm diet netttaue

;

SSolb, bolb nctfchroinbct aflct ©dimctj,

Unb £tmme(Sftcubcn fchmccft mein £crj.

4 ©elobt fen Sott ! id) bin ein (Sfjrift,

Unb feine ©nab unb SBabtfjeit ift

Mn mit aud) nicht »ergeben*.

3d) roadis' in meinet Heiligung

Unb fpürc täglich »efferung

©es .fjctjcnS unb bcS ScbcnS.

©Ott, präg es meinem ^ictjen ein,

2Betd) ©lücf eS fetj : ein Steift ju feon.



16 ASYLUM.— No. 25.— ©in fcflc S3urg iji unfer ©ort, :c. SBerSart 8. 7. 8. 7. 6. 5. 5. 6. 7. ©ptben. Lw/Aer.
#rftö8tn uni mit OeRHjl.

ESSt ,

Pia, ^ 1 1 Tl=Qf^fe [ p a [ iTTI-M-^ F I ^ F ^FP Pi 1 It i l| ft £35 hTi5
±

1 1

I
"

11

3= ±=te
ä 3--« J±2± *?Ö sti:

dt_ a di& jrn-"'-^-rc—

p

Sz ula ra
Sr liilft uns frei) aus al 3 Icr Mc-M), £ic ling jeqt Itat be » trof c fen.

IS J^^MM^^'^JESS"?^ bar-.Z"' I
™ inforna, B . n*„ - my. How enraged is he I He exertt his force To Btop «h, gospe, courae; Who can wi.h-

^Ü^i^Sir^
SEE £=£ #-#&-

£=p=^ FS I

EUPHRATA.— No. 26.—Wn nad), fpridjt (S^riftuS, unfer §tVo, jc. SJerSart 8. 7. 8. 7. 8. 8. ©ntben.
ffrimintcnii).

:=ST2± 3
nid)i fcin'fj glci * djen.

stand this ty - rant.

VMf 3tft

?€
4—

s

5=^: rfnrrfi^ & J5Z*I
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9W)ini on f cr ftmij vnii? Uti > gewad) Ifuf tud), fcKit meinem SBanM narfi.
JOtft nad), fpriifjt Soriffus, un e (er £eld, iWirnadj, ifie Sljriftcn fil : It.
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MORNING STAR.—No. 27.—O ^eil'gcc ©eiji ! fc^c bet) unS ein, xc. SJetSart 8.8.7.8.8.7.2.2.4.4.4. <St>lbert. 17
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D ^jctt'gcr ©cid ! fehr ben uns ein, lint lap unS be; = nc SSobnung fenn, D fomm, bu JöcrjcnS Sonne

!

25u ^)imm«tsltcf)t ! tap Seinen Sdjein S8eo um> unb in uns fräftig fenn. 3u fie s ter jfreub unb Sffionnc,

How bright appears the Morning star, With grace and truth beyond compare, The roy - al root of Jes - se :

O Da - vid's son of Ja - cob's line, My soul's beloved and king benign, Thou'rt come from Heav'n to bless me.

> £>ap nut

v Prepare,

3n bit

O God,

Stecht ju

my soul

te s ben

to fly,

Uns et r geben.

To the bright realms

fi-~

-nrw Hz.~d'~d

I

s
Unb mit fficteit Dft bet = ha(6en oor bid) treten,

beyond the sky, Where thou, in might, dost dwell on high.

W^ -4 r-XJ3 „ . ,

m
r*-f-

B
2=P

fc^Si: a

3 O £luell, roorauS bte SBetshctt fließt,

Sie fid) in fromme Seelen giept,

£ilf, tap roit ©ott gefallen !

fop, lap Sic ganje Gbriftcnbcit

-3n reenter ©laubens Ginigfeit

•Den gjfaj) be« ScbcnS roallen!

SBcipheit, SBcipheit gicb un6 alien!

(Sott gefallen Seine Seelen,

£>ie riid)t ifjre spfabe roäfjlen.

3 Sieb Jtraft unb Süacfibrutf beinern SCBort;

Cap cS, nrie Jcucr, immerfort
3n unfern (Seelen brennen !

£ilf Sefum uns con fietjcnSgrunb

SKit Sbaten fo, nie mit tern SDiunb,

3Jor alter SBclt befennen !

Stfum Gbriftum Dbn' lufbören
Stecht ju ehren, OTacb' un» tüchtig,

Unb fein |)eil uns roebrt unb roicljtig !

4 O gieb uns Gifcr unb SBerftanb

jDcn rechten 5®eg ins SSatcrlanb,

Sen ©laubens=!S$cg jju roanbcln

;

Cap Siinb unb Ungcrechtigfeit

Uns ftanbhaft flieb'n, unb jebcrjeit

©credit unb rebticb fcanbeln

;

®ap roir fctjon bier ©ott ergeben

Stubig (eben, unb im Sterben

©inft bic ©eeligfeit ererben !
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ftbMPt, ab<r mit OtfüM.

NEEDFUL.— No. 28.— ginS !(J STCott), a&) £err! bief eine, :c. «BerSart 8. 7. 8. 7. 12>12. 11. 11. ©plben.
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S3S I« BZ?E==a -r* Ztst *=3± a=d 2t=2t 3t±

5 5 I £ P -p-r-o p pzsrr iCTW^gef^^^ £ I p p g=Es: t==H==t

S?# B^föf£Ä lift« ÄÖ Set |
^< »»"S »« ^** '* - = SC unb pt««., aM Myrten.

One great thing-, O Lord, is needful, Teach me this to know a - rieht; ) „ . *, . / , , u«t«*cj?
am fu . V i «-«• u r u. J- My conscience is troubled, and un - der such care, I cannot find fflory nor
All the rest, how-e - ver . welcome, txive no ease or cheering light: i J b J

3±#:

JjfSg^^
j

^=^=
-g—zt

g P 3^ SI
mztzt -d-dr-o-

T=t 1=t £ 3^ s P~p
~~

t aaa H
gnügen er = jaget. @r = long' id) bit» ci = ne, baS ol = Ics et s (eft : ©o roerb' id) mit Ginem in ollen er = getjt.

2 So ftetit nun aud) mein Verlangen,

eiebfter 3efu, nut nod) bit

!

Co6 mid) treulich on bit l)ongen,

©diente bid) ju eiaen mir !

Db »iel oud) oabma jum grefjeffen £oufcn,

©o milt id) bir benned) in Stebe nodiloufcn ;

Denn bein SEort, o 3«fu, iff äcben unb Seift ;

2ßo6 ijl reef)!, bo» mon nid)t in Sefu gencupU

I
*̂= JÖ

T m£-2p=4^mw^^^^
SE S *?^-L

II 'I a» s p=s

IS, 3 OTer SBerSbeit fjcrhffc June
Sn bir jo ocrbc-rqen liegt.

Cäict) nur, bofi fid) oud) mein SBide

©tet? in fclctie ©ebronfen fügt:

SBorinncn bic Semutf) unb (äinfolt regieret,

Siemid) ju ber'Beifjfteit.bit bimmlifd) ift,füf)tet

7!d), roenn id) nur Sefum redit fenne unb rocif,

@o Ijot) id) ber 3Bei|if)eit oc-lltommenen ^retp.1



RICHFieId. - No. 29.— Sn bid) \)<x\> id) söffet, £«* ! it. SSerSart 8. 8. 7. 8. 7. ©plben. 19
Cangfam unt BenratKnftwtF.
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1*SJSg *F i$F *E ^FöEÖffi =5B-^

i
asm afcg *^ ^=F UP* #g .e ^^=£3^3

jS-tS1 #>- #e-
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3« bid) hob id) 9c * fjoffct, £crr. ! £>tlf, bap id) nicbt $u ©cbanbcn mttt 01od) c s ivigttcf) t\x ©potte, £)a$ bitt' icl> t*tcT> ; <5cf)at 5 tc mid), 25tt trau* id) meinem ©ot * tc.

Great God ! in thee I put my trust, Preserve my soul from being lost In shame and deso - Iation ; Thy grace, O Lord, I will record To ev' . ry ge - ne - ration.

if
ife

i-i-'JW
it

F r*rjrj rwwww 9̂

p^ a p=p: 3*st *&

3ES 1tt=±t #3=^ jfca

HAMBURG.— No. 30.— @ie£, f)ier bin id), @f)ren=Äönig, jc. . SSerSart 8.7.8.7.4. 4.7. (Selben.

Sanft unt> [inMkfj fltficnü.

* S fegag
II

P I o
*3 =9—«5 ZSCZ1

I Iww- ^=1^ 35^=is: 3F=F :<£=<£
1 1

ll-Mt
©ted f)i«r bin id), ©f) = ten $.i' nig! 8c = gc mtel) «ot Seinen Sfjron: ) „„c v.. s_ fc„ - si j, e„ . s„„ j„.„ __ w ; j, ,(i_i ™i.„„

@d>n>ad>< Seinen, JtinUid) Sehnen, »ting id, bit, tu 5menfd,en=Sohn ! T"5 * l* •* ' im' ia* bt* fa - »«/ »on nur, »« '* *f* «»>> 2»">-

Hark! the voice of love and mer. cy, Sounds .. loud from CII- va . ry, /
j,

.

fin - iehM, It i» fin - ish'd, Hear the dying Sa - viour cry.
See, it rends the rocks a - sunder, Shakes the earth, and veils the sky

, \ m

*£ mi im ig© mm^
e— a-
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SEE H211?1

g 111
rr"$ * m ^^

*t ii



20 PENN'S.— No. 30*.— 2BaS mid) auf bieftt SSelt betrübt, ic. SScrgatt 8. 6. 8. 6. 4. 4. 9» 4 4. 6. Selben.
Srtit ©elaffenfwit.

nwrn 19-^ *-&-
& e ^ &C 13E ^usbir:^

^ IC? F fat 3t3£ ~^~g^ zstsi s=P=
t=t

•HJaS iiurf) auf bit fee 2Belt

2Ba6 a = bcr meine «See

The Lord, our God, is full

He speaks, and in his liea'

lc'

n
St, Sol bÄ"in ^e *>

reigi'/l j

®«nt fiifje, o 2Bc(t, JDIit^je unb Gtlü Un& bei * net iffiol * lufl f>in. 3m ÄkujuA ©pott Äann mit mein Gott

of might, The winds obey his will

;

'nly height, The rolling sun stands etil!
Rebel, ye waves, And o'er the land With threal'ning aspect roar; The Lord uplifts His awful hand.

ffnuii i den SJIutl) unö »»inn.

And chains you to the shore.
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PITTSBURG.— No. 30**.— GtjrifluS, ber ift mein Seben, ic. SSerSart 7. 6. 7. 6. ©ptben.
•Kit Srofigerühf.

£=:=qp5=
I-fe-e-rt-T p' ^^

-M*-f ri Iin: 331

Ehriflus, tct i(l mein Se = ten UnS ©Krbcn mtin ®eroinn ; 3f)m «id trf> mid) tr ; gc s btn ! 3m gcictm

Christ is my light and trea - sure, In death he is my life; Through him I leave with pleasure This world of

fdjeit id) hin.

sin and strife.
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HALLE.— No. 31.—D ©oft, bu frommer ©ort, ic. SJerlarr 6. 7. 6. 7. 6. 6. 6. 6. ©ptben. 21
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ÄÄ^t^StZSih-» » • — And Christian convey, And then con - vey us hone, To h.ess e . ter . „i . ty.
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NORTHAMPTON.— No. 32.— 2Ba§ ©off rfjut, ba§ ifi n?oi)I getfjan, ic. SScrSart 8. 7. 8. 7. 4. 4. 7. 7. ©plben.
Gerroft

Ö S fc> K

g J l -^-H-^ :

3F t=t^:i:

r^-g I P p - 3==t i=tet: P=^: P=s=-e-P^P 3± ^-B-
t=t t=t

What thou my God dost, all's well done, Thy will's most just and ho - ly ; / Thou ar, God whoae ,
.

rod Turns j, sore distressi In . t0 the test
Ab thou It dispose of all my own, I rest in thee most ful - ly ; \

J b J °

i
rooltcn.

blessing's.
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22 MIDDLEBURG.— No. 33.— £ir,.bir, Sefjoöaf), »id id) fingen, :c, SSejcSarf 9. 10. 9. 10. 10. 10. ©ptben.
5ref) unft fciKr,

i
Hte P-P- Bfer 3P lnn

~ ~*T

t9 P I
O^

1 i=g^ 1^©=^«" ^p ^p
I4-

ts >
£ir,t>ir, 3cbo = oab, roill id) fingen, Senn roc i|t tod) ein fe-lcber ©ell, roie tm ? ( ~ , .. „ »>„_,„„ ~, r„ nu;» e.„-„.( s;, s.._j. <. „ t -, , - n
Sirroil! id) mci.-nt' Me = b« bringen, 2(0,! flieb mir Deines ®f ifbee «raft tm * ,u. C

iDam" ,tf
> ^9 mi SSamen Scfu Ebttft, ©o »te e« til bur* ihn gefot = Rfl tffc

To thee, Je - ho - vali, 111 be singing For where is Buch a glorious God like thee? f on * t . . „, , aj.l »* j j.i •m ., ' , r ,, , •
B

-

s
r» .u u . i *t- * **i j . ? *'ia* A may sin? in my Redeemer s name. And thou may st condescend to near theTo thee my hymns I will be singing-, Do thou but grant thy spirit b aid to me,

\
j & j » J ai "'c

rtS /T> 1 ) 1 I 1 /Ti |
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^Pififlppiiiiiä^li
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FRANKFORT.— No. 34.— 2Ber roeip, roie natjc mir mein @nbe, :c. aSerSart 9. 8. 9. 8. 8. 8. ©plben.
Congfam uno mit tiefem OtfiiljI.

3E
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S IS ipzqsz H pla P
t=t E2

SBct roei(j, rote no s he mit meinen: be? .eingeht bie 3eit, her fonmit bet Set)

!

J™.- m.„ ;* r, i(, w* r ,„;n-, mt„i m>„j
Wraie gc = f(hroinbe unb be = hen = be, Äonn fommen met -- ne Sobes -. OTcrf) ! <

OTcin ® ott
'

lcf
>

but imi> GWi »tut, SOIacf) » nut nut meinem

Til Bern my Maker while he spares me, And with his peo . pie sin? a - loud, i
j,,,

.

h; fc
.

f j _ , ^ .

Tho hell oppose and sinners mock me, In rapt rous songa 111 praise my God; \
s s '

6n = be gut

!

him a - bove.



23 NORTHUMBERLAND.— No. 35.— 2Bie groß i(i DeS OTmdc&t'gen ©ate, ic. SScrSort 9. 8. 9. 8. 9. 8. 9. 8. ©plben.
ernfliofr.

* *: =8f^==2t3S
2T22

I s1©-n *£a isfcsfc -&-&--&-;)
t=E

SBte

SetW ?yg ^S^^^t^ri^^ir^^n'tl^Vh«^--«- •• »• « . m«ff«, ©e, ,.18 m«„« flrfp* w^m.^m
Come all who love my Lord and Master, And like old David I will tell, ) P mn :, . r»„™ „,„ * •

. j o r tij- i -n .

Tho' chief of sinners, I've found favor, By grace redeemed from death and hell. \
Far " tho east from west is parted, So far my sins by 's dying love, From me by

m
±-

4=
3fc3±

i

1

mein noch nie out s geflen ; SScrgtp mein £crä ouch fct s ner nicht,

faith are se - pa - rated, Bleat an - te - past of joys a - bove.

1

-Jf-

a ä^
STf^-g-^^f

3^£ T ***1

iJt#-&- p p m

2 SSBcr hot raid) rounberbar bereitet?

Sec @ott, bee meiner nicht bebatf,

2Ber hat mit Cangmuth mich geleitet?

<Sr, beffen SKath ich oft oerroa'tf.

2Bcr Ilorft ben ^rieben tin »croiffen ?
»er giebt Sem ©eifte neue .8 raft?
ffiicr läpt mich fo fiel ÖHüct gctüeficn ?

Stf's nicht fein tttm, bet all« fdjafft ?

3 linb btefen (?ott fettt' ich nicht ehren ?

Unb feine ßiüte nicht flcrltehn ?

6t feilte rufen ? ich nicht hören ?

Sen 'ffieg, ben er mir jeigt, nicht gebn ?

©ein ffiill ift mir in's .perj gefebrieben

©ein SBort beftatft ihn dinglich !

(Sott foil ich über alle« lieben,

UnC meinen Stachften gleich, als mich.

4 Sicß ift mein Sanf, bieft ift fein SBiUc :

3cb foil Mllfommcn fenn, tnic er.

3c nicht ich biefi ©ebot erfülle,

©teil ich fein iPilbnip in mit het.

Bebt feine Cieb in meinet ©ecle,

©o treibt fie mich ju jebet Pflicht,

Unb ob ich fchon aus ©ebroaebbeit fehle,

£crtfcbt boeb in mit btc ©ünbe nicht.

5 D ©Ott! laß beinc (Süt unb Siebe,

SJIir irnmerbar cot ?tugen fenn !

©ic ftärf in mit btc guten Stiebe,

9J!cin sjanjes Seben Mr $u roeibn ;

©ie trotte mich jur 3eit ber ©ehmerjen
;

©ie leite mich jut 3eit bes Slüct's ;

Unb fie befieg in meinem f>er)cn

Sit Jurcbt Des letjten Mugcnbltcf'S.



24 MAHONY.— No. 37.— din »on ©Ott gebogner <5f)ri(l, ic. SSerSart 7. 6. 7. 6. 7. 6. 7. 6. ©plben.

Oangfam.
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"* «"« * lift* l..t .. . «n. We'll tune our feebler breatn, Hear all our aia. for . gitren, And softly sleep in death.
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CALVARY.— No. 36.— Sort auf jenem Sobtenbügel, ic. SSeröart 8. 7. 8. 7. 7. 8. 7. ©rjlben.

Canft flag ent.

r*sH-P- <?-s-+#s—P=P=I#» rf g
I „^g+Rfg- I-<Jx-B-3- « cr^

zfczt I ff=g -gj-z^- ^=^^=td d.'

lf »
ln?cf fcg^'ÄW^W^WÄ!|aW"««*« W* «?«.«*»« ®^«> &*» Sünbcr, Srcic ©na6 e f*«»f« mir.

On the mount of Calv'ry hanging;, Christ our Saviour on the tree, ) t-, *.utjtt l t> j ™« r» ^ j
r» *u ™- f r ... .' , a g u- cr> j j ? Draw me nearer to the Lord. Hear me sinner, hear me sinner, rardon me, U gracious God.
(Jn the wings oi taith let a flying. See his sun ring, pains and dying,
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Sobgefang auf tie ©djöpfung. WEST POINT.— No. 38.— 2Benn id), o ©djopfec, beinc 9Kad)t, ic, SSerSart 8. 7. 8. 7. 8. 8. 7. 2i>

^ 1Ü5^ F I P m •^--K-*-P—<s-

tete

1-jyr& e-# Ö* M±4 -#+B- -B-s-|-a-^- t=t *3t Gd I -

Thy praise, O Lord, Khali be my song, As long as breath I'm drawing,) Mu u^ ro '.i. ,n ,k,
Thy name shall dwell on ev' - ry tongue Where'er thy love is growing. \

ray ne " Wl " a" ny

33a + ±
strength a - dore This God of grace, this God of pow'r, And give him all the glo ry.
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HUDSON.— No. 39.— ® ott mitt'§ madjen, Dap bte ©adjen, ic, SScräart 4. 4. 7. 4. 4. 7. ©tjlkn.
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©ett rtfitFS machen, JDap toe ©adien ©eben, roie eg

Ev'ry fallen soul by sinning, Merita e - ver

hc-Üfam

lasting

ill;

pain,

2a(j toe -3Scn«t fid) oct = ftel = ten, SBenn bu nur ten 3c = fu 6ifh

But thy love, without be - gin - nine, Has redeem'd the world a - gain.
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26 SAINTS.— No. 40.— ©par betne 23upe nid)t, m SSeröart 6. 7. 6. 7. 6. 6. 6. 6. ©plbcn.

ffrmaftmnb.
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^dT"^'™:^^^^!^^^.^^^« the Ho-lyGtat.0 b.essed Th.ee in one, Thy might and n» - jc*, To all .he world be known.
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FEAR.— No. 41.— SSon gurdjt bat?in gcrifien, jc. SSerSart 7. 6. 7. 6. 8. 7. 6. ©plben.
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By fear was Pe - ter taken When he his Lord denied, //-**! . -•• ' tt j >j ** a j r-t. • * j-j l i «. *
ii . , • . , ,, , . . . . , . , > Christ's pe - ne - tra - tin? eye he felt, He wept and pray d for mercy, And Christ did heal his smart.
But soon his conscience check d him, And he went out and cried.
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RHINEBECK.— No. 42.— Huf meinen lieben ©Ott, :c. SJeriart 6. 6. 7. 7. 7. 7. ©tjlben. 27
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Wiif meinen lie » brn Gelt iraii id) in 3Tng(l unö 9Ioil) ; Cr fann miclj all s jeit retten, 3tuö Iriii» ? fal, ?fngfi iinö Siotlien ; iWcin Uiiglüct (aim et roenben, £6 fleltt in fei s run £anDen,

In God, the ho - ly, just, I place ray on - ly trust. For he is my Re deemer, From sin and the blas t phemer, He can and pill relieve me From what may hurt and grieve me.
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GERMANY.— No. 43.— 2Ber nur ben lieben ©Ott läßt »alten, ie. SSerSart 9. 8. 9. 8. 8. 8. ©rjtbcn.

IrelttnS.

SB« nur. ben lie s tan CSctt lägt roaltcri, Unb hof=fct auf i()n «I ; le = »eil / m,j „.„,, fc,_ ,,. . . .j»«,, ,_„„, t, „.<,„, „,, f . „,.„ ^„„k „, . t,„„,
Son roirt er number = iid) er . hol * ten, 3n at = lern Arcus unb Sraung = feit: {^ ®clt km Ä1 = lcc = i>'^tn ,rau,

'
®"°at ouf tci ' nin Smi 9<; * iaut-

He that confides in his Cre. a - tor, Depend - ing on him all his days, I H ^ makes God his stand and stay, Builds not on sand that glides a - way.
Sha.II be preserved m fire and wa - ter, And suved Irom gnet a thousand ways. *,

-

jN-i . ! l NU 1 1 JFFH-. il i -H-.—1-fj

—

M-^H-fc3=Fgöjs öi^plpte

^P *»- g| £3: 3S ~*J-F 9



28 Öjle'dieb. VICTOR OF DEATH.— No. 44.— Preip bem £obe§ tteberoinber, «> SSetäart 8. 7. 8. 7. 7. 8. 7. 7. <S#en.
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ÄT^Ss^ "er - . iasting, Where tny holy praise shall sound In a never ceasing ronnd.
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PERRY.— No. 45.— 2Jlein ^etjenfeSefu, meine Sufi, 2C. SSergart 8. 7. 8. 7. 8. 8. 7. ©plben.

JpeittrunfcCebliaft.
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idj »on tri , ntr Stan« > («it, Soon*. Ca» . «H (tit , 9t.

lttLZS^~&r%&1E^-^.*&:^[*r "?' •nM»* « P™- *' thee Though chine on. fa.horo'd iove to me Exceed, ail thought and measure.
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WITH WHAT FERVOR OF DEVOTION.— No. 46.— SBomit fott id) bid) wot>t loben, it. SSergatt 8. 7. 8. 7. 8. 8. 7. 7. <3#en. 29

g p ip 3=P
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1" 1"* '« *»«**W«.'"«l*ni Sei.n.Onabuno Oieb.S . ,<!««.. laufen», tau(en»n,«t fen Die, „refer Sönig Dant »a , für

Xt m7närt 'and t'on^™ mA'AeSd by Si Ho""- °y "S! |

Fot °* "">"Sh" *» W1 «««>*<» <*"«"• "** «* '°>'e's,d.niension, Thousand, thousand thank, to thee, Greatest king, for ever I

MAGDEBURG.— No. 47.— 9Rad>e bid) mein ©etft bereit, ic. §Ber§art 7. 6. 7. 6. 3. 3. 6. 6. ©tjlben.

2=P P I £ TT' S=P= ^FF^las fi. Lr *Hfe
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i 3^ i*s i fc=ü<*^- ?5—?? zJ—afe

75— e b ISfcZÖ 2fcZ(2
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SJIudK fcid) mein ©«ft be - reit, 2Ba = die, f(e() unb be s tc, ( ~„_ ,. ;n. ffi . . ,„„, „;» 11. - (,»> „;„ . r„ «,™m,.„ a„, m„.. . f„A,m^,
2>af)bi<f> nitbt bie tit fe 3eit Un = «et = (jofft be -- tor te: f

Scnn e6 ,ft ©a - ,(,n6 <W< U{ * *« »" « tc Stemmen 3ur 58et = fudjuna

SufTrinff Saviour, Lamb of God! How hast thou been used, i 1¥, - •
' .. . . . ,,r , ,., ,, ,ir . , ..

With th' Almighty's wrathful rod, Soul and bo - dy bruised ;f
We for whom thou wast slain, We whose sms d,d pierce thee, We im - plore thy

fommen.

mer - cy.
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30 ©«betrieb. GOODNESS.— No. 48.— ©ieb, o ©ort ! mir traft unb SBiflen, ic: S3frSart 8. 8. 7. 7. ©plben.

9Iid)t tu 9«f<f)irlnb.
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©ieb, o ©ett, mit Ära ft unb SBiflcn, 2>cin ©c ? fcö treu $u et = füllten; ®ic6 mit, tap id) im s met ? hin $remm unb gut unb fjcitig bin.

Praise, my soul, the God that sought thee, Found thee lost, and kindly brought thee (Wretched wand'rer far a - stray) From the path of death a - way.
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LENTZ.— No. 49.— 3eud) mid), jeud) mid) mit ben tfrmen, :c. -S$er§art 8. 7. 8. 7. 8. 8. ©plben.
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I
( But let the world account me poor, And hav - ing this I want no more.

Precious Bible ! what Does the word of God af - ford

want for life or pleasure, Food and med'eine, Bhield and sword

M^^m^m



REFLECTION.— No. 50.— Sebenff, SOTcnfcf) ! ba§ @nbe, U. SSerSart 7.6.7.6.7.6.7.6. Selben. 31

pL-mafam iinb mit titUm Crrtfl.^S aIPIiIeIe?
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infTove7J Whe""1'al11 be de - nrer* Frorn this vain world of .in. And witb my ble«ed J«n., Drink endl«, pleasure, inj

SPIRE.— No. 51.— @ö ifl geroifti$ an bet Seit, ic. SJerSart 8. 7. 8. 7. 8. 8. 7. Selben.
frnllljaft.
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E 1
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1t=t

•T..I.pre that awful time will come When
i

Christ, the Lord ofGlo - ry, < Who ,hen win Tentare to re - tire, When all'» to be consumed by fire, As Peter has de - clared.
öhall from his throne give men their doom, And change what s transitory, \
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32 PRESBURG.— No. 52.— greu bid) fejjr, o meine Seele, :c. SSerSort 8. 7. 8. 7. 7. 7. 8. 8. (Selben.

ffiutyg. ^a=£
iE

3C2t 2=5:
§ t^-ö

sg-H^p-F^s^ ÖI P l flO £:=£-£ * +

Come thoa best of all do - nations God can give and we implore: riii--4 i.fij!_-xTj j- c l t> * « ,i_- i»* iu ., .
,

,- w >
6

- . c »I,. * > Ho - ly spirit, heav'nly dove, Now descending from above, Rest on all this congre - gation. Make our
Hav - ing thy sweet conso - lations. We need wish for nothing more.
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Sroig ; feit auch roöhret.

hearts Ihy ha - bi . tation.

jsrrs 1
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FUNERAL THOUGHT.— No. 53.— «Run lapt una ben Scib begroben,«. SSerSort 8. 8. 8. 8. ©ptben.

in «\ «
-fo

^fe ±2: zt tftrrtrt^ m **-& ^m
-fe-e 4- ££ -fcs-fcs-

t=t
± ro S£ IB

Stun lnf;t unS Den CcUi begro = hen Sei Dem roir fein 3racifel haben : @r roirD am iünajien Sog aufllch'n, UnD iinocracßlich hcrtergehn.

<5rD ifl ct unD ten Det SrDcn ÜBitD auch ju grD roieDer rocrten ; UnD son Det 6rD ctnft nuferffehn, SBann fflotteS spofaun roirD angchn.

'Tis finish'd, so the Saviour cried, And meekly bow'd his head and died ; 'Tis finish'd, yes the race is run, The battle fought, the vict'ry won.
I



ETERNITY.— No. 53.— £> (Sroigfeif, bu Sonnetroort, :c. Stegart 8. 8. 7. 8. 8. 7. 8. 8. ©rjlben. 33
<?rjjM.fttrt etnft.

Q^, ||
J^#%^ 1^=5 PZSt S-n =£=£ 2fc5t

fc-.Plf. IX S=2I 5=^ : CU fa -fer #-f* 1F-d- 3fc3£ JÖtE3 0=
jo e

srcigfeit! bu Eornitrirort ! O etfinjttbt, baS Sunt bit Stilt bolirt! O Hnfong fonbcr Sn = St I j~, ™i ,r . Mmlnl JW »r . h.hr Tv,s mir »,'. a,, nn „m m,,™.„ .t.r..

smigttit! Seit ol) = nt3titl 3d) mcifj »or grofitr Irauti« » Ml Slid)!, no id) mid) Bin = mtnbe! j

m"1 S»"» " s TO™1"'8 *>crj « * bebt Saf nur tilt 3ung am Otaimtn . tltbr.

E- ter -nity! tre - mendous word, Home-striking point, heart-piercing sword. Beginning without ending! ) n „,;„_„ n(- #i,:na „_ r,.i,„mij i„„ ron„,. , „„.,.. ,„», <„„„ „-„< , ,

£- ter -nity! with - out a shore, Where e - ver fiery billows roar. What is thy sight por - tending ? j

One glimpse of thine un • fathom d deep Would rouse a wretch from sinful sleep.

INNOCENCE.— No. 54.— #er lieb|hr Sefu ! bu tyxft nichts »erbrochen, ic. SSeräart 1 1 . 1 1 . 1 1 . 5. ©ptben. Comp . by P . ,. D.

^rfif^ftW
5=PE

?2=rZ IB 3Z=2£ i 1-b-e PiaH=±4

152*a dzd: -ri-lfa- rn*—

4

«-g & ^rtstäzCsts g=3t±si g g stsia

£erj(k&|i{:t 3cfu ! 6u fjaft nicf)tS »er = fcwehen ; ©ed) mirb fco.6 SobcS UrtfKtl tit gefpeodjen, 2£(6 roenn Su in bte gto|tc SBifft = tfjatcn ffläreff ge = ratficn.

Hither, ye faithful, haste with songs of triumph, To Bethlehem go, the Lord of life to meet : To you this day is born a prince and Saviour, Come let us worship.M
H^^-^F



34 KEMPIS.— No. 55.— liüe gRenfdjen muffen fferben, K. SJcrSart 8. 7. 8. 7. 8. 8. 7. 7. ©ptben.
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-°-fg-P li e-ti- Mi PIP
i

*2qz
rtinr r*C !'

I

1

i i

i
i i

i
"1F- -l—I— -I—h- 1—r- st±==t f=^=1=i=l

drits 3B33B33 isbg et3t:
.—

h

Si
. 1
—

f
I o o ^£st st=st: 7~L°

\ ri
<? <» o>—$>

III e It t"5ftnfd)cn niiiffen (lerbtn, inks Sltifdi Ecbt fur. » Jl 3*ir

;

Unb reus Übt titufi trfl Oct * betbtn, 61)' tfi fdjentr fTcl> tc i mitt.

May the grace of Christ our Saviour, And the Father's boundless love.

With the Ho - ly Spirit's favor, Rest up - on us from a • bovc.

Zu t irr Crib Don Staub unb frben :":ufi jur *r x be nit t bcr roerben, Um tjtrtlart null auf * ju - fitbn,

Thus we may a - bide in union, And possess in sweet com • munion, With each other and the Lord,

Pi#^^^i
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LORD JESUS FOUNTAIN OF MY LIFE.— No. 56.— £err Sefu Gfjrifl ! mrin'S SebenS Sid>t„ »c. SSerSart 8. 8. 8. 8. ©plben

a^ Rufiis.

Unb in £immtl rintugtli'n.

Joys which earth cannot afford.
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©ter 3t t fu tY|)ri(l ! ratin'S Mens Cidjl, OTtin ©eU, nirin Zitft. tint) Stiver * fidjtl Wuf ffrbm (tin idj nut (in 0*afl, SPIid) briidt ber «Sfmbrn fdjnwre Caft.

Lord Je - sus. Fountain of my life. Bole comfort in this stage of strife, I'm traveling by this world • ly inn, Tir'd with the load of felf and sin.
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SAXONY.— No. 57.— SefuS, meine 3u»erftd)t, ic. SSerSart 7. 8. 7. 8. 7. 7. ©ptben.

ffl» «si n\

35

-*# #* ?^ i£ ±=t

k ^ =s=P€^—

K

-£- d-rd-^H -Ö—s- «—©-

So « be« = 9!ad)t SDiit
3e = fus, mci = tie 3u - »et s ficht, Uno mein 6ci = lanb ift im 6e = ten ; > <~ , ,.;, ,

Sic = fee rociS id), fottt ich nicht £a = turn mid) ju = fcic = ten ge = ten, (
-""* BK lan8'

Je - bus will I ne - ver leave. Whilst I live and have my senses, 1 .„' ,,„ r , ™
From his merits I re - ceive Par - don of my past of - fences. \

AU the P°wer3 of m7 mmd T°

auch füc ©e = tan * fen macht '.

my Sa - viour arc re - sign'd.
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PRAISE YE THE LORD.— No. 58.— 2obe ben £erren, :c. SSerSart 14. 14. 4. 7. 8. ©»(ben.
CtMiaFt.
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Sfl

SOTcinc

Praise thou, my soul, the most mighty And great King of glo - ry, r .. , . „, ,. ,.,,

uru j» • w 1 * v r jl . r All hearts and tongues Raise your melo - di - ous songs ToWhose wond rous mercies increase Ev . ry moment before thee ; \
° J °

^m^m^^fi
him whose love will restore thee.
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36 NOON.— No. 59.— 3hm banfet aUt ®ott, it. SSerSart 6. 7. 6. 7. 6. 6. 6. 6. <St>lben.

Scicrfidi.
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B« Ä" $*£ Tt'toiX^to&l^»«™
wl j .u i ji .u- t» °i" j _T » J Who from our mother's womb And in - fantile moments, Preserves our tender lives, In health and liber . tv.Who doth such wondrous things lieyond our sense and merit, $
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MORNING.— No. 60.— 2Tu§ meincS ^ecjcng ©runbe, :c. SJerSart 7. 6. 7. 6. 6. 7. 7. 6. ©plben.

fiS 1H 3±2± =3± Zfcst i3t ^=^:2
3CS 3=?

l4fT-h-ftf=f ElF i rrirme-a-3- i ig £

From the fountains of my heart I eive thee thanks and praise, f n r- ^ i „„«„ !,- n.«.«« t .u ™ t « til it *l i c thi *u !_-_-»
From the dawn of morning's light And through life's devious way«. £

OGod! Up0D «hy throne, To thee my votce I w.U ra.se, Thro' Jesus thy on - ly Son, I'll g.ve thee always praise.
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NIGHT.— No. 61.— 2Berbe munter, mein ©emüttje, ic. SSeräart 8. 7. 8. 7. 7. 7. 8. 8. ©ptben. 37
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Rouse thyself, my soul, and gather. All thy senses from abroad. ) r - .L ... j ^, . <-, , , , . ™ .,. . , , ,

To a -dire thy heav'nly father, And the goodness of thy God! J
For pre . serving thee this day, Chasing Satan's host a - way, That their malice and de-

WELLS.— No. 61*.— %d) ! bleib bet una, £err Sefu <5&rtfl, K. SJerSart 8. 8. 8. 8. @t>tben.
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23 3-31
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becfet, ©apfctft Unfall mid) erfchreefct.

lusion could not put thee to confusion.
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bleib Dei line, £crr 3cfu £()ri[l! ÜDcil es nun TIbcnö uwr&en ifi; Sein gpttlirf) SBort, baß bette Pid)t, Ca|j unter uns «er * Ipfdjcn nldjt

' for a tune of lofty praise. To great Jehovah's equal Son; Awake ray voice in heav'nly lays, Tell the loud wonders he has dorn
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38 COMPENSATION.— No. 62.— Wad) einer Prüfung furjer Sage, :c. SSerSart 9. 8. 9. 8. 8. 8. ©ptben.
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Slach et = net <Btüfung tuts jet Soge Sc = mattet un£ tic © = rotgfett; / -,„ ... *„ <»„„i;v ;<, „_ ,*,.<,-, ,,„v ;,, _. „rv,,, „;„<., ;<,, k„„ m„;r.
DctU«tlMt/»anfccIt fid, Die Älage 3n go» It « *c 3u = ftie = benhett. f

*'" u(* *" Su9C"b ^ ""n 8h* «»» Ie ' n « ©«" airtt t&r ten 9P«if.

My God, to thee myself I'm giving Heart, soul and bo . dy, here anew
;

i N d f bIoodwlthin me run , which does not beat •' Thy will be done.»
JNew grace may I be now re - ceiving lo be or faithful mind and true;

\
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DECORATION.— No. 63.— tfuferfiebn, ja auferfter)n wirft bu, :c. SSerSart 9. 6. 5. 7. 4. ©plben.
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grmunterung 511m fleißigen ®ebtt. DEVOTION.— No. 64.— Äomm betenb oft unb mit aSergnügen, :c. SSerSart 9. 8. 9. 8. 8. 8. 39

± ^S?2=^
S I r-T

-b-e-^ -d—fc*- d—st f»—d-

P=t±{ Si s=a: 1 1BE d \ d d ^\rü—^ £±=tfc a I a—

^

W=3
.Sotnm betenb eft unb mit SSetgnü = gen, S Shrift ! sot GlcttcS JCn = ge r ftrht ! i ~. . , ,. - m.H.i <n„;c it„i> k„;„.„, &„:« .„;. „ «(.c
8«P fei = ne Srogbeit biet) be -- fiegeV 3» '*«

'«ft = fuOung, t>U = f« <&W i i $ Uf,C pC JU ®tm 9>t"P Unb '"""" *"'' IMt ,"UCm Ste,&

I have engaged to fear and love thee, Truth and o - be - dience to »how; ) A . j
fa renounced the fiend And aII his worka to my life

.
s end .'Twas my own choice a - lone did move me Thus to be thine, O make roe true!

\

g^g^lgfeilfpf^^Ag±r£:
't±t-

EE Efe
i©-P*a IIE ^H2

ZION CHURCH.— No. 65.— 9lun ruf>et in ben SBälbern, ic. SSerSart 7. 7. 6. 7. 7. 8. <3t)iben.

Canfr.

g gfaj ^n^g+d-; S±3t S£3S 34&

4-©f#s- «
I

s -s -e- -e
-d—d-

a- -e—s- -&#& p-W
id=sl

&-e-

S2un rufict in ben 2Bälbern,3n ©tobten auf ben gclbcrn Gin Sfjcil bet müben 2Belt ! Sf)t a bee meine ©innen, 3hr feilt bos Sob begin = nen £eß, bet bic®cltfcf)uf unb cr = bolt.

Now woods and fields are quiet, Men cease from noise and riot, Part of the world's at rest ! But thou, my soul and spirit, Exalt thy Saviour's me - rit, And strive how thou shall please him best.

Si-+f--i—-—^

3f#

as:— At«
±33-m
3

^E s
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feS^f '
:
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t=t
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40 ANTWERP.— No. 66.— ©ort beg £immet§ unb ber erben, :c. SSerSarr 8. 7. 8. 7. 7. 7. ©nlben.

S H3E S s

—

er T=p

1^j :?=£:
fls F 1-P—s<- 3P=

©ctt bcs ätmnicls unti bet ©rben, 25a = tcr. Sehn unb hcil'aer (Kcilt! I -r*,e <„_ n„ .„ . ,k .• „-„„ ,,„ s „.» >,,;„.„,„ ;tt „ts»
Set cs Sag unb Stacht läpt werten, ©imn unb Wnb uns feinen Seife {^ s f™ Sflt = ft -P«"6 bu 9ScIt

'
Un6 nwS bnn s nm * "1>M-

God the Lord of the ere - a -lion, Fa - thcr, Son and Ho - ly Ghost ! I Au hi
.

h _ ; _ Th . ser - ving grace rehearse.
Night and day, m se - pa - ration, Sun and moon thy glo-ry boast,

\

£S
^ I—•-iÖ ä asê » W%^'S±s :ii=ä:

?"* S£
:li

"S^il^li^?' 8 ***
s

i—i- -bM- g-r^ - * rgzai

BEAVER.— No. 67.— 2Bad) auf, mein £erj, unb finge, ic. SSerSarr 7. 7. 7. 7. ©ptben.

±*
^g? P1 p 33 p B -fe, J- Pi

B B Tta^^1 P IJ3_£ .

I 1 1
.-

I

is--^
3ir3t

ZOZlZP &—e>—•—LJ—&
SQJocf) auf, mein .&etj, unb fin = ge 2>cm ©cbripfet ai = let ©in = oc, ©cm ®c s tcr at '* Icr ©fi s tct, ®ct 93Jcn = fdjen

My soul, a - wake, and ten - der To God the great de . fend - er, Thy prayer and thanks - giving. Because thou

ttcu = cm .£>u

art still liv

tcr.

ing.

j=t i=?

Jirrs -•-Far i"! 1

!* jL'jdHiy*
aSig _ra: T~T g=

:fc
I?z^z



WEIMAR.— No. 68.— $tvc Scfu S&rift ! bid) ju un§ ttenb, ic. SSerSatt 8. 8. 8. 8. (Selben. 41

T-

1aai -aJ—= -d-^
~0—G

I
&--&- & 0--B- & O O © g-T o P-4-g—&

-d—ö-+ *
£crt 3e s fu Gfcift! bid) ju un6 roenb, iDm f)eit'gen ©ctft bu au un$ [enb', Der uns mit feüsnet ©ncib rc = gicr% Hnb uns ben 2Scg gut aßa&rftcü fuhr.

Lord Christ, re - veal thy ho - ly face, And send the Spi - rit of thy grace, To fill our hearts with fer - vent zeal, To learn thy truth and do thy will.

:eU._JJld-|—I—

r

i , i_l_j_±j_J | -|-t=äxd=ztr^t—=t£ *t
-<n~

^ im Ö ö
II

35 |sp§ r=r=i
v- *•- E§S za:

i-S; §El3Ö fczliHri—

a

T^~
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g-n dfTin3?- •

^* S L S Si 1Ei J—I—

e

—rj—r-(g- £EE
a ' P -a—a-

t=t

OLD HUNDRED. No. 69.—S Sefu 6f)tt(t ! Su roabreS 2id)t, :c. SJerSart 8. 8. 8. 8. ©plben. 7!/. Luther.

-p—p-TT̂ m^ o*5 j zr

?2=P B I« 3c:3t -^r-p- p==^r^z

O 2fe = fu Sfjttft ! £>u roahrcs Cicht! ©c = (cuchtc btc bid) ten ; nen nicht, Unb t>rin r qe fie $a bet = ncr £ectb, Dap it) ? re @cc( auch fee s lig rcerb.

Ye nations round the earth, re - joice Be - fore the Lord your sov*reign King ; Serve him with cheerful heart and voice, With all your tongues his glo - ry sing.

i^gp^ilg^üi ffl Up3F*
i

:-. t*

?5W^=£ -75—

P

1^=e XlZ^Ht P—f?-



42 »etratfjtung beS (Sternenhimmels. CONTEMPLATION.— No. 76.— £ier fief)' id) unter ©otteS £immet, it.

m-&-• vs
j±3t ffi 2ZZCZ

jpl T 2Ö£ s-b I f^f
unter ©cms ibimmet,

raufchen = ten @e = tummel,

day is fast ap- proaching,

trumps and shouts of angels,

©eh taufen b SScl s ten u = bee mir ; /

SBeift* id) bic heil* r ge ©til s le tote ! f

When Christ in glorious clouds will come, i

To call each faithful spi - rit home.
\

5Mr ro'trft mein ©eift fid) betenb nieber, tfuf beffen aflmachtSs

There's Abr'am, Isaac, holy prophets, And all the saints at

m m £& *i\ { it m 3 H **

& tnsr i. p» .

i

—<v .

—j—©—
a '

is» IS
—T-

q— -S S 1m=h t»—I-

-f^~ (S h - h- ^sz 5- A IN—bfr H =t= :-£-) H= 1= -stlC -1—

g

1

—

s H± 1 ±3= =eJ-=£t=t=d= ££=

±b
fa^=

stzst

ö- :=P—P^
t=t ^m

fct ; ten 5Kuf ©et £>im = met roarb, bet met = ne 2?ru = bcr

God's right hand, There hosts of angels join'd in concert,

I

1
Unb mid), roic kic ; fen $im=mel fchuf.

Shout as they reach the promis'd land.

SBcr nennt, rocr fennt bic Sfficfcn alle,

3(u6 bcren SRunb bciit Coblieb ftcigt,

Sa« mit Set SBelten Subeltheilc

fflis ju bent Spfalm bes Seraphs rcidjt.

©cr in be» Fimmels hohem Ubront
Sion Sonne bis ju Sonn crflingt,

Unb bet geflügelt ju bem Sbrone

iDeS OTcrböchjtcn freubig bringt

3 5£ud> mid) fdmf fflott ju feiner ©b«,
Mus Staube, bed) mit einem ©eift,

•Der gngeln gleich, fid) in bie Shore

®eS £immcl6 roünfcbet unb ihn preist,

üobfinq ihm bann, bet bid) jum Ccbcn,

3um böbern Slug ben ©eift erfuhr,

einft roirft bu hod) vom Staube fchroeben

3u einer belfern ÜBelt empor.



ANIMATION.— No. 71 .— 3$ foü 311m Scben bringen, ic. SSerSart 7. 6. 7. 6. 7. 6. 7. 6. 43

PTTT~^
I

PTP
IP=£ P=F e~e: K^szszpE xdzr±

NSH
t±t=± « Ö Et

I I
3 IS1 ^IE

ä=rf sb£ m
How shall I meet my Saviour? How shall I welcome thee 7 J T . ... -, , • a * l j 1. j • n mu » *t'- * r> 1

,,;, . f i. u t -jf^J- Let thine ll - lurm - na - tion Set heart and hands aright, That this my prepa - ra-tion Be pleasing
What manner of be - haviour Is now required of me ? \

5I jrr r a

iiis i=d «
pÄi^lflllf

fecttg fenn.

in thy sight.

I *F*t m *S
3ZSI

SENSATION.— No. 72.— 3Rein erft ©efutjt fet> g>ra| unb Danf ! ic. SSerSart 8. 7. 8. 7.

Sill«,

it 3E ? \-ft mäzzcE&E^*
ff

=P==?c
Bf- "ri^-Bi- fclfbfc

OTcin cr(KSe s fufjt fen qjreig unb Son? ! ®r=f)c(> tf)n met s ne Sec = Ic'.Sct ßctx hört' bet = nen tab - gc = fang ; Ocb = fing ihm mei = ne Sec = Ic.

My first de - light's to praise the name Of God our heav'nly Fa - ther, My soul, sing praises to his fame, Sing praises al - to • gether.

issteiM^igiiyM^gs t=x

£S
ttEtt

lr£
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44 Gonftrmation6=Sieb. VIGOR.— No. 73.— ©täirf una, SKittleir, bein ftnb »it ! ic. SJergart 7. 6. 7. 6. 7. 8. 7. 6. 6. 9. 5. 6. 7. 5 ©plben.

-*-*-
Suerlid;— tangfam.
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|
a rp Ö s-fe-^3E ±31g.

tö=
:€ "d—

g

W ¥
©tärf ung, gnittU't, fccin fin& rotr! <£iclj, mir ot = le fie s fjcn : Sap, laß, o SBarmjjcr = si = gcr! llnö fcetn 2Cntttt^

Saviour, give us of thy strength—Hear us humbly crying ; Stecp'd in sin and wickedness, In despair we're

[c s Fjcn

!

ly - ing, Set

ö s bet

a guard

unfte

upon

I

:1^^Tpf::F==Ll-1-h-E]T it IVN
| If [

I
'
rnt^SZH I f ' I

1
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w
^s.

:z=f^=s g a -*> ^=fe
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L 1 i

SBitjle^n unb fcfiroörcn at = tc bit: .f>crr, bcin eigen = thuni finb roit: -£>ci = It = gee Schöpf« (Sett! £ci = ti = get SHittlet

And here we swear that thine we'll be; All our hearts we yield to thee! AI - mighty Maker God! At - mighty Saviour

©Ott ! £et :

God ! Al

:s>

.

:g—az

5j=3

ti = ger

ighty

1

Iee"
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;ep:

*X |:«r
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VIGOR— Continued. 45

o s ¥=&
£*£ iU

©ott! Cehrct unb ' Srofier! £)rei * ei * ni = gee ©ott! Sap un$ nie oer. = gef s fen Unfern tfjeurcn, gropen <5ib! @t6atm t>icl> un * fer!

God

!

Comforter

!

teacher

!

Mys - te - ri - oua God ! Let us ne'er for - getful be Of our solemn vow to thee

!

Be mer - ci - ful, God

!

I ^ n\ /n /r. <?» r\
j—' '

i i_ . i i . - i i i i i . i i i i i i i i

1

-#J£

2 vä), rote cfl geto&ten roir,

Seft on bit ju fatten

!

2t6et treulos tiepen roir

• Unfte Eieb «fatten.

©tart uns, o £ctr, im ©taufcen!

Seftanbig tap uns «tie fcrm!

®ie roit uns auf's neu bi» roeifm

!

fettiger, ©cfjöpfet Sett!

Zeitiget SRitttcr ©ott

!

heiliget Sott! ertötet unb Stiftet!

25teteiniget Sott! ©tail uns, betne .Rinber,

3m SBctttaun auf 3efu Sob

Unb in bet Suflenb !

3 Eccft un« bie »etbetbte SBctt

3u bet Sugenb Büflcn,

Dann, £err, rootlft bu uns mit .Rraft

ÄuS bet tp&fje ruften

Baf> ftteiten uns unb fegen.

SDic Stiebe ju oertotnet Buft

SD&mpfe ftüf) in unfrer SBtuj}!

Zeitiget Sdjipfct ©Ott!

£filiget SHtttlet ©ott!

Zeitiget ©Ott ! Beeret unb Stiftet !

JDtcieiniger ©Ott! Bafi uns alte SJeinbe,

TOe Seijungen bet SBett

Sffieit u&erroinben

4 3n bet SobcSnotf) faß uns,

Seine Stcut:®t[öfjtcn,

UnferS ©lauten« 3u»etficf)t

linau6fptccr>ttci) triften.

3af)t uns ju beinen Äinbern!

Bafi jünber unb (SrroatrjS'nc bein

©icf) im .fjimmet eroig freun !

Zeitiget ©ctjipfet ©Ott !

heiliget OTitttet ©ctt!

Zeitiget ©Ott! Bebtet unb Stiftet!

Steicinigcr ©Ott ! Bap uns nie »ergeffen

Unfern ttjeuten gtoffen 6ib !

Sibatm bid) unfet I



4t> ©rope ©otteS. SUPREMACY.— No. 75.— $exx, bir ijt SKiemanb ju »ergleityn, k. SJetSart 9. 9. 8. 9. 9. 8. 9. 8. 9. 8. ©plben.

jl üRaitftätif^. its o /* ffl
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£crr!biri|t SJHcmanb ju »er:
spracht, äHajcflat unti Siuhm urn

To thee, Lord, be praises

O'er sea and land thy glory

gleichen,

= geben

given

sounding

.Sein Cob fonn bei = ne ©röp et ; reichen,

Sich, oiler StBefen £>.ucll unb Ccbcn,

By all on earth and all in heaven

;

And hcav'n's blue arch the song rebounding

.Sein nod) fo feu = ti = get

Cicht i]l bctn ftrohlcn : »oil

Thy mighty name be spread

The whole earth echoes with

SBerftnno,

(»cn> ant).

a • round,

the Bound.

3n dofjen

Above the

un s et :

Sash of

mcuncn

lightning

Somen,

gleaming,

2 SBie bid tu, roenn tu, ®ott bet ©otter,

£crabfährjt, roenn Bu in 6cm SBcttet

eiuhergchfl, uns fo fürchterlich !

Su femmft, unb Sffiolfcn firtB Dein ÜBagcn
Bein SBagen borniert ; willig tragen

Sie Sittige bes ©turmcs bid)!

Sie (Sngcl fliegen, gleich ten Sffiinben

3Sor bir ooran, ©ott 3c6aotf)

!

gBic Jlammcn, hie firh fchnctt* entjunben,

©inb bcincr XUmadjt Sicncr, ©ott

!

3 Erljeb, erheb, c meine ©celc,

©Ott, beinen ©chöpfer, unb criäfjlc,

iScrfünbigc fein Beb bet Sffielt !

Stirn finge beine Subellieber !

Ser fromme halle fic ihm roteber,

Sem Mächtigen, bet unS erhalt !

Krchlotft itim, alle feine .&cc« !

3hm rocirjet euren Cobgcfang !

Set £ett ifl roürbig, Sprei'ii unb gfjte

3u nehmen, Sob unb Kufjni unb Sanf.



FRIENDSHIP.— N0.76.— 2Bie »o&l ifi mir, ^reunb 6er Seele, w. SSerSart 9. 8. 9. 8. 9. 9. 8. 9. 9. 8. <3v>(ben. 47

2=£ :£=?3 i>TFT as #* s p i p% 2^;*5S E s=f P=p: gzrsiS^tM
a3s a§ ä z±4

Sie

' Let-

d=n d-d g O ' g

ncfymm gtcuben,

" Thy will be done.'

SEBie

My
New

roof)I ijl mit, o ffreunb bet ©« = Ic, SBcnn id) in tietncr Sie = 6e tub ; ) i«. _,„• ,,-. „„i, ..,, ™.„„.._4 fA»;s a- sm.— ~;< r. „_»,,

(teigel au« 6et%d,ro{tn.uth8^6b[c; Unb d = Ic beincn2Cni.cn JU .

;
' p« muM« SJ«*t bc6 Stauccn« («abcn, Sfficnn m.t fo <.n8e =

God, to thee myself I'm eiv - ine, Heart, soul and body here a - new ; i XT . , - tT •, _...« t» * j 1 » *1 it. f¥» u r r ,lV 1 _ j j* >Not one drop of blood within me run, Bat does always beat
grace may I be now re - ceiving To be of faithful mind and true \\

±*= T2=&- ?5=JZH=F ~n—q- -Jter g=P ^ -g—sb U
-** tff4*= ^Sg gstzsi d—' -d—et

J*

Sic s be ftrQb.lt aue feci s ncr Stuft £tct ift mein $tmsmelfd)on auf St* ben, Sffier roofl = te nirijt t>ct = gnu = a,et wet = ben, -Der in bic fu-djet 9tuh unb Cuft

my pur - pose stagger never, God Father and Son and Ho - ly Ghost, Keep me with - in thy cov'nant e * Ter, Till by thy will my breath is lost.

I 1
f3\ e?s /•> /T*

«:

^^ ^c=P=
—H—U-S



48 Saä ©rab. PLACE OF REST.— No. 77.—3m ©rabe ifi Stuf)' ic. SSerSart 5. 5. 9. 6. 5. 6. 5. @i;tben.

Adagio.

gi|l|ia||§|iil ffll ^gjSSEfl4E3 55 •N ^ ^

3m (-r.il',- jj]

Jpiet fdjltimniort Das

£>rum freue Dia)

3l)t Cicbctt meint

In death there is

JRul)'—im Grabe iffc Stahl Snim rennten öem trÖ|lenDcn

Jp>ec)
f

Jp>ier fctidmtmcrt Das" £>eri, Siefrcit wn be = taubcnDen

£erj! ErÖm freue Did) Serjl Sort fonimen bit befferen

riid)t.'3l)E Sieben mint nicht I ÜBir fehn um> in ffrpigteit

3ie * It Scr PeiDtnDen Eßie * Ic <So fchnfudjteWH ju—Ser CciDenDen

Sergen, 56 itwJt unö fein ÜJIor s gen 3u größcrem €d)mcrj—56 roedt unG (ein

3ei ; ten 2Do man nicht boef frrei * ten, £inirjcg i(t Der «Schmer}, SBo man nirfjt Darf

rrieber, 3()r Sdjipcftern unö <BriiDcr] Stort trennet um! ntnjtfi, 3ljr tSdjnxftern mit) !

SÖlefe -

OTorgen

fl reiten,

«ruber!

rest—sweet peace in the tomb! Then list to the voice that bids thee come, Where flowers of E - den Yield sweetest perfume, Where flowera of Eden

<»o feljnfuchteWII

3u größerem

§inrwg ifl Der

Ttoct trennet una

Yield sweetest per

ju.

Echmer.j»

Erfjmerj,

nichts.

fume.

jhfirT-±TT-^rHV^Idinl I rTtJJfe'3lJ^T|8TTl^'tJ^Ji'^J rlJ^^ttTlj^jf^JihrhT'H
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ci-4\—h —
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— 44-4 !——- * - *4#-H

Der ®otteS=2fcfer. TRANQUILITY OF SOUL.— No. 78.— 2Bie fte fo fanft rub.n, it. «BerSart 5. 6. 5. 6. 5. 5. 9. ©tjtben.

"Scfirlanrtfam.

2Bieficfo fanft ruh», alle Die (Stetigen! Muf bettlt SHJoftnpfafi jetjt meine <Sccle rociit, 2Cie fie fo fanft rufjn! £ier in Den Gräbern, lief jut Skr : roefung einge s roeihet.

SSJie fie fo fanft ruhn, alle Die Gecligrn! SV tapfer tä'mpftcn X"cn gref.cn ecbenefampf. S33ic fie fo fanft ruljnl -hierin Den Gräbern, 5ii6 fi< luni Cof) * nt errocrft roerDen.

Su Sett = SOecfcft « tier, rmirt'il audj tne Grab gefenft, Ttli Du am Äreuje Ijattcfl für unö iiotfbrarht. Stidjtjum Skr e rccfen lagfl Du, 5ei * ligcr, 3uitl grefJcn fobn erftartDfl Du rcieDcr.

How sweet in the tomb sleep the dead undiyturh'd. By all the rude winds that rush over their graves. While we're by errors of life perturbed

—

Weary, restless, poor vani - ty's slaves.



ODE ON SCIENCE.— No. 79.— Auf, (Stiften, auf, unb freuet «ufc. L. M. Lumner. 49

xr-

rui i p p ?TTg fe&£ ££(9^#

nfViftr^ ifrrrfcSa^K ÖK ^S^5 HC^j.

1. Auf, Gfjtiftcn, auf, unb freu = et cud), 3)ct ^>ccr f&rjrt auf ju fei = nem SRcich : St triumpljirt; Sob = finget ifjm Betfingt mit laustet Stimme ifjm!

The morning sun shines from the east And spreads his glo - ries to the west, All nations with his beams are hlest Where'er the ra - diant light appears.

# P2£ m sqsjsm m i15Hz tS^ && ^ffi
2. Be = fchttmet feinet Shttjlen = heit SBtcibt ct in al = le

3. Sßit freu = en uns nad) tie - fet 3eil SBcp bit ju fctjn in

n?tg - feit ; St ift iht £aupt •, Scbfin s get ihm, Ccöfingt mit fro = het Stimme ihm.

rotg = feit ; Sjach ttcutottbtadjtcm 5>il ; get ; lauf Sitmmfi tu uns in tern Fimmel auf.

rf i
rrifTirr p=pe p -rS- ^ s qs e-& & p-&- r:

iipniri ^irr i rrrp
i

^
i r^

i
i

'

rr wFH*- r; e? sc:3=^
©ein ÜBetf auf St = hen ift collbracht, 3(t - ftett hat et bes Seles SJIacht ; St hat tie SBclt mil ©ott cet = fchnt Unt ©Ott hat ihn mit 9>rcis gefront.

So Science spreads her lucid ray, O'er lands which long in darkness lay ; She vis - its fair Co - lum - bi - a, And sets her 60ns a - mong the STARS.

Witt- S I ^

I
S E e» M E> HEm s s m P^RS

©£ K
3a, £eilanb, roit et = fuben tith, Unt unfte .fjerjen fteucn (id) ®ct herrlich s feit unt SJIa 5 je t flit, 2>a = ju tich ©Ott, lein ©Ott erhöht!

O jich un« immer nicht ju tit, Unt lap mit cif.-tis get SBegict Uns fnehen nut, ma« tto = ben ift, iffio tu »et s flat tct £cilantbift!

D



50 ODE ON SCIENCE— Continued.

- rcfirrr[ri^r^^iJi
* p p ? &$\

\iw te&\u\ü\±± fiat

E
joe 2 K-h-K ^ h-i*

S
2Bett, über o[ * Ic |>ini * mcl rocit, ©eljt feine OTacht unb £criUcbteit, 3bm Dienen felbft tie ©c = raphim ; Sob = fingt mil tau = ter @timme ihm ! ©ein

Fair Freedom her at - tend - ant waits, To bless the por - tals of her gates, To crown the young and ri - sing states With lau - reis of im - mor - tal day : The

ms£ p p& srsz m tr~s: k K k^5
rtr-rr ^

SBoljl nun aud) un6 ! benn, £err ben btc ©tefjt .Kraft unb fflndjt, unb bcin finbroir ; Slimnift bubid) unfet gnäbig an, SBas iff, bas un6 ncd) fdjabenfann? 3n
Sein Singang in tic £crrtid) U\\ ©tart un» in unfree 'prufungsjeit, 2>af roir bir (eben, bit ncrttau'n 35is roir eon Hn = gt = fid)t bid) fdjau'n ! Bonn

% tcTr, i FtE^ Iß-ß-ß-i es ^F^

ftnb M< 23 cl ; fcr

British yoke, the

«Her Sett ; @r herrfcht mit SHacht unb ©nab a(6 £clb : @r hcrrfcht bis un s tet [et * nen #uß 2)cr geinfcc £eer fid) beugen muß,

Gallic chain, was urg'd up - on our necks in vain, All haughty ty - rants wc disdain, And shout long live A me - rica.

m¥ -k k~ £ & g^ k k K

1
beincr £onb ift unfer |>ci[ ; 2Bct an bid) gtaubt, bem gicbft bu Sfjcil Km Scgcn, ben bu un« crroarbft, tfls bu für uns dm Jlrcujt ftarbft

roerben mir uns troig ban, Bu gtcptcr 93!i:nfd)cn=frcunb erfreuen ; SDann fingen tntr ten fceincm 3iul)m (Sin neu * c6 tteb im $ciligtrjum-



RUSSIA.— No. 80.— 2Benn wir in fjödtfien SRötfjen fepn, it. SJerSart L. M.

B* 3 £öö3
iJeerf. 51

1 3

I^^# ZBTM.
-——F- n«s^^* #^ *S*T^

Un&, . f. to.

Laid, fee.

jDb, u. f. to.

Light, fcc.

P-P-p^-r4-#-^»-# 33 1£=F u rirrD1 »«mFEH-tf
13: za

t=t — J

•_! 1 ^ 1 _] 1 |,J |gg fjj M
Unl> flnbcn rot * ter £iilf nod) JRatt), Unö ptiten roe * bet £iilf nod; 9tatf>, £>b rrir gleid) forgm ftiilj unD fpat.

Laid in a balance both appear, Light as a puff of erop - ty air, Light as a puff of empty air.

1

SBcnn trit in hödjften 9tctf>en ftnn, Uni reiften nirfjt, roa auS nod) ein,

False are the men of high de gree, Tlia baser sort are ra ni ty

m p-^p» ^pea Wf P^t pM 1s ££££

ADESTE FIDELES.— No. 8 1 .— getn fet? mein Scben jeberjeit, jc. SScrSart 8. 8. 8. 5. 5. 8.

suit eifüitr.

|««1< j ^f^^P nSa^ #^-#h ^ßV t"l-
fTJit? 3T3 I

%?££#€ gease #l * Be ^#mz£^tt^=tE0^B2
1. Sern fen nitin Ceben je « ter * .(tit !0on al * lcr Un - ge ~. red) = tig t ftit : Wit fijnnt id) fonfl Win 3iingee ftnn, Unö bei » ntr önaüe, llnö bei « ner Siebe, llnb Bei > net Ireue rcüröig (enn.

2. 2Ber fci = nti 9?äd)flen Med) » tt fränft, Huf feinen Sdjaöen boshaft >enft, Serleljet ties' CJe ; reiften* ¥flid)t, Unö liebt öid) 3efus, Unö rennt i)id) teilanfc, Unfc eljrl Ma) Oott Set Cicbe nirfjt.

O come loud anthems let us sing, Loud thanks to our al mighty king ; For we our voices high should raise, When our sal - vation, When our salvation. When our sal - vation's rock we praise.

a^M^^jfedte^^^^iti
m £##f fc^tq£SÄ n 1



52 HUNTINGDON.— No. 82.— 2ßte ftdjer lebt ber SKenffy bee «Staub, ic. SSerSart L. M.

^v-^ii*>- n i i i iip- i*iP i
*^_ i i Pi-fu -^=^=F^E5 s;& EEg«

CTTTrJr r |
üi%gas met » r

I
L 2Dit fi « d)tr lebt let SKtnfd), ter Staub; ©tin Ce * bsn ift tin fattenö

2. tin StuF * ^cr in fctr Itpttn 3lotl) ; ffin 3Bunfd> Cued) fct6 £r * löfetf

L'.mb; tmi) Btnnod) frfjnitidjtlt tc (id) gern,

lüb, trar ©otttS J.ir.Mi gtrcdjt |u fti)n ;

Lord, what a thoughtless wretch was I, To mourn and murmur and repine, To see the wicked placed on high,

S'tc lag BcS lo *

SNtfj niartjt Bid) nid)[

Id pride and robes

btS ftn nwh ftrn:

von SünBtn rtin •

of honor shine.

Ter 3iingling
: m £tn Ons

But oh their

SSS?" J J. J I rr S ^^ ^ggßßß

Ttx i'dmqlrng

ffin £c rj &a*

But oh their

firj l jfppj lrfftft^qj^^ i p*? pa*jcM ö £E©
S)fr Siingling

But oh their end,

Tux

But

=£jcm E 33
rt rr idIrrf irttrftoiefcrrD- i

i>r ir^ Jn i

-5M" . » -4—"- -f-v r—» «^
hofft i>U Örtiftö SM, Ttt iWann norfj fei s ntr 3a(>rt Did (

Got * trf Stimmt l>ert, 3lir fol * get, fid) wm 3*cfcn (dirt

:

end, their dreadful end, Thy sane - tu - a ry taught me so,

9ft ©r(i« ju Die t

ffin gläu t big £tr(,

On slipp' • ry rocks

Itn nod) tin 3.i!ir, UnB fti » ntr nimmt Ben 3rr

uon Sitb tr » hißt, Stotf ijlti, rwtS ror »tin £co>

I see them stand, And fl' • ry bil - lows roll

(hum nxtfyr.

t (Itn gitt.

• be - low.

s^» 3c*i m in ~&&- fe 1



NEW SABBATH.— No. 83.— 25u unbegreiflid) f)öd)fteS ©ut, :c. SJcrSart L. M. 53

m bS^^S

-H» 61 ee j 1

1

, p>, pfiPmflfl
1» ?=^ mm iam*3Ö=3i *_d. F »- g-g J

-UP
3u u : (t = greiflid) f)öd)jtcs ©ut, IIa rcetchcin f(ebt mein £etj unb SDiutf), 3d) bürft, o' ScbcnS sD-uctl nacf) Sir, 2(d) f)ilf! ad) (auf, od) fomm ju mit.

äßet wins fett benn fe ängftiglich? Sift tu'«, o ©eeslc? fuchft tu mid) ? 3d) bin nidjt fern ; ich bin Sir ja SJIit ol = ten meinen (Si -. tern naf».

An - o - ther six day's work is done. An - other Sabbath is be -gun, Return, ray souI,en-joy thy rest, Im- prove the day thy God has blest.

5BE m-E tiÄ m.
zgimmtt&z m ^ wmj^j^

3=

^5 i§ I ^3 If
5^

4-

STERLING.— No. 84.— Dieä iji ber Sag, ben ©oft gemacht, jc. SSerSart L. M. (Ancient Chant.)

m is tH~rT
0— —

(ß
—(9-

1Wff
l^^g-^i j —^-^^^^i— - j g —ijFt SR—W 3öe±

2>ics

Die

O,

ift bet Sag, ben (Sett ge -. macht, Sein roerb' in al = (er SBcIt gc bad)t, 3bn preifc, roas buret) 3efunt Gf)tifr, 3m £immel

SBölfcr f)a = ben ©ein ge = (;artt, SSis baj tie 3citer = fül = let roarb, £>a fanbtc ©ctt ten feinem Sfjre-n, 3um £cil ber

come loud anthems let us sing, Loud thanks to our Al - migh - ty King ; For we our voices high should raise, When our sal

unb auf

OTenfcbcn,

va - tion's

©r = ben

fei = nen

Rock we

if».

©«f)n.

praise.

w im ^B mm$ TTTT
TO= E_K_k.: d-i^-L

i
jqs ik i i i

a3=F ^ £^



54 ALFERTON.— No. 85.— @tf>öre mid), $m, wenn id) bet, ic. SJerSart L. M. W. Beastall.

I £fi 1t
2^ -^~g fc i^F -rjr#- -Er p _Eg ^^

S ^PP n: 1
2. gr - b» - « ""*, -&crr, rocnn id) bet, Unb rocnn id) »or bein Hntli? tret

;

3. Sop man ®c = bet aucb fenn ©cnuji lint» gött s li * djee 3u = fommctiflup.

Be - fore Je - ho - vah's aw - ful throne, Ye ni - tions bow with sacred joy,

SffitrE bu im Seien fclbft in mit,

tfuf bo.6 nicht, reo bu febroctgeft mir.

Know that the Lord is God a - lone,

ÖE
~Q~S

$>a$ id) bid) in mit

fflcin armes £crj net :

He can ere - ate and

mcrf unb fpür.

fd)mod)tct flier.

he destroy.

mm i MprF
vi« I3E

S¥g {*-£-

NEWRY.— No. 86.— #eut ijl beS £eran SRufcetag, ic. S3erSart L. M

BS fe=v- fa I» s i

P^ ^IC ^ m^= S=P^ «E j2-^-=;
i

iicut ift bee

O hctl'gcr

Let ever

£crren

®cifl ! tog

lasting

5!u

uns

glo

be z tag,

bcin SBort

ries crown

SCcrgc(Tct a( = (ct ©erg unb splag, SScrbinbcrt cud) mit 2Cr s beit nicht, .fi emmt Mr bes £>6cbftcn Tin - gc = ficht.

So bören tjcut unb im - mcr = fort, JDag (Tcfj in uns, burd) bei = ne ffcbr, ©!nub\ Sic6', u. |>offnung rctcbltd) mcbr.

Thy head,my Saviour and my Lord, Thy hands have bro't sal . va - tion down And writ the blessings in thy word.

IEBI p ß r me a ±

1 f r r i
i

ip-

1
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WINDHAM.— No. 87.— 2)er ©potter «Strom reißt »tele fort, ic. SSerSart L. M.

6~Th

Reed. 55

II J J l i rj ljj i±03 a =ÖC

I eg s iZ3T ^F1* ax: a p p "——n~in mz~n~ »*K P11?1±fa 3?Z3l t=i

2)er ©potter ©trom reißt tiictc fort, (Srtjatt un6 £crr, beg betnem SSert, ©o rennen wir un$, 95« tec, betn

I send Ihe joys of earth a - way. Away ye tempters of the mind, False as the smooth de - ceitful aea,

3m Geben unb im Sebe frcu'n.

And empty as the whistling wind.

i 1_—_a3E 3tt
I

ESSP^g -är-ä
P-3 Ü <^=i£

a— a d- I

Jtdagio. Sthi fangfam.

PORTUGAL.— No. 88.— 3d) gtaub' an ®ott, ber «Bater fcift, ic' SSerSart L. M.

tT

W*^l
eSSqr m S=P

Thorley.

133 1=*

.«B ^#^aK sUi
B32

" <-#

Sei) glaub' on ©ctt, bet iBotct heißt. Hud) on ben Sehn unb *$eil'gen .(Seift ; ®r tfl bet ©cbepfer at s let SBctt, Set £ctt bet ol = (e Sing
1

erhält.

How love - ly, how di - vincly sweet. O Lord, thy sa - cred courts appear, Fain would my longing passions meet, The glo - ries of thy presence there.

gRF 3^=P^ m scsz Wk-I"
-r-»-

3£ 3=t
-?*-»-



56 BROOKFIELD.— No. 89.— £err Sefu Stifte, ©otte§ @o&n, :c. Seriate L. M.

Ctroal Ocftfiafr.

&-*-g-j|p J «2*2; i «aftpffTf H*s=

1xca d g d

i35
i

3ze IB ^^Pü 1im j -

£ctr 3« s fu Shriflc, SottcS ©ohn, Et = 1)0 e ben f>cct> in bei = ncm Sfjron -, 66 ban = fct bit tic ehriftcn = hcit ! SBon nun on bis in S
©ctt, SSatcr in bet Groig = feit, 2Bit pteifen bid), f)icr in bet 3eit. Sffiit tub ; men bid), reit (o = ben bid), Unb fa j gen Danf bit t

'Twas on tlrat dark, that doleful night, When pow'rs of earth and hell a - rose A - gainst the Son of God's de - light, And friends be - tray'd him to

roig = feit

tnig = lid),

his foes.E 3^5-9" STE
i^flTf̂

^ gg is:. F^^-^rffnf^pfl
a±Jt^ s zzErS m I1±2z a ism: P'jj P

TRANSPORT.— No. 90.— 9Jad) bir, £err, »erlanget mid), jc. SSerSart L. M.
9Iict)t gcfcf>roint).

^r
4 1 J arj;

™

1 I » .
»I—

I

» ' ^_^ 1 1 1 '
-

. v I '
:5—

*

' ' 3—3—"u3 V—L
tat5

i
*-^-

—

crs an ' L— »3>qt *zr« «=^ t=-=W

-
Sftad) bit, O £crr, net langet mich, 25u biff mein ©Ott, id) fjoff* auf bid) ; Su Cujl mein ©Ott, ich hoff auf bid) ; 3d) hoff unb bin bet 3u = net = ficht, Du roctbeft

|>crr, nimm bid) meinet ©eele an, Unb führe mid) auf rechter SPaljn

;

Ca6 bei = ne Sffiatjrheit leuchten mir, 3ni 2Bege

Sweet is the work, my God my King, To praise thy name give thanks and sing, To praise thy name give thanks and sing, To show thy love by morning light, And talk of

7: m üS ffl5* m A-

?wwm^ tcmMft K
M^̂ mnYri-\f^^w±\n\f^^^^^̂ ^̂ s



TRANSPORT— Continued.—EXHORTATION.— No. 91 .— Sefct «ji nod) Seit, bcjtnne bid), ic. SJerSart L. M. Doolittle. 57

ijmffij^ig i

^^ m m as
un£ be = fcfjnmcn nicht, Bu roctbeft una 6c s fehämen nicht,

bet uns bringt ju bir, 3m KBcge tier uns bringt ju Sir.

all Ihy truth at night, And talk of all thy truth at night

mm-a»^~a SS s 3

S Jr l be B^H

* f^p^a'W^B-ir* is-1*-

fnrrrrr

^°irt ü^V'^nr^ j^^k-^ sat? F^fTE
1. 3e|t i|l noch 3cit, be

2. O ben = h (lets an

Now in the heat of

(in = ne bid), öiett ruft unb loeft ja mich unb bich

;

bei ! nen Sob, Bu bijl noch roohl ge - funb unb rote;

;

youth - ful blood, Rcmem - ber your Cre - a - tor God :

§H fm

aTl

'

J
Cr ^^ I* -™—p* fc. - r FWa-üt

S F^pf a a
»+p-jtH"-»H- r ^ s ^m TT-» 5 t=t

Boch roiffe, roenn bu ihn nicht tjörft, Bct6 bu bit Jtngit unb .Rummer ntchrft,

Doch vielen bie gefunb roic bu, ©cblefi fcbncll bcr Sob bie Hugcn ju,

Behold the months come hast'ning on, When you shall say my joys are gone,

Sod) roiffe roenn bu ihn nicht hcrft, Baß bu bir ttngft unb .Summer mehrft.

Boch sielen, bie gefunb rcic bu, Schloß fchncll bcr Sob bie Mugen ju.

Be - hold the months come hast'ning on, When you shall say my joys are gone.

* *E* m *.
^i' -#-F-

JC

Doch, u. f. ro.

Doch, u. f, to.

Behold, &.C.

Doch roiffe, it.

Behold, &C.



58 POTTSVILLE.— No. 92.— (Sottlob ! id) rceiß nun mof)l wo&in, if; SSerSart L. M. /. Eyer.

% i<§ O . 0- &T+- tsr+r&ir*

Ü p* £
HTrftrr

rrfr»

Ig ^g®KZS.. =P^

@ctt s lob id) wcifi nun rocht roe = hin, SBcnn id) nicht mehr im £ct : be bin ; SDtein £ei(anh nafjm ben £im = met ein, 25a fell ouch met = nc ©e^lc ferrn.

My God, per - mit me not to be, A stranger to my - self and thee; A midst these Car - bon mountains high, Where God wil! all my wants sup - ply.

& rrytr
!
irrHH 1

~V=e- »•#-, s±±
1 I !

II i

*^

^fcfeH * ^^ ~b1~t~
ffi m i^ri sr£

GERMAN HYMN.— No. 93.— ©elobet fepft bu, 3efu Gfjiifl, ic. SSergart L. M. Pleyel.

4fc Modcrale ^ C\ /T\ /T\

Q *IL J I
3 a p '

P' f l P fl p (° p ~P - |*~ n p*- 1— Ur a 7 (S
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1
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RS/ * /> — !

|
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i r^ -U
/(V, * u* tj d <d <a "a d -^ ü Tl ™ «d ;r » _T <d tj "d *4 d tJJ
vMJ

1 JB
©e = [c 5 bet fcnjl 6u, Se = fu ßhriff, Seif) t>u ber Sün&cr .&«lon& bid, lint bap bcin unf*5g - bore» JBlut ttn unfern Seelen äBunbcr thut.

8( ; [i .- bet fen be» >3S a tc rs £Rolh, 2>cr tief) bcr 2Bclt ge ; fchenfet f)at, Unb n>cil cc »id gc = barmen hegt, £>tr of = Ic ©chutben auf -- gc = [cgt

The spacious fir - mament on high. With all the blue e- thereal sky; And spangled heavens, a shining frame, Their great o - ri - gi - nal proclaim.
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NEW YEAR.— No. 94.—S SSater finbticf) beten wir, ic. SSerSart L. M. /. Eyer. 59

1M 4 i J14J* P^ IStst-Vj ^ ^ ^~gy

1-e^- i i=F SO* *? S-^Br-
-4-

D iBastcr! fint>=(id) besten rait, Urn Ulufcc tag - ltd) SBrcb ju bit, ©icl)6 bcincn .Sintern, Me t>u lictfj, lint fcg=nc, roaS tu ^ultrcict) gtcbfl.

God of our lives! thy con. slant care With blessings crowns each op'ning year, These lives, so frail, dost thou prolong, And wake a - new, our an - nual song.

How ma - ny pre - cious souls are fled, To the dark re - gions of the dead, Since, from this day, the changing sun Through his last year - ly course has run.

WPF 5^ ^F zgEiEE feMr#HI
W3h m ££ w^ 3 I

WILLIAMSTOWN.— No. 95.— SJBeldj eine SBett »oil Seligfeit, jc. SSerSatt L. M.

m t i te^E i^s M-ph^ ^---B-B

:j=ir> 3^i32 g r
Sat 1

SBcfcf) cine Sfficlt tfetl ©dig * Eat, (Snvartet mid) nod) Mefct 3cit: ©n pnbet bcr wrft&rtc £f>rift So fürtet tor mcrflattc ©fctift, £o$ £eil baS imauffyrechtid), iff.

Show pity, Lord, O Lord, forgive, Let a re - penting rebel live : Are not thy mercies large and free ? Arc not, &c. May not a sinner trust in thee ?

^E p--p a #^S ^ Itat - r 3=r*
E±*at

&g [ b> P-S § £E EPS I



60 INVITATION.— No. 96.— gut bcinen Sl;ron tret id; Ijiemif, tt. L. M. Kimball.

^=W SÜ3C rta ^i*:*r# ÄZBI
* <-«

£ V*=f
ja

LU*. ~&~¥~WzMzsL -ß-m- g^ Äafcafc30
gut bcinen 2

Come, my be

fircn tret

lov - ed,

ich

haste

hjemit, D ©ott, unb btch kmiitfng but, 7t&i, roenb bem gndfcig 2(ngc = fid)t »Sen mir, bem atmen ©tmbct ntcrjt. 2(d) roenb bem gnäbig 2(nge;

a - way, Cut short tho hours of thy de - lay, Fly like a youthful hart or roe O - ver the hills where spices grow. Fly like a youthful hart or

^^i a i i-r.r
3igjfcaizg

a m m m

-prfs5gg^ M
d-*-*-ä- a=a *-U-

ftd)l, 23cn mir bem armen

roe, Over the hills where

©ün bcr nidjt. Kcti, rocnb bcin änäbig

ces grow, FhT like a youthful

tfn

hart

gc s ficht, SScn mir tent

or roe, O - ver the

?frm = en Sünb = er nicht

hills where spi - ces grow.

W l« m J2^H*-H»- =H
3£§at ^=#5

s

g^ K k K
-*c—gl- IUI ÖE
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VOICE OF NATURE No. 97.— 3d) fommc doc bein 2Cnge(td)t, it. SScräart L. M. 61

m3 3t3t t-—p-
\ Jy-tf «—

a

«*-J± *

§ p i a=p;
:g^ f#-W0=^

3d) fomme cot bctn tfngc s fid)», 93errmitf, o ©ett,mcin #(cljen ntcf>t

:

The spacious firm- a-ment on high, With all the blue e - the - real sky.

93crqtc6 mir at = Ic met ? ne ©chutb, 2)u ©ott bet ©naben unb ©ebutb.

And spangled heav'ns, a shining frame, Their great o - ri - gin - al pro - claim.

rr^V ffepglm m F F F
i
ff 3SS£S =*=£=
£ffi£t=i

^ i§ 'T-nrrr ft
H*i» y>B m &

i=t
il_i*-# 9- atafc 0—0-\-0—0-0

i
-/=>,—*=*—/=v a o=̂̂ i m3 F

,»a F F qsrq.

Ü=ü
93ergie6 mit otte meine @d>ulb, £>u ©ott, bet ©naben unb ©cbulb. SSergieö mir,«.

And spangled heav'ns, a shining frame, Their great original proclaim. And spangled, &c.

P—i—^t—™-^>
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Su (Sett, ic.

Their great, &.C.
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62 WEST HANOVER.— No. 98.— Sic Ciebe jeigt ofjn' Qeutyki, :c. SSerSart L. M. J. Eyer.

£ D^C ^ p£iUJL O 1^ £fW^ t=P ^=£
s ™s £ra

-a

—

m-:k_e
p=t pa^

JDic

Come.

fiic = be jcigt

friends of Zt -

grant our souls,

ohn' $cu s

on, let

we hum

gs^^a

die s lei,

us sing

bly pray,

/7\

Db einer

To God our

A second

neu gc = bet) = rcn

Fa - ther and our

birth this new-year's

fen ; £)t> (Sott in ihm tvofm' c s

King, For thy great bless - ings we

day, That when our earth - ly years

bee nicht? Unb ob cr fen unb bleib im Sicht?

re - vere Thy name, O Lord, on this new-year,

are gone In heav'n with thee we'll have a home.

O
*=* (-+ ^ m a^^T

MORETON.— No. 99.— Spm Sefu Gf)ri|l<>, ©otte§ @or)n, je. SSerSart L. M.

g-444jj3=^i I3^
=2^i -e

—

e—&—& 1 315

§3 ^ff-p 1:nszns o p rpzs -o>-
*t

£crr 3« = fu Gbrifte Wot = tcS Ec-bn, Gr = haben bed) in beinern Sbrcn ; E6 banfet tor toe Ebriftenbeit SSen nun on bis

©ett SB« = ti't in tor G 5 roig ; fat, üBir pteifen toch biet in ber 3eit, SBir rühmen tod), roir leben tod) lint fngen £>«nf

O ! m;iy thy church, thy tur . tie . dove, Mournful, yet chaste, thy pi - ty move, To birds of prey ei - pose her not ; Tho' poor too dear

tn

tor

to

erotg : feit,

einig = Itch,

be for • got

w= t- £ 1
-.^-s- O- o n* Sfc- v

f ^.o ?=£
öt

3^0 3l^£5=

tr
302£?

3S-^

!»«+
^^59
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CAMBRIDGE.— No. 100.— SBie bi|t bu mir fo innig gut, ic. SSerSart C. M. 63

MJL & -»-» Ü f-ft * * *

I
1=rf=C

. fc> k
ffi tS==? r 4J k Ik

=£p PS
SBiebift fcu mit fo innig out, Sttctn £ef)cr = pricftct, bu ; 2Bic tfjcu'c unb fraftig iftbein S5(ut-, ©ÄfcItmttbflcWinKu^GSfcItmi^ftetötnKu^Sfife^tmi^ftt'WiniRu^.

The Saviour calls, let ev'ry ear Attend the heav'nly sound ; Ye doubting souls, dismiss your fear, Hope smiles reviving round, Hope smiles, &c. Hope smiles reviving round.

fr^rrrir rH'r i ^W rEfP
g P I g m~*=P--F^-

I 1

I LI

^fc ÄP ^ F g I o 1g=

Jfc*

WANDERING THOUGHT.— No. 101.— 3d) fomme »or bein %wW, u. SJcrSart L. M. J. Eyer.

IS=* 30 stst

m TZ3Z- tt =FhP= a*=5S _ p I g=?ccrp 0= ÜZECZÜ F^ üznzm
^=±X

F==t=5t
^j-g-

Stf) fomme t»t bein Xnge = (id)t, SJcrroirf, o ®ctt, mein Sieben nicfjt ; SScrgieb mit ol = Ic mci = nc Scfmlb. ®u ©tit bcr ©nnbe

I love the Lord ; but ah ! how far My thoughts from the dear object are! This wanton heart, how wide it roves! And fancy meets a

Ultb (Sc t bulb,

thousand loves.

f^
1

-p~WT^ 2=»m ^+F!zst
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i irrR
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64 SHERBURNE.— No. 102.— «Singt unfetm ®ott ein neueS Sieb, jc. SSerSart C. M. Reed.

is w&^ * k-Ö—+- -- F- —B—I»

1. Singt unfetm ©c-tt ein neu - cS Sieh, 3hm, icr nur SBunbcr fchiifft

!

2. Set ^>ctc mad)t fci : ne .jbtil - fe funb, 25er 336lfcrn ftrablt fein Sietbt, Gr henft on feinen treuen Sunt, OTit

3. 65 jauAjt at ; Ic roei - te 55>clt ! jtemmt, finget ihm unh fpiclt, ©reft iff bet £crr, her uns erholt, 35on

While shepherds watch'd their flocks by night. All seated on the ground,

SRühmt teas >urd) feinen Htm gefthieht: ®c=

3f - - - ' ta = els ScfAlcAt. gjitt

HI s s s 5 tcrS her erhielt, 25on

The angel of the Lord came down, And

m—M—-OH A"

1 lH^
--—F=-

~B~W

«Rühmt, roas turd), it.

The angel, Alc.

S^ g^^ff^Ttf t=p HB—II

SRühmt roas Durch, feinen Hrm gcfAiebt: @c = s s ; fieg't hat er mit .8 raft,

The angel of the Lord came down, And glo - ... ry shone around.

JL—# a' m- -a H SB—J-t- ^—"1—1—f~—-—F 1 l_J :
—d a a x- -9—m—ta =fV -k: at fa 6rf-

-F—i
1 ~r*—r*—f*-^H<B#r

"
: * 'S Had fe=r= 4=tH 1

r— —

H

fiegt hut er mit Äraft, ®c : ficgt

3f = r« = eft ScfAlcAt, suit 3f

HI - tcrs her er -. hielt, Sen HI

glo - ry shone a - rouud, And glory, &.C.

hot er mit .Sraft. ffiühmt, rcaS burA fei = nen Hrm gefAieht: ©e » fiegt hut er mit Äraft.

= ra s els ©cfAlcAt. (St ' fcenft an fei - nen treuen Sunt), 50Itt 3f s ta s els ®e -. rd)tcd)t.

terä hct cthtclt. ©tofj ift bet £ctr, her uns etfjMt, S5on HI ters her ct = \i\t\X.

The angel, &.C. And glory, ÖCC.

1-&=- «tat* ^ afc=3±
t=P

JHöfjmt, ic.

The angel, &.c. And, &c.

©cficgt. If.

And, &c.

ffHF
£3e1 I



MALINDA.— No. 103.— 2Ba§ i)l boS Scben biefer Sett ? ic. SJerSart L. M. 65

33aJ ill 6q{ Vt * ben bit « f« 3titi 3n> fcf>n nun) nart) oft € »n)ig*feit:

Swnn Ijkt auf Oie * (« tau * fjtit SBal)n, 3(1 nidjtö, roas mid) »er = gniisgtn (ami.

An o - liter fleet-ing day is gone, Slow o'er the west the shadows rise,

Swift the soft stealing hours have flown.And night'sdark mantle veils the skies.

Drum fab id> of * Icr £u(t <nt • fagt, Uno . ci auf 3c - fuui hin • gt. tragi- 3>a| id) mit fei* iter front:

An - o - tber fleeting day is gone, Swept from the records of the year. And still with each succes -

nun £reri, <Otr>

sive sun, Life'«

m& m m PPE5« !^V
#P"=P^W-ß,

§$3 m g=^^-^

it « nigt Urtb ocr * bumöm rwrö.

fad - tag vi - sions dis • ap peat.

msmm
w+ ESE 1

E

±z

SAVANNAH.— No. 104.— SBeld) cine SBelt »oU ©eligfeit, ic. SerSart 8. 8. 8. 8.

3 ^te^* ^ std: 3t± 1
SDrfdj cf : ne üBett »a <5e * !ig * tfft, ' «rsroar « ttt mid) nod) bit « f«r 3eit j Da fln * 6« ber «r * flat » ie Stjrifr, Daß £eilj bafi un * auS * fj)«d)=Ifd) fft.

Der Du file uni ' re See ; !cn roadjfr, Sie ju 8ir jfeljfl unb fe

«

(ig man)|t, Oafi mid) mit freu * bi > gem ffk trrau'n, 3m lob auf bid), v!rr « Ic < fet fd)au'n.

Ah, love • ly ap- pearance of death I No sight upon earth is so fair; Not all the gay pageants that breathe, Can with a dead bo dy compare.

±h&^ P-p: &t ea
tK i) <» -
±t^3 prr i i T i

frf
i

nzpoi ««=*-*
ffii 1



66 SUNDAY.— No. 105.— eijrct ©ort in ber £öt), :c. SSeröart 6. 6. 4. 6. 6. 6. 4.

öttatoi imb feurig.

W ^m $ ^^ ^m P^Pfl3tSatsae-*^
Ghrtt ©ott in ber£ch, tfl ? le auf fciefcr @rb, g>rctfl feine ©nab!—Den audi, bet con unfinahmMetScfruUvbteunebumg, Pobct in ßroiofcit, greifet bo6 Carnm.

Glory to God on high, Let earth and skies reply, Praise ye his name ; His love and grace adore, Who all our sorrows bore, sing a - loud evermore. Worthy the Lamb I

W3&% ^=qcwm frirtrirfrrr igjjimTSH^B art

BEDFORD.— No. 106.— £>u bifiö bem @t)r' unb Blufym gebührt, 2C. SScrSart C. M.

m iE±^£ P=^ Ö
± 5^=p S= te jg p ^£3 =r=r* Is

ire T
Bu bi|W tern gfjt' unb Kuhm gc = bib« ! Unb bit«, £ctt, bring id) bit. OTrin ©djitffal haft bu (let« te ; gittt, Unb ftetc roatft bu mit mit.

Praise ye the Lord with hymns of joy, And ce - le - brate his fame, For pleasant, good, and come - ly 'tis, To praise his ho - ly name.

1

I

£
{9—

P

?2=:^i::<R^g
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PLYMOUTH.— No. 107.

—
Ö ©ott, in beinen SBerten groß, te. SJerSart 8. 6. 8. 6. ©ptben.

p—p 3

TansMr. 67

Ig * a a—

&

P=P P^P D p p~p ^Ö m=r i°
i r r i

d^
D ©ott, in fctt = nen affifvfcn grcp; 3m Kfjau unb auf tern gctb ! SDBie t)trt = lid) iff, «it grenjen = loS, SSai oein« #an& «c = hilt.

Re * turn, O God of love re • turn, Earth is a tiresome place ; How long shall we thy children mourn Our absence from thy face ?

PCZP

I
'3—r—

B

p D - *^ pen S 1

(iHjoft.

WINTER.— No. 108.— @8 lebe ©ott allein in mir, ic. SBerSart 8. 6. 8. 6. ©glben. Reed.

a a
=i2Hil:

i
*

I^ 3^ ^=p

i=3=5= -p-B

15za P
66 U&e ©eltots Utn in mir, 3n 3<it unb© « rotg s feit! SOlcin Äfisnig! baö 9c * bul) 5 ret fctr, 25ein ift tie £crrlicb, * f«L
His hoary frost, his fleecy snow, Descend and clothe the ground : The li - quid streams for - bear to flow, In i - cy fetters bound.

r. 1 1 ^P i ^fci g g 1 1 1 r?F 1



68 NEW JERUSALEM.— No. 109.— 2flS Ritten fapen in tar 9Jad)t, ic. SkrSart C. M. Ingalls.

;) p^l u
k

Err^f^ -^r=-

yWFF
-«H»-3-W| rffW^

2([6 „fürten fafjen in tec 91ad>t, 3u fjüten if) = re

From the third heav'n where God resides, That holy happy

£ecrt>,

place,

Umteudjtct fie mit £ertlicf)t\'tt, £)e6 £cr
The New Jeru • salem comes down, A • dorn'd

ren (Sngelfctjnar. Umtcudjtct, ic

with shining grace. The New, &x.

a £+-&-» ^Ü: Safe jrtt -f^-«- -m-h-s-«
Kmlcuctjti't, It.

Tie New, &c. A

StÜ P5^

r rrirr i
r

iTf
M^V

dorn'd, &c-

oqs

Umlcudjttt, it.

The New, A.c.

- r V äsjC Ü3a
=t=t:

Umlcucbtct fie mit £>crrticl)fcit, -De»

The New Jerusalem comes down, A
£cr s rcn (Sngclfdjcmr.

dorn'd with shining grace.

Umtcud)tct, K.

The New, &c. A • dorn'd, tec

FIDUCIA.— No. 110.— Äein SEag foil fcofjer mir oergeljen, 2C. SSeröart C. M.

£ e a'-a^-V-^££**
(9-45-

iDeS, it.

Adorn 'd, fcc.

Scf, !C.

Adorn'd, &c

*K
tomcr :±d

Adorn'd, fee.

Be«, K.

Adorn'd, dee.

s1^ s ^
Adorn'd, dte. Adorn'd, Slc,

m
m
M

-&-U+ -0T m 3
Stin lag (off fro!)« mir ocracftcn XIÖ, $Nbftcr, bit )iim tyJctif, 3d) l"ffl b«in r)of)(Ö ffor> erliefin, £o gilt id) fann unb njeW.

Father, I long, I faint to see. The place of thine abode, I'd leave thine earthly courts, and flee Up to thy teat, my God)

tt m
ap I B m ag:=«M=* 1

3n Sdjrrfen, Ängff, <3tfaf)r «no 9Iot(), Iran irf> a( * fein auf bid), Turd) Bid) gtflärft, i(I fribji>r lob, Slfir nid)t nitfjr ffirrijter * lid).

Here I be - hold tliy distant face. And "I is a pleasing sight, But to a bide in thy embrace Is infinite de - light.

E mm 3t i



SALVATION.— No. 1 1 1 .— 3d) bin nun ©ott bein @igentf>um, k. SSer§art 8. 6. 8. 6. 8. 6. 8. 6. ©nlben. Boyd. 69

S S M=K jsxn.# 3E £ ÜS
:l^^1

fl
Ü -iJ-*-sf

ÄÄÄ I
° mat" e fel6(iW iai"M> ttm ot« icf> rt f««-n«ta*«»>«i-w«*fflW»)»«»Mf«ie««M««e6« «*

Sf^Ä^ÄÄÄÄl ***. t„Jesus,,hough,ny ,in HathUke amou„tainroSe; I know hiS courts.ru enter in, Whatever mav op - pose.

EXHORTATION.— No. 1 12.— SBie feelig bin id), wenn mein ®eift, zc. SJeröart 8. 6. 8. 6. Selben.

p*m hB^e =P#2^ -"M=-A
S*T# Ul

I 'I P
aietd

m—F

SPPW^be & i=± tt

SBie fee * * fig bin in), wenn mein Oeift £in * * auf ju ©ott ftrt) frtjttjinat, Unb roenn et (einen Stopfer prüft, £er ffrgel fficcP »oDlirinflt, lint) (renn tt feinen Grfjcvfer preifit, 2>er ffngcf SSJcrf Doftbringt.

Lord, in the morning thou ßhalt hear, My voice as . cend - inghigh; To thee will I direct thy prayer, To thee lift up mine eye. To thee will I direct my prayer. To thee lift up mine eye.

^5 3 m L_l ! i

"tEEEtz
TJ ^^S^SISE^^^St

t=*

rl»-j*+f ^r^z-zje
it

i r

^ S ate S ÜÜGS s 3t* 3t3^ ^



70 PLEASANT VALLEY.— No. 113.— %t\), müber fieib, ju beiner «Ruf), jc. SJerSart C. M.

^= -PTfw e

—

a- ^W^ —m •- r £

1. ®ch mü 5 tet £ci&

'Tis sweet to reit

JU Sei = net 5Ruf), Dein 3< * fu« rub't in tit,

live - ly hope, That when my change shall come,

Schleuß tie tets

An - gels will

a -- m » %i =7^~r~=F^
-£: e—

a

Schleuß, ic.

Angels, &c.

^ :* - - Mf £fr a rtr WWa ^J

Schleuß tie »etttoßncn 21 u gen ja, OTcin SefuS nacht in mit.

An * - gels will hover round my bed, And waft my spirit home 1

& m P=P* Sß Smfk E k.

troßnen 2fu ; gen ju, OTcin 3« f"6 macht in mit, Schleuß tie »et = ttcßnen tfu « gen ju, SDlein 3e = fus macht in mit.

ho - ver round my bed, And waft my spi - rit home, An - gels will ho - ver round my bed, And waft my Bpi - rit home.

STOcitt 3c = fuS macht in mit.

And waft my spi - rit home.^
frtrnp- i j J £^g3 i-- rrr ZB

z2;

Angels« &c. Angels, &c.

SHcitt, jc

And. &c.

ffFff * £ 1p P yS-—

—

er-

schleuß, it.

Angels, &C.

SKcin, it.

And waft, &.C

a)!cin, je.

And waft, &c.

SBcin, ic

And waft, &.c



REPENTANCE.— No. 1 14.— 63 (cbe ® ott adein in mir, 2C. SJttSart 8. 6. 8. 6. 8. 6. 8. 6. Peck. 71

i SSE sfast iC303t
J i j_j J I u - : j i j j j.y. " J=|=Dtn

fc
-^frrirr HIS5 P=PC ssslzs S3 £

- r

1.6s (e : be (Sett ol = tein in mit, 3n 3cit unb (Sroig - feit, 9Hein .Röntg ! bieg ge = bü!) stet bit, 25cin ijt bte |>etttid)fett: ©as falfcbe Seben, fo id) mcrf, ©at
2. @j6 e = cfelt mit mid) fctbjt ju fctjn, SOiein 2Bit - fen ift btflecft, SJ!cin ©enfen, SEellcn unb 35etftel)n, 93ott eigen = fjciten (tccft, ©a« befte, fc eon mit gefd)iel)t, Sji

O, if my soul were form'd lor woe. How would I vent my sighs ; Repentance should like riv - ers flow, From both my streaming eyes, 'Twas for my sins my dearest Lord Hung

m v=&
3 J4ff-FSxn ^P=

JS§§|ffi
-«—p-

e ^f+^-MMg^g isM=ü

1S^--—f=-

i!»TS- £ J»

#B=^ ISt :P1^ --—p- :pcpc

ra ?»=p=

|_ tt=
nicht in mid) gefjert, ©at nidit in mid) ge = bort.

Selbftgcfud) unb <3d)cin, 3ft ©c[b|tgefud) unb ©djcin.
on that cursed tree, Hung, &c.

111111

£>ne falfche £e = ben, fo ich mcrf, ©or nicht in mid) gehört, ©or nicht in mich gehört.

2)as besftc fo fon mir oefchicht, 3ft ©elbftgefu* unb (Schein, Sft^etbtfgcfuch unb ©djctn.
And groan'd away his dy - ing life, For thee my soul for thee, For thee my soul for thee.

>•
-s 1 2

1

1

*= ic zazzn &-#-
r

*=td
©as fa(fd)C, it.

And groan'd, Ac.

j.—> i—i—i—I ..—i

^^sW3h.

©as falfdie, it.

And groan'd, &c.



72 SAMANTHA.— No. 11., — ®ott ifl getreu, ic. 8$er6art 11. 8. 11. 8. 11. 8. 11. 8. ©plben.

ts^J r 1

1

1 '
E Efrrfytftt^ligl3B S att k~ k k

O, thou in whose presence my soul takes delight. On whom in af - fliction I call. ) ,„, , , ., ... . , ... .. . „ - , ., -. „ , . A ,

My comfort by day, «ad my song in the mint! My hope, my sal - vation, my all. \
Where dost thou at noonUde res,de wlth^ BhoeP> To feed on the Paslure of love : For wh7 m tho

r-rr m p p p mmm =pcpc £=£ MWm£jtat 3^ «at

mw ffi^B
"|t-kc- ?TT «^M :n--& ___

35 l1-^eiK e±t±:

Ete

WINCHESTER.— No. 1 1 6.— ^erj?"ö Sefu, ©icgeSfürfl, :c. SSetSart 7. 7. 7. 7. ©plbe rt.

£ > k >r t=p
»< 1*1 U

ju fcijn, fct) bit fujjc ^flidjt, 2)a bcine ©cct fo rocrtf) ihm iff.

valley of death should I weep, Or 'lone in the wilderness rove ?

-k-S« jcpur;Em^ I

m p^i= s II

^g^i
£cr$cn6 3*fu, ©tegesfürft SKcine (Scctc noch bit bfttfi: McJcinbtnmirbepeg,©apid>nt(!)ttm£flmpferÜcg.

Who is this thnt comes from far,Clad in garments dip't in blood,Strong triumphant traveller; Is he man or is heGod 1

m » i s

^E5 k=s k=^ SI
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SPIRITUAL VICTORY— No. 1 17.— ©ingt ßfjriften, fingt bem gro&n Qtvm, k. SBcrSart C. M. D. J. Eyer. 73

s p I SB 3fe*5 -p-«- gp-^ -PI-B--P-

* faffi ^BB 1*-^-

5
s--s==P 3t3t FS

t£
©tngt Gfjriftcn, jingtbcm grc = £cn £ertn ! ©tngt tljm ein fro^cö Sieb, (St hört baß ßtcb ber fite ? 6e gern.

For ev - er blessed be the Lord, My Saviour and my shield : He sends his spirit with his word,

(Sr hört bo6 ßtcb berßtette gern. 2)er Stntracfjt

He sends his spirit with his word, To arm ma

FtffelH^pp
#-#EE

j£-j>mf
»I P FPU p ip:%#^ Üt~i i 1^g rS9

tffftfrHM N^FtfJa—-brt :£=i£ 5^5 -t« £^3 sa
frommes ßtcb, Der ©intracht frommes Sieb, 2Bo Cie6 unb #ticbe £anb in £anb, 3um Scmpc! ©ottes gehn, Unb SBrubcr, ©eifi unb £cr$ »erroonbt, 93or einem 2C( s tar flcfjn.

for the field, To arm me for the field- When sin and hell their force unite, He makes my soul his care, Instructs me in the heavenly fight, And guards me through the war.

W^W1 mm\^ \ ni^mrf^rj^Lm-&^N-f- l>
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JEHOVAH'S PRAISE.— No. 1 18.— Sffiein £eilanb \)0.ht auf mid) aty, ic. SSeriart C. M.

#W¥¥
rrr

'

ib
f

• Fi» »

#

Jirfi»4f
' W=Ft fflS »

SE tt=
ES 5^5-,

H=t 3^ Ö P^-#-

Mein §ettanb babe auf mid) acht, OTcin, st.

Su haft "'id) W biebcr gebracht, ®u, it.

Sing to the great Jehovah's praise, Sing, &.C.

Who kindly lengthens out our days, Who, &c.

3n tiefer SSJüftcncr., 3"/ it.

3d) banfe beiner Srcu', 3d), if.

All praise to him belongs, All, &.c.

Demands our choicest songs, Demands, &-c.

SBomtt bu mid), @o t>5 ter ; ltd), @e * gcmgclt unb ge s

®ib mir bie .Kraft Sie al = Its fchafft, Sffio« meinen SZBonbet

His provi - dence hath brought us through An . o - ther various

We all with vows and anthems new Be - fore our God ap -

SHE üü k :u.

Nrrtf^ W^ S^S fS=K ±
m-0- £

r
1 i^rH=

!£^ ai- iS3
GRAFTON.— No. 119.—Sec Sag wie batb, ic. SSerSarr C. M. Stone.

I

I^J^^fffr-y^i^ffffcrrr^ I I

fufir

Jie

yea

pea

t, ©c s göngett unb ge s füf>trty

rt, 2&a$ meinen ©anbei $icrt,

r, An - o - ther various year

;

r, Be - fore our God ap - pear.

f3^^ cfe*
§?S£?

Sir Sag, rote batb er mir scrfcbifanb, ®cr 2£6cnb iff fchon ba ; 3d) eilt fdjnetl nun SSatcrtanb,

£ilf mir in biefer bunflen Stacht, Unb gieb mir fan/ten ©d)taf ; JDu haft ja immer mich beroaebt.

Scarce shall I feel death'» cold embrace.Jesus, the vision of thy face Hath o - verpow'ring charms,

^S
^E ^^ E*

££ 1
3d) eile, tc.

Su haft, ic.

Scarce shall, tec.

fißß EŜ e*



GRAFTON.— Continued. 75

^JJIJJ.MJJ P=P=K0s-
- r - r - r0-00, 0-0

wm- r £->>

5 30t Ö -J» p* r- - r

Bern Sot unb

Sap mid) fan

If Christ be

(Stak naf).

Unglücr traf.

in my arms.

3d) cite fdtnelt jum Satcrtanb, Dem Sob unb ©rabc naf), jDcm Sob unb (Srabc naf).

2>u fja|t ja immer mid) 6eroad)t, ®ap mid) fein Ungtücf traf, 33a|j mief) fein llngtuct traf.

Scarce snail I feel death's cold embrace, If Christ be in my arms. If Christ be in my arms.

SDicin t}c6en ift ein (eiditer Kaud),

Du tjaft ja immer mid) 6eroad)t,

Then while you hear my heart-strings break.

^ m ^m m a m****-

B -—-&-

SHein, u. f, to.

Du, u. f. to.

Then, ate.

Der, u. f. ro.

£err, u. f. ro.

How, Ace.

m g g s ppppa——r— k-ffg - r B k-*- - r
#"«S-»

g *P* *-» si is ->—p-

s ±t
©er SBinb »erjagt ifjn 6a s s lb

.fjerr, roie 3of)anncr> tfja s = t;

How sweet the minutes ro . U;

Denn (late mein näcljftcr Jreunb nidjt audi, Der faum roie id) fo att ? JDcnn, u. f. ro.

Da fdjtaf id), fcfcmccfc £iinmc(Stufr, SBofjl bem bcr 3«fum f)at, Da, u. f. ro.

A mortal paleness on my cheek, And glory on my soul, A mortal, ace

Der, U. f. R).

2Bof)t, u. f. ro.

And glory, &cm m* * ass
£tEfe£

I üa
Denn ftarb mein nädifter greunb nid)t aud», u. f. ro.

Da fdjtof id), fdtmecfe £immel6tuft, u. f. ro.

A mor tal paleness on my cheek, ate



76 TWENTY-FOURTH. —No. 120.— ©ingt unferm ©ort ein neues Sieb, jc. SSerSart C. M. Ps. 98.

BE i4=

eS 1;<£ mIF
«Singt un = fcrm Sett ein neu = c» tut, Sljni bet nut SSSunkt fchafft, Kühn» roas burdj fci = ncn Arm gcfcf)ief)t, ©effegt f)at et mit SDladjt.

Set £etr macht fei = nc jpül fe hint), 93et 93 Ottern ftrofjlt fein Siecht, @t tenft an fei s ncn treu = en 35unb, gjlit Sf'raielS (Scfcbtccrjt.

Sal - va - tion ! O the joy - ful sound ! 'Tis pleasure to my ears ; A sov'reign balm for ev' . ry wound, A cordial for our fears.

^St 1t ^F -a—
5 ^±

LIBERTY.— No. 121.— Sein Sag foil fronet mir »ergef>n, ic. SSerSart C. M.

s^^^^f^ 353%fffY%fr^^r«^ ^*EM>
2 tttti

3d) mill, u. f. ro.

Behold, tc.

Go gut, u. f.ro.

That, b.c.

3d) trifl, u. f. tr.

Behold, ice.

So gut, u. f. in.

That, &c

J5Bi ikKS2gM?: f^k
EBgaa S - * * it»

Jfrin lag faff frehrr n>ic rtrgtlm, 3(1$, ftwhfitr, Mr juiti «Prtifi,

No more heneath the oppressive hand Of tyranny we mourn :

3d) irifl b(in hcf>c6 Pol» erl)cl)ti, So mit id) [ann unit roeiS, 3d) rriff be in f)of)tö Cob et Ijöljn,

Behold the smiling happy land, That freedom calls her own, Behold the smiling happy land.

So gut id) (ann und iwi*.

That freedom calls her own.

Mdfff^ffiF^rffHTfff
n̂=̂ 1 m 3>*m- k.-fc.+W

BS I
3d) triff, u. f. ro.

Behold, &c.

So gut, ». f. ro.

That, &c.

3d) inll, a. (. it).

Behold, &e.

So gut, u. f. tp.

That, ice

.



MORAVIAN HYMN.— No. 122.— 5fl§ £irten fapen in bee Maty, it. SerSart C. M. D. 77

3 3^s -d—-d- -H—a~
j83 HK

TO= ^4-J^^ J
' iiUfflTJla a

3U6 £it j ten fa = pen in tier Slocfit, 3u f|ü * ten tlj = re #cer6', Urn » leuchtet fie mit £etr = Itd> = feit, 25c« £er = ten 6n s gel = [cheat.

I'm not a. - sham'd to own my God, Or to de - fend his cause ; Maintain the honour of his word, The glo - ry of his cross.

33E a •- *4 5
U : *

u.
/-« ire=F & br-

-ö—4

f#4ffl ig 130 3t=Ö

^m Mo o o a-

M ^3dB dB a—

a

^SF^

5SE

95« t fun s fctgt tlj = ncn 9« c fie $teub, ©0 ol = let 2Bctt gefjt on, ©in £ciUmb fjeut' ge = besten iff, ©er nl = len fjcl * fen fann.

Je . bus, my God, I know his name, His name is all my trust, Nor will he pot my oool to shame, Nor let my hope be lost.

=^&= S T^F

*=£=

-(Ö—B-

p a

P



78 ANNAPOLIS.— No. 123.— £err lap5 mid) wanbeln, wo id) bin, ic. SBer&trt C. M. J. Cole.

,-=>,—r

—

fc*

3RE p-wF^£« a F^p1

£ctr Ia9 mid) roanbeln, roo id) bin, SSot beinem An : J' s W i 2!" 'einem 2fn = ge = fid)t > SÄcin Shun unb üof = fen tm met s hin SJiein

When I can read my ti - tie clear, To mansions in the akies, To mansions in the skies, I'll bid fare - well to ev' - ry fear, I'll

^E3 ^^H215 ^ 5

si ^ « fefe£
BE

SSot fcei * ncm TCn * ge * fidjt,

To man - sions in the skies.

PIETY.— No. 124.— 2Bir maUen biet als 9>ilgrime, :c. SJerSart C. M. T. Clark.

1
Shun unb laffcn immerhin, Sen lau 5 ter rein unb eicht,

bid farewell to ev'ry fear, And wipe my weeping eyes.

n -i
r irffP 1

^ ^ffriTO^H

TO. fVr.

V *a •» 3
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" r 1

IA # < ^w J J J •
1 1-

-

r<T) " ; C7 1 : »• J 1 * * ii :

1 1 B
i7 v_ - 1

SBir roatlen hier o!6 $i( s get = me, lint» teerten it = tens fatt ; Unb roctben

ffljic ift bi« 61) s ce bed) fo gtoji, 35a(i Weit tin« ©in s bet liebt ! Sap ffiett un«
Hap - py is he that fears the Lord, And fol - lows his com • mands, And follows

V *a. ' t
- . tA # ft* ft_. k » » »* s

/ft,
"_ ip * p 3IU) 1

'
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• '~S *"*»
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V
PIETY—Continued. 79

^=^g 1

1a a -——?^-

* nrn7
"

?esben$ fatt; ©ctt a = bet, bet £e s Sen s bt e ge, ©ett a = bet, bet 8e = bens bi s ge, ffiou't una ja ei s ne ©tabt.

Sunt« liebt ! 3Bte i(l e8 bed) «in ft«« s lid) SooS, SBSie i|t ei bod) ein fiett s lid) SooS, SaS ©Ott im .fitmmel giebt

his com - mauds, Who lends the poor with - out re - ward, Who lends the poor with - out re - ward, Or gives with lib* - ral hands.msg ^ isf-

M mW=¥:, e=-

11S
t

m
ST. MARTIN'S.— No. 125.— 9hd) beinem «RatJ>, £m, bile mi#, ic. SScrSart C. M. /. Smith.

3S£ £ IH=^FSi

Sodj btinem SRatfy, ßctt, let s te mid), 33a6 idj ntdjt roeidien fann, Unb nimm mid) cnb = lid) e = rcig = lid), 9Sit 8icb nnb ©no.be on.

2Btt toben bid), c ©ot = teS ©ehn, Unb roof) s tc« OTtnfdjenfinb, JBi« bap »it einft »ot beincm Sbren, toll Cuft btifammen pnb.

Al . migh - ty Fa - ther, gra - ciouB Lord, Kind guardian of my days; Thy mercies let my heart record, In songs of sacred praise.

U4Li;j
J |
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80 MOUNT PLEASANT. —No. 126.— 2Bir banfen bit Sgtvc Sefu Shrift, K. SSctSart C. M. Leach.

SS 1*=3= Ä1 ÜE -"4*-fc ZSC51. tt -^tf-

SBit

Sffiir

Give

Sanfcn t>ic ß;rr 3cfu Shrift, Du SBrunn bcr Se = lig - feit, JDafi i>u füc uns 9c j flctbcn bi|t 3n t>ct I>cjtiinrntcn3(it, 3n bet be 5 fttmnitcn 3cit.

banfen bic bu £iiimKt*sbrot>, IDaf bu jut @cc = (msfpeiS, Dirt) gtcbjl in unftcr gn>|jcn Sloth, ©anj rounbetbaret: ifficif. ©anj rounbtr 5 ba sret SSSctf

'

me the wings of faith to rise, Within the vail and see, The saints a - bove how great their joys, How bright their glories be. How bright, &c.MS ffW^Is -
1 1 k .»-fv s3tF *s

=*

&m 3^^ je ^e
1^j—

g

S±

WARWICK.— No. 127.— 2Bie groß unb mächtig bifl bit #err, Jt. S8«§art C. M. Stanly.

i ^ £: ms s SJTS S FF£
1

Ä iffit i»-S- -B I P »Jtj ^
t=±t S* >l J I m=F m

2BU gtoß unfc m&d)Hg t?ift tu £crr, ©en al ; U SBctt t>cr = cljrt; Urn betnen Illjren fcas (Seiftet = fjeer, $)rci(itt>ct : nt SOIoU 5 fttt.

How shall I praise th' eternal God, That infi - nito un - known; Who can as - cend his high a - bode, Or venture near his throne?

m^
vm.i*»

D*^-IS * ^^^r^S^
1 s

1

1



ARLINGTON.— No. 128.— ©ott, ©ünber rufft bu ja ju bit, «. SJerSart C. M. .Dr. ^drae. 81^ =F

IgüÜü-#—
p-

-B-
H2-^-

(Sett, ©ün = Set tuflt tu ja ju Sir, £erc 3.« = fu tatfl ft« «in ; ®S hcifit fommt al = le her ju mir, 3*, id) will eud) et j ftcu'n.

OS« = feg s ntt ftt) Sie ©tobt, to roir, Unä fei = ncm JDicnftc rocih'n, ®e = feg = net tic = fee Sag, lienn hier SBitt n nidjt fct = ne fenn.

With rest - less and un - gov - ern'd rage, Why do the heathen storm ? Why in such rash at . tempts en - gage, As they can ne'er per - form.

P I ü • » 5
15=st £

gIEgEjEE| ^=F hr-rr ^^t=E

§§=

MEDFIELD.— No. 1 29.— Sanft if>m bem grofen 5Kcnfd)cnfreunb, :c. SSerSart C. M. Mather.

1S 4hw a d

-&*-

i Hi S

^
SDanft iftm bem großen 9flenfd)cnfrcunt>, 25cm tfjeurcn ©ottcfi = fct)«

;

My shepherd will sup - ply my need, Je - ho - vah is his name

;

«H ' g ü ' g «S
JDurcf) ihn fink roit mit ©c-tt »er -. cint, SBir fino fein ©chmcrjens = lohn.

In pastures fresh he makes me feed, Be - side the liv - ing stream
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82 DEVIZES.— No. 130.— (Sott beiner Jpanb befell id) mid), :c. SSerSart C. M. /. Tuker.

*fe mfffflr'r l

' HH * iferf
-v*

t=± tt=

=**
S! Ö pq^ p==rririS P=^ 3a-»-

t=3=± tt

~#¥"

(Sett bctnct .panb be = fehl id) mid), .peut tiefen gan s jen Sag, 3cf) t'itl urn 3e = fu roil = len bid)

iDann fing uub bei' id) lout tot Sir ; gjiein .perj fdjmecfl fü = f)e Stat)' 3d) ler = nc roahre Su = gent = jier,

How did my heart re - joice to hear My friends de - vout - ly say, " In Zi - on let us all ap - pear,

=>,—,<=v-

.pcrr

llnb

And

m ~n—

5

?c#= ^^ S^ • p r ,h

hilf, .pert heb' unb

eil km £im 5 mel

keep the so - lemn

s—P-
-F-m- *£

W r̂ e anBz p p ^=^
4=t

trag,' .perr hilf, .pert heb' unb trag.

ju, Hnb eil bem .pirn = mel ju.

day," And keep the so - lemn day.

MALDEN.— No. 131.— 3d) finge meiner feete Sufi, it. SSeriatt C. M. T. Clark.

/TN

ft* SP
±=ct

ft» s ^p: J^
l=t § J

1
4sL|^4l

3d) finge meiner <£cc(e Cuft, 93oc Mr £err 3* = baoth: 3d) fing aw$ Dan! «rfutltcr iBruft 93on fcetner ©üte ©crt.

With rev'rence let the saints appear, And bow before the Lord, His high commands with rev'rence hear, And tremble at his word.

S3 =£
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p=^ BI1
^e =*q p UHU



CHINA.— No. 132.— 2Ba§ in Fein menfd)(id) ^erj nod) lam, it SScrSart C. M. 83

mFF? Ä Ima » ^r-^ S
5SE ä I-CT nrd

SBaS in fein ntenfctjlidj $exj noch fam, .fiommt in beS

Bort ficht baS tfug, bort Ijört bas Sfo Slim erft tett

Why should we mourn departing friends, Or shake at

Gfjriften ©inn, SQSciS ift'$ ? @6 ift be« £eilanbs SJatn', Unb er et 5 freuet ihn.

fommen flat, 3Ba6 man ge - glaubt unb boef) ju - tot 9!od> ein ®e i fjeimnifi mar.

death'H a - larma? 'Tis but the voice that Jesus sends To call them to his arms.

^3= mm i:&Üi?-a—

a

s
-N

J:^ :t - s 13 ra p ^
COMMUNION.— No. 133.— ©ott forgt foe unS ! fingt itjtn 2tonf, ic. SSerSart C. M.

rrh^B I3F= rrrm^n
Gott fotgt füt uns! o jtngt tljm JDanf, 3&t (Sbriften fingt if)m gem. S3om Aufgang bis jum g^iebcr = gang Stägt unS tie £utl> fcc$ $errn.

A * las! and did ray Saviour bleed? And did my Sov'rehjn die? Would he de - vote that sacred head, For auch a worm as I?

i-iU J Ü U±4UM5
^^ mü m ^ i



84 NORTHFIELD.— No. 134.— SKein Mb unb ©eete freuet (id), it. SSerSart C. M. Ingalls.

XT
- s rfc*

«Lh»-Hjtjt ©""iSNn

l

SWetn 3c(u ! ic.

Fly swiftly round, &c.

,) E I * ^=^= I- r h -P-F

93ictn Seil) un6 Socle freuet fid), lint) was fcttru ; bet roar ;

How long, dear Saviour, O how long, Shall this bright hour delay ?

SMn 3'fU ! ruann ich fjote lieb, Der tiu heifjt rounber = bar.
Fly Bwiftly round the wheel of time, And bring the welcome day.

F-P-*^ §1 g I
<?" ß-P-*- fc~F~*

~

1—

r

i i

i

f

--—F—k-

£

£E ?£=p:e ?^~g -6

9Jlcin 3>-'l*u, ic.

Fly swiftly round, &.c.

-ß

Ser tiu, ic.

And bring, &,c.

®cr
And

tiu, it.

bring, &c.

^=F=F m ^F 1SEsBE 3= 3 a a

SXein 3efu, it.

Fly swiftly round, &c
Mein S«fu, ie.

Fly swiftly round, &c

RAINBOW.— No. 135.— 9Rein ®ott, bag ^erj id) bringe bir, ic. 25er«arr C. M. Swan.

m m^f^$t=- - r «-» -#-#?pf#-l^-

P3Ö n-+-pji-#- 3 ^aig ^^T*±t
OTcin ©en, t>as |>crj id) bringe Mr, 3ur C^abc unb ©cfdicVif: Du for = fcerft 2>u fert»erft fcie ? feS ja fon mir, 2)cs tun ich finge = fcenf.

'Tia by thy strength the mountains stand, God of eternal povv'r; The sea grows calm The sea grows calm ut thy command, And tempests cease to roar.
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RAINBOW— Continued. GEORGIA.— No. 136.— 2Beil 3efu§ UU fo leben wir, ic. SSerSart C. M. 85

#—&—•—

•

3t» m
m F&=t 1

£)«$ bin id) «in = ge = benf,

And tempests cease to roar,

2>cs bin id) ein = gc r bent

And tempests cease to roar.

W
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i

3 d UltUl
| 1 -I t 1-

SBeil 3e-fu6 lebt fo tc s ben rcir, "Ktsmitihm auf s ge 5 macht

2Bie un = fct Ceib ftfjen in bet 3eit, iDcs ©eifte« Sem * pel toot.

There is a land of pure de - light, Where saints immor tal reign

;

V « »-•rO • v (•» n F 1
•»

l B
\j

]
L' J

1 1

/!• rt\

i p . ^^ ii/ n f\
_' J ! IIa =S *

1

* -•»* -i II^
i i

', * • r-, 11
tinb gch'n einjl aus Sem Staub her = fit, Dutch fci ; nc« 33a = tcrS Macht
©o bleibt et fet - net ®ott ge = rocifjt, 3um Sicnft auf im * met ; tar.

In - fi - nite day ex - eludes the night, And pleasures ban - ish pain.
,- ^ IT, I7\

'V i. !»
1 IIo •

j±* 1 ii T ° II
*i J II—r— _._— fi -^ * II

VIRGINIA.— No. 137.— Sobt ©ort if>c Sf-riften aHjugleid), tc. SSerSart C. M. Br

8obt ®<stt iht Sbtiftcn all = jugleich, 3n fei = ncm beebften S6«n, Bet heut auffcMcuft fein.fiimmelteich, II. fchcnft un« feinen <Sehn, lint) fchcnft uns feinen ©chn.

@r fommt aus feines 25atcr6 ©diet«, Uni) roirb ein .Rinblcin ticin ; 6t liegt tott clcno, nacft unb Mofc 3n ei = s - neni .fitippclcin, 3n ei = ncm .firippctcin.

Thy words the raging winds control, And rule the boist'rous deep ; Thou mak'st the sleeping billows roll, The roll - - ing billows sleep, The roll - ing billows sleep.
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86 HARRISBURG.— No. 138.— £> QÄenfdj »on biefer eitlen @rb ! it. SJerSart C. M. J. Eyer.

Jk- ^^3 Si ftrf
i

:
i ijTTirrfflfr^ ^H«E

e *f

JL g SB £ Öleg3 ss7*

1. D SDienfct) »en biefet eitlen Grb ! ©uch' teilten ©Ott unb gieren, 3n biefer Snaben - jcit

2. äffienn biefc un - benugt verfließt, SBe(cf) Hoffnung bleibt bann bit ; SÜBenn fein gerechtes Ur

Seek ye the Lord, O man of earth, While he may yet be found ; Call ye on him with hope

Oh, if the days of grace were past, How could we hope renew ? When God does then his sen

Jt- 3ÖE3

roo cr, 3n biefct ©nabenjeit roc cr, ©icf) finben lafrt fo gem,

ttjett fpricht : üBenn fein gerechte* llrtfyeil fpricht, 5Run bleib ouch fern bun mir

and faith ; Call ye on him with Hope and faith ; While us he yet surrounds.

tence pass, When God does then his sentence pass, There is no heav*n for you.

-fcs"m 3E=?C 3£ m^^ =

^=fe e gfefcf^-H;^ m?EC m w=^- ^3C

?Tfrr
"^~

r~[rf^F

SABBATH.— No. 139.— <Sinb »ir wc beinem tfngeftd)t, :c. SJevSart C. M.

v*» w^mv=W=?P p
<Sinb roir Per bei = turn 2£n s a.e = ficht, S»ttd)t ©ünbet arm unb btc(i?

No sleep nor slumber to his eyes Good Da - vid would af - ford,

M
tfeb ! wie oid i% bag uns gcOridtf, Sic ©chulb, o

'

rote fo grop

!

'Till he had found be - low the skies, A dwelling- for the Lord.

-0—F^m^ *-& -B
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DAMASCUS.— No. 140.— %kx ijl bag 3iet, tjicr ift tex Srt, :c. JScviart C. M. Skoel. 87

J* gj£p= SHe i=P*¥ ^S 1

JS

.jjict ift bag 3iet, f)tcc ift bcr Drt, SBo man jum Beben gefit ; £icr ift be« fj : to s tiefes *pfort, Sie roicber of = fen ftcht, Sie roiebet of : fen ftefit.

SHit Sett unt> al = ten £eili = gen, £aft bu ©cmcinfdjaft hier, Set Dtt ift roof)! am glücflid) = (ten, iDa roohnet ©Ott in bit, ®a roohnct ©ett in bit.

Joy to the world, the Lord is come ; Let earth re - ceive her King, Let ev
1
- ry heart pre - pare him room, And heav'n and na - ture sing, And heav'n and nature sing.

W^J^^i - r 1 1 l -rSM^g r I n- §
s#< I-eJ*-i&m fc£

E- s fl* J Ü E 3 gfeä^=r ^p: ^
»*4-

WALSAL.— No. 141.— SSertoirf, 3 $m, mein gießen nidjt, :c. SJerSart C. M. i?. Pursel.

£ S Si s ^=*^
£§:

^=
*

Sec 5 roitf, o £etr, mein Sic fjen nicht, Sei) mit mit ©na = bc not) ; 2(uf biet) ftcfjt meine 3u = cec = ficht, ffliein SJa : tec tift bu ja.

lii) ftär 5 U mit nur felbft ben OTuth, SOitt freubi s gern aSctttau'n 2Cuf bid) unb meines 3c = fu SBIut Mein ganj = es £eil ju bau'n.

Con - sid - er all my sor - rows Lord, And thy de . Iiv'rance send ; My
B

soul for thy sal - va - tion faints, When will my troubles end T

3JE= '^=^ =F
_^=*m ^^

4r^

mai bt+z

wm
i -

-P_*_

i£

^ "MSF j4*L^S

- n _p p~

1



88 MILFORD.— No. 142.— ©er #err fjod) aufgefat)wn t|r, jc. 2J«8ort C. M.

-#*W i

Stevenson.

m4? 8.-0-

-#4 mm—

-

F1"1

®ct .pert t)Cd) nuf s

©tbou irjn febon biet

If angels sung

r-
- fob = ten

(Slauben

Saviour's

«ft,

j=t Pt :j: 3&
£>et .pctt bed) oufge = fob 5 rcn (fob - ten)

on, ©rbou ihn feben biet im ®lou = ten (glou -- ben)

birth, If angels sung a Saviour's (Saviour's)

ift,

on,

birth

9!od) fei
-

©enn Sbe

On that

net SJiicbrtfl =

= rubim cS

auspi - cious

feit,

tbun

:

mi Pt=3t
T=t

^*-<*
*}=?-

3fc
?t=PC *=F
0= t=t

I

S!un tbtcnet mietet
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We may well imi-
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3n feiner, it.
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"^ 3«= fus Gbrift, Slun thronet roicber 3e = fu* Gbtift,

roct nut fonn, Much ®e = topbtm unb roet nut fonn,

täte their mirth, We may well imi - täte their mirth,

3n feinet 6errfich feit,

©cfl jeft boben nicbt rubn

Now he a - gain is born.

3n feinet .pcrflicbfeit, 3n feinet .pert = lieb

Sell jefjt tobet) nicht tubn, ©ell jefit bo ; bcri nicbt

Now he again is born, Now he n - gain is

- feit,

tubn.

born.
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BRATTLE STREET.— No. 143.— Sd>W mid) brinem <3d)u% wrtraut, k SScrSart C. M. D. Pleyer. 89

mg -#—#- g#£ä£ fe
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SZ^fc^rtrrrrm < i ose ~W=W-
t=p±t t=±4

3d) (jqI)' mid) bcincm <5cr>u& wt ? trout, 97un fcr> mein £cr * ge füll', 23cn 3nKtfcl Ic?, sen 93finfd)«n K*cr, @5 <je * he, wie ®ett rottt.

While thee I seek, pro - tect - ing pow'r, Be my vain wishes still'd ; And may this conse - crated hour With bet - ter hopcB be fill'd.

m m^m t^zK-* tXTtX m=£ -*—*
t=t=t=t
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3d) tc&e nicht auf tiefet 2Sclt, SUut cdurflich diet ju fepn. ©Ott fiifjr* mid), roie cS Mr ae fallt, 3ur ^immelS = freube ein.

Thy love the pow'r of thought be - slow'd, To thee my thoughts would soar

;

Thy mercy o'er my life has flow'd, That mercy I a - dore.
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90 CLIFFORD.— No. 148.— 3d) bin, o ©ott, bein ©gentium, jc. SSerSart C. M.

m^gw Ö
fe^fe ffiS :t=t 3E s§ ^-fcr

f j±3* 5=F
3d) bin, o 0ott, ban St s gen s t(jum ®u fd)ufft mid) ban 3u fain ; Stöcin ganzes 8c = 6cn bit $um SRuIjm, SOTcin aan = fi& Cc ? 6cn

To Zion's hill I lift mine eyes, From thence ex - pect - ixig aid ; From Zion's hill and Zi - on's God, From Zi - on*s hill and

^^FtfmHg 3=^ Be
1=1= F=£J

3=1*?=?=

PEBMARSH.— No. 145.— 2Stc groß imb md'djtig biji bu $m, ic SSerSarr C. M. J. Burkilt.
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I5fc*!j
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bir gum SRumii, Unb beinem Sttenft ju tvähn, Unb bcinem JDicnft gu roctfm.

Zi - on'a God, Who heaven and earth has made, Who heaven and earth has made.
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935ie greß unb mad) = tig btfl: bu £err, Dm at = Ic SBctt Dcr=chrt;

My soul tri - umphant in the Lord, Shall tell its joys a - broad,

£* =£=£
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PEBMARSH— Continued. 91

sHE
=«^ ^=t £=£= m j-i—miM" i M - M

Um Seinem Sfjcon tai ©ciftcr.

And march with holy vigour

h«c, 5>tcif't bctne

Sup - port . ed

931a s jc

by its

(tot. ^Jtctpt bet 5 tic

God, Sup . port - ed

SJio s je -- flat,

by its God.«
13tt 8=* a ^ U—1—bäsJ—

1

:

:g^%

=t±t
Urn bet - nen £l)rcn baö ©ctfret

And march with holy vigour

heet.
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MILE'S LANE.— No. 146.— St)m tjutbiget beS £immet§ £eer, :c. SSerSart C. M. Dr. W. Shtrbsole.
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Shm hut

All hail

- bt ; get beg

the pow'r of

£im s mets £eet, 3&nt hut = bt ; gc bteSSSclt; 9Zur cr ift Äontg, ®ctt unb ^crr, 2)cr un6 fd)uf, un6 ttc&t, ime ttfigt, oerfetgt unb cr = Fjalt.

di - a - dem, And crown him, crown him, crown him, crown him Lord of all.Je . bus' name, Let angels prostrate fall; Bring forth the royal

=^T
P-P- PCT- ~-P=&m IS [S« F k K
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92 ASHLEY.— No. 147.— ©ingt unferm ©Ott ein neueS Sieb, :c. SScrSdrt C. M. Cheikam.

i
i^-FF» Kf+t^ I

#--» ^=**K a—»a£±Höfette^ÖEÖ3=±1
<£tngt unferm ©ott ein neu s es Cieb,3bm bet- nur SBun * bet fd)afr, SRüljmt mai buret) fei ? ncn 2Trm ge ? fchteht, 33e = ficgt fat cc bic SOtadjt.

Sal - vation I O the joy - ful sound ; What pleasure to our ears

!

A sov'reign balm for ev' - ry wound, a cor - dial for our fears,

i time via.

ffi
-IB B-

t=t

fe^fj^Hf^^ Ü:§=*: it 4 :^3

PRAISE.— No. 147*.— 2ob tmb (Sfjre ©oft bem SSater, ;c. SSerSart 8. 8. 8. 7. ©v>lben.

IUP 1

£E^f:=e: itat
1=1= =t=«=t j-'r i id

Cob unb Ghre ©Ott bei» »Satcr, ber unö gefdjenft hat feinen ©dm ,3cfu Shrifrc un - fer .freitcinb, ^attehijah.

Glory, honour, praiso and power. Be unto the Lamb for ever; Jesus Christ is our Redeemer, Hallelujah,
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SEE£
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FF
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£auelujalj,

Hallelujah,

=^=*
rr Egsr^==^g

^^

^afleluiah, ^reißt ben £errn.

Hallelujah, praise the Lord.
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BATH CHAPEL.— No. 148.— SSKein ®# erfhunt, tfamäd)tiger, ie. SScrSart C. M. Milgrove. 93

S HÜ 33 P=P=t:3t§=
CJxt- I r r

i
r ctg SiW *

OTein ©etft erftaunt, 2CU" = maditi = gcr, Sfficnn er We fflnabe bcnft, Sßc-mit bu mi* mein ®ett unb £crt, ffiomit bu mid) mein ®ett unb |>err, ©o un s »trtient kfehenft.

Eonn iff mein |>etj fo Ijod) et s freut, ®anj bcincr ®üte ten. Unb roei6 nor fjeifcr 2)anf&arfcit, UnB roi-ig r>oc I>ci(jcc Stantbarfett, 9}icht roie «6 banfen fed.

Come ho - ly spi - rit heav'nly dove With all thy quick'ning pow'rs ; Kindle a flame of aa - cred love, Kindle a flame of sacred love, In these cold hearts of ours.

f*#H=^ m^% m%^ZF WJC
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jgjfg fejg S fcfe
*=p: s-ä s s a** PM«-

3b±

IRISH.— No. 149.— SJerwirf, o £err, mein gießen nid)r, ic. SJerSart C. M. Williams.

m s Ä e iB--,^»-; ra—

"
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23=

5^ i^ F^f^Ffl^-^<-
~d—* v__5

—

— —ä —*~

SJer = wirf, £err, mein glehen nicht, @cn mir mit ©na = be nah," 2£uf bid) fteht meine 3u ; wt - (iibt, OTcin S80 - tcr 6ift bu jo.

2(d) ftär^fe mit nut felbft ben ffluth, OTit freu, s bi = gem SEcrtrau'n, fluf bid), unb meine« Se = fu !81ut, TOein gan je« £ett ju bau'n.

Blest morning, whose young dawning rays Be - held the Son of God A - rise tri . umphant from the grave, And leave hie dark a bode.
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94 ENFIELD.— No. 150.— gg lebe (Sott allein in mir, »c, Skrgart C. M.
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S-ferf tt^ IPS I3ess iF^f^-^S3=» tR R: CT
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es It = be Öott cil j Icin in mir 3n Seit un& ffrrig « [ett ! SReln Äcnig! tiefi gi * biilirct Mr, 2>ern i|t Bit £errlid)tiil I 3>a5 falfcfje itbtn, fo id) inert", CSjr nidjt in mit gctjbtt, SBeff'S triöer ©ott un&

Before the rosy dawn of day, To thee, my God, I'll sing,'Awake my soft and tuneful lyre. Awake each charming string, Awake and let thy flowing strains Glide thro' the midnight air, While high amidst her

1 a s^fc grfcgpqs: n fpN-j Jp^ i r r tn--p- q"#=pq

ES i s^öt^S K^M # *ffi^ ^C :z=q JC* W K K S
R=
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^i**^
-|*H~ J^Mdl

44-
CSottearcrf, CTffi Geilt auch quält unö tfört.

iilent orb, The silver moon rolls clear.

*» K=pl
j| -" I
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ROCHESTER.— No. 151 .—®ott iji mein £ort ! ic. SSergart C. M.

M ~zn =i=P P"»#
4:
sb£ S3 1

*-
*23^ J gl o Ig 3 §^ö

©ott ijl man £»rt iUnb auf fein SBott wfl meine >5eelt tratt'n. 3d) roan&le I)

i

er, mein Oott doc bit, 3m (Stallten nidjt im cBebau'n.

Come, children, learn to fear the Lord, And that your days he long. Let not a false nor spiteful word Be found up - on your tongue.
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SELINSGROVE.— No. 152.— £at ©ott unS ntcf)t »on Sugenb auf, :c. SScräart C. M. H. C. E. 95

3Ü3to i
F=^ mr^a*w pq=I ICT? * *

£at ®ott uns nicht »on 3>u = genb auf, 95« ? for * get unb er ; nährt? 2Bie manchen fdjroercn Un = gtucfflauf. £at er »on uns gc = fehtt.

C&o nun fo tafi ilm fcr = ner thun, Unb teb* ihm nicht bar = ein, ©o roirfi bu hier im #ric ' *>*" tüi)-a, Unb e = »ig frof)tid> fenn.

My God! the spring of all ray joys, The life of ray de - lights, The glo • ry of my brightest dayB, And com . fort of my nights.

In dark - est shades if he ap - pear, My dawn - ing is be - gun

;

He is my soul's sweet morn - ing star, And he my ri - sing sun.

3S i*H-^ &=P iä p=p^ i^-^

ffit
fT ji , g P - ^,ffM j jiJ j ?2=Zg p

SUNBURY.— No. 153.—D 3efu§ mein, «. SJergart C. M. i?ev. /. P. Shindel.

» 3 gs
PTTnml iSe s

£) 3e s fu6 mein, Jffiie grofj bie ^ein, £He bu ge 5 lit ? ten haft, 3n TCngji unb DtOth JBiS -in ben Sob, Srugft bu bie fchroerfte £aft.

O, my Je - bus, how great a pain, Hast thou for me en - dured, In sor - row great till to your death. Been for the world con - cern'd.
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96 CHRISTMAS HYMN. —No. 154.— 2fl6 £irten fafen m bee STCadjt, jc. StoSart C. M.

£ ö^£P P Si :h-b

Jbic = ten fa -

fin = tigt if) 5

hepherds watch

n jL, said he,

(ien in Set

nen ate = fie

d their flocks by

for mighty

9)atht, 3u

greut)' ©0
night. All

dread Had

hi ; ten if) te

al = let Sffiett fleht

seated on the

seiz'd their troubled

§axV lint

an, Sin

ground, The

minds, Glad

leuchtet fie mil ^icttlid) = fcit, Zei |>et = ten <Sn : gel ; frhaat.

£ei[ant> hcut gc s bo = ten' iff. Set al : len hcl s fen fann.

an - gel of the Lord came down, And glo - ry shone a • round,

ti - dings of great joy I bring To you and all man - kind.

• OBenn

To
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t(?r fdn'n 9ia c men rotf = fen mögt, (5c bcif ; fet Shrift ein $i*fo, 2fu6 Somfc'e ©tafct, ein £err unb tjr* 2)a6 £ct( bet ßon = $cn 2Bclt.

you in Da - viri's town, this day, Is born of Da - vid's line, The Saviour, who is Christ the Lord, And this shall be the sign.
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LINGHAM.— No. 155.— SBofyl auf, mein ^erjo, fet> getrojl, :c. SScrSatt C. M. Walker. 97
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rP-=P HEV» 3t3t -£=B
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Sffiotjl auf, mctn £ct s je, fen 9c 5 troft Unb habe guten gjlutf), Unb babe, :e.

SBaS ftinfft bu bid) in bcincm Sinn, Unb gtämft bid) Sag unb OTacf)t? Unb gtämft, if.

Joy to the world» the Lord is come, Let earth receive her king ; Let earth, &c.

Sein fflott, bet Utfptung a! - let Bing, :

:

SJtmm beine ©ctg unb ro'ttf |ie hin :

:

Let ev'ry heart pre - .pare him room, And heav'n and nature sing. And

^^^^P^^P^ P*=* Wt m- r 1
k k kkl»»

PM^S-f-f
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AYLESBURY.— No. 1 56.— 2Bo foil id) fliegen &in
( w. Sertart S. M. CAefAam.
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3ft fcltift unb bleibt bein ®ut, 3ft felbft unb bleibt bcin ©ut.

3Cuf ben, bet bid) gemacht, 2(uf ben, bet bid) gemacht

heov'n and nature sing. And heav'n and nature sing.
ft, lt\ «
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r : I DU mutest

P
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^f« 3*5 £-5 3^ä§ 3^S m
2Bo (od id) fliehen linn 2Bo flntt id) Iroft un&Cirbr, Ttr id; mit Sunt) belaDeii bin t £u £trr bifl3uoer s ficht.

O blessed bouIb are they, Whose Bins are cover'd o'er ; Divinely blest, to whom the Lord Imputes their guilt no more.
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CRANBROOK.— No. 157.— gür am fet> gepteipt, ic. Senktet S. M.

m^-WM^^gpi
+=& p ? 1 !

*•

L^ ^—L £» -p—*v
* k k k

I I»g? -i*—p- 33jtj^ 3t*
gut alles feg ?c s preipt, 'Sott, SBater, Soßl unb (Seift, 3d) bringe bir uon .perjen 2)anf, 3d) bringe Mr nit £crjcn ®anf, Hnb fing bir Oeugcfang, Unb fing bit üot'gc-

Grace, 'tis a charming sound, Harmonious to the ear

;

Heav'n with the echo shall resound, Hcav'n with the echo shall resound, And all the earth shall hear, And all the earth shall

E^«m -t-^-r-t m^ p P' %.
-d-d-. m SE**

3^ PPPP
i* P=?e: &£

DOVER.— No. 158.—$m nimm »on mir bie fiaft, k. SSerSart S. M. Williams.^^^^ffl
*-r Et r t-t b el LrrfPt—> »
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k k—U—p—k-
>> d I

fang, Unb ling bir. 2c6 = gc s fang,

hear, And ail the earth shall hear,

Unb fing bit 2cbge = fang.

And all the earth shall hear.^S -fe-4

i

aa==r ttt £*J e^a

-9 ?5-J-fe^rf"~ » k

—

P
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i

|y-y i _ 1

.pcrr nimm ton mir bie Soft, Unb liiubre mcUnen ©chntctj. ©r=

The Lord my shepherd is, I shall be well sup - plied ; Since

' 1 • Irk.
1

- » p VO • /» P» p- r r o
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¥-£-
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fürt tros bu t>cr = hei = ficn hnft, 2fcf> trö = fte bu mein S?tx%.

he is mine, And I am his, What can I want be - side ?
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HANTS.— No. 159.— ©oft f>at bie 2Be(t geliebt, it. SSerSart 6. 6. 8. 6. 99

s Xm is

—

p- 22
<^E S--F

©ctt fjat Sic Sfficlt geliebt, lo6 ten ©an =

Su @cf)n Scs OSatcrs roir(l Sets £ctl Set ©ün =

Raise your triumphant song To an im - mor -

s Sen ob, JDafi er oud) feinen (Sohn uns gtcbt, 3n SKortcrtoS unS ©tab, 3n OTatterteS unS ©rab.

5 Scrroctt, Sen ©laubigen let ©teges s ffirft, Sffiof)! 6cm, Set ©laubcn WU SQBobt Sent Sec ©touben b61t.

tal tune, Let the wide earth resound the deeds. Cs - lestial grace hath done, Ce - lestial grace hath done.

1 m^si m ia ?2=P=F
n=t :özzä

E £- rr*- ö£I
(S^—I» p ß m

1^=g:

FROOME.— No. 160.— 5Sergangen ijl bie 91ad>r, jc. SJerSart 6. 6. 8. 6. /. Husband.

a f&m*?ü sa^eswög fflfH
93« * gangen iff Me 9lad)t, ßin neuer Sag erfdjeint, 2Sir ruhten fanft, met hat gemacht? Oottunfcr £crr unD #reun& ; Qtott un * fer £crr unb fremiti.

Come sound his praise abroad, And hymns of glo - ry sing- ; Je - hovah is the sov'reig-n God, The u • ni - versal King1

, The u - - niver - sal King.

tt
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100 DAUPHIN.— No. 161.—$m 3ebaotf) ! beitt 2Bort, it. SSec§art 6. 6. 8. 6.

|>ctt 3cbactf) kein iffiort .fjajt t>u uns gc = geben, £>a(i mit tarnad) an jefccm Ott, 33a6 rott tavnarfj an iebem Srt, Möchten belüg leben, SOlfdjtcn heilig le ten.

For life without thy love, No relish can afford, No joy can be compared with this, No joy can be compared with this, To serve and praise the Lord, To serve and praise the Lord.
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AMERICA.— No. 162.— Vergangen ijl bie 5Rad)t, K. SSeräart 6. 6. 8. 6. W7»c<more.
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Set s gangen iff tie 91aefit, Ein neuer Sag crfcheint, SBir ruhten fanft, rocr hat gemacht, SBtr ruhten fanft, rocr fiat ge s road)!, ©Ott un = fee £crr unti Jreuni)

My soul repeal his praise, Whose mercies are so great, Whose anger is Bo slow to rise, Whose anger is so slow to rise, So ready to a - bate.
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BLOOMSBURG.— No. 163.— 2Cuf, ouf ! mein £erä, unb fing, k. SSer§att 6. 6. 8. 6. ©ptben. J. Eyer. 101

ma- m i*T3 -» ' a.' 1 a

ffiffl
p i P-i

a

1- r ££t=t *-#
Ituf, auf! mein §cri, unb fing ! Unb f)atie gu = ten SÜJutb»

Come, we that love the Lord, And let our joys be known
;

Sein QJttt bet Utfptung atlct £>tng,

Join in a song with sweet ac . cord,

3ft fcltift unb bleibt bein <8ut.

And thus sur - round the throne.
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LISBON.— No. 1 64.— <Sag, roa§ fjtlft biefe SESelt, :c. SSerSart 6.6.8.6. ©plben. Read.

m±=£z « =t=t S^ e^s se
©ag, nws fjilft bic = fe SBelt, OTit tfjtera @ut unb ©elb ? ItHcS ticrfchroinbct ja gefchroinb, fflleich roic bet

2Ba6 hilft feijn fjübfch unb fein, ©chön roic bie ©nge s lein ? Stl)6nt)cit uet = ge (let ja im (Stall, ®ie <Ko = fen

Come Bound his praise abroad, And hymns of glo - ry sing, Je . hoyah is the sov'reign God, The u - ni
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sal king.
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102 CARROLLTON.— No. 165.— %ä) fingt mit froher Stimm, tc. SSerSart S. M. /. Eyer.

I ß=m p- ß p ffFrM^H^ s i=R
£±4 4=t

3S 1!:.£:
*^-*

3(d) flngt mit fro s Ijer ©tinrni, Dem £ctrn ber £crr ? lid)

To God the on - ly wise, Our Sa - viour and our

'Tis his Al - migh - ty love, His coun - sei and his

Hit, Cob, sprciS unb

King, Let all the

care, Preserves us

2)önf

saints

safe

ifjm

be

from

low

tc Dring, 3a 6i6

the skies, Their hum
and death, And ev'

tn

ble

S 5 reig * fcit.

praises sing,

hurtful snare.
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EVENING SHADE.— No. 166.— Sing (Sfjrifl mit froher Stimm, jc. SScrSart S. M. S. Jenks.

1 2 P-r*-*-#-
6

=P=^ S=g^ £s= « m-wm iE.>
ff 55

Sing Shrift mit frofjrr »Stimm, Ttm Qenn 6« Qmtirfjtfit, Kuljm, Bftb iinö Bant ilim fjttt e ie

Tho day is past and gone. The evening shades appear; O may we alt re - member

bring,

well.

JKuljni, Cob, U.f.lD.

O may, &c.

3a bi£ in 5rrig * fat.

The night of death draws near.
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ANTICIPATION.— No. 167.— SBreit beine £ird)e auS, it. SSerSart S. M. jR. Tay/or. 103

i I =E.<a i
s I

to: n »
ir-b- :^i5 s=* 3EÖ *4-4- *=t t=t=E -t-

SSrcit bei r ne .Kir = (be aus, «Dicht ihren ©na - ben - febcin, Cop oX-U Sfficlt ein diet = tcS s hauf, Unb 3« » fit

Sann lie s tct 3e - funi Shrift, lint* roas Set! tan = fen fann, Sfficil er Set 3361 = fee jpet ; lanb ift> 3m ©cift unb

Have mercy. Lord, on me, As thou wert e - ver kind

;

Let me, op - prest with loads of guilt. Thy wonted

3
*E£ 3S^

ZESL =*»=

rf^

iffiobnbauS

5EBot>tr>cit

mer . cy

in-

fant.

an.

find.

1
^EB^ -+-K &m^m #=35; Si3—*- bfc*

TOWANDA.— No. 164.— SBoty bem, ber Sefu treu, it. SSetgqrt S. M. B. Austin.

1 -t=t

I3t=g= P-f j ^i
Ö ^~ r^z* Ö

-*=*

SBoblbcm ber 3e : fu ttcu,2£n feigner Scf) = re hält, iCeratfchcut ade ©pöttc : rci, Sec = achtet alle £cucf)C = (en, Unb (gun = ben = tuft ber SSett.

Ye birds of lof - ty wing, To him his praises bear, And sit on flow'ry boughs and sing, And sit, &c. Your Ma - ker's praises there.
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104 BALTIMORE.— No. 169.— liä) fingt mit fronet Stimm, ic. SJerSact S. M. Cole.

<Mr&rr-ir rrT
+ VP a

1P^\^*- _ _ » g P »
J=t

s^z
I HM

#d) fingt mit fro = tj" Stimm, Bein Ferren 3« = t>a = otf) ; ©ingt Gfjc = ruebint unb ©e = ra ;pl)im,<Singt S()eruI>imunb<Scrapf)im, ^cilig ift unfet (Sott.

Muf, mei ; nc @ec[ unb fing 2Bof)lauf unb finge fdlön, ®ett 3e = ho = »ob, bem at = tc Sing ©Ott Scbotal) bem alle Ding, 3u Bienfl unb Sffiitlen fleljn.

Let all my youth - ful crimes Be blot - ted out by thee, And for thy wondrous good - ness' sake, And for, &c. In mercy think on me.

W=^ *$ «J 1S m T0r*-£+ m am R^
tt
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STAFFORD.— No. 170.— Sie Sugenb fojict Wlty, ic. SSecSart S. M. Reed.

I

tt :t£ «^ PS
st± S£ _fr£ U=B

Die

3d)

See

-#

^S
iEBE*fr 1

—

£u : genb

fe s be

what a

fefiet OTül), 3br <Pfab i(l Anfang« (teil, Bed), reciter fort, führt enbticf) fie, Bod) roeitcr, ie.

(lets empor Kuf bei = ne ©nabenfyanb ; Tl&> öffne bu mein ^>ctj unb Dbr, 2(d) öffne, ic.

t living stone The builders did re - fuse ; Yet God hath built his church thereon, Yet God, &c.
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NEWTON.— No. 171.— Set $ext, ein ftarfer £elb, ic. SSergart S. M. /. Smith. 105

y J J P" k f 1—»• "—^~
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i-i 5 1fm^d. r» 3 ° r i rf'P 1

i7
' 1 I*

1 1 i i i 1

O
|

1

i 1 i i r J __ i 1

" 25et #ctt, eTn ftarf s et £clb, 3ct = ftöct be« ©a s tan« 9Bacbt. SBaS tie = fit nod) tin Sin = ft«n bolt, (St s leuci)
'

= tet Sott niit JStaft.

Come sound his praise a . broad, And hymns of glo - ry sing ; Je - ho - vah is the sov' - reign God, The u - ni - versal King.
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Co ; bet ben £crrn

!

£al = le s fa = job ! greifet ben £errn ! &cit = tc ; (u ; jah ! £>at = le ; lu j jflf) ! £al = (c ? tu = jah ! $al * le s lu = iah ! SRüfjmct ben ßeren !

Praise ye the Lord ! Hal - le - hi - jah ! Praise ye the Lord ! Hal - le - lu - jah ! Hal - Ie - lu - jah ! Hal - le - la - jah ! Hal - le - lu - jah ! Praise ye the Lord

!
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ST. THOMAS.— No. 172.— SÄein ©Ott unb «Bater fet>, u. SSerSart S. M. A. Williams.
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mit,

praise

3)a$ ich bet

; Thy saints,

2uqcnb

Lord, be

all'jcit treu, Unb ftöb = lid) feu in

fore thy throne, Their 6ongs of honour

bit.

praise.
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106 SHERLAND.— No. 173.— 3d) füfjle grope «Hoty, :c. SSeriart S. M.

w*m -?=& i
-^=p^

-i—i- m
Stanley.

^=fe 3E&JtzR
:aun:
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I

n 1 i

'"•'—~

i I
3d) für,

- Ic 9ro = fc SUctf), $crr fchctifc mir ©c = bulb, Sc -- ret = tc mi* £«« 3c = Im = otb.

My God, my life, my love, To thee, to thee I call, can - not live thou re - move,

SSet = gif6 mit meine Sthulb

For thou art all in all.

MOUNT AIRY.— No. 174.— %ixt alk§ fet) gepceipt, ic. SSerSart S. M.

p—m- SEij

/. 27ycr.

-P—«-
"!- 1

Sür ol = IcS fco gc - ptc'tpt, Sett, 33a = tet, Sohn unb ©eijt,

Be - hold the morn - ing sun Be - gins his glo - rious way,

-—
I . , . ——

r

-» A — —wiH
£»- mm spp

3d) br'm 5 gc bir tien .«per = jen 2><mf, lint fing bit too = gc = fang.

His beams through all the na . lions run, And life and light con - yey.
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DERBY.— No. 175.— «Sott ! nur tt>a§ gut ift, fommt oon bir, :c. SSerSart 8. 8. 8. 8. 8. <3»tben. 107

Gott I nurimti gut tf) (ommt uon Sic! Uni) lie&rrid) flietyl

My God ! how endless is thy love ! Thy gifts are ev' - ry

ts ami) mir, <£o nimm Bnin nun mein Ooblieö an

even * ing new; And morning mercies from above,

Stir öaS, roaö tu an mir iifiiun,

Gently descend like early dew,

<* Ö EZÜ
t=t t=F *c atgSg P-#-»

SEE
S=WJaS

0-0- S=^»-K^P^F fe*:
j^fc t=t 1

g^g? are öSJ— rf u 4rr-fSL g£e fS^T
a^«,

fziiz ^=t=T I II I - 4^
TOWNHEAD.— No. 176.— bringen mir bod) (Sott bem £errn, :c. SSerSart 7. 7. 7. 3. 7. <Bx)lbm.

m ± ÖÖ
1-3-P-

t±{
:e^ 3=at! : Htzt B ^~"» 35

fflringen roir bocb Sett bem .jberrn, ttucf) baS lieb = ffe Dpfer f>in ! GSab cr [a bod) felbft fo gern ©einen Seljn 3um ©c s to = fct

Ho - ly Lamb ! who thee receive, Who in Ihee be - gin to live, Day and night they cry to thee, As thou art, As thon art bo

fur

let

Tri-^-*— -h-

=s

bin.

be!

lW tt^t-*^ £-n-^

SEE s ß te IT©—P>

SE *=*
2 prüfet er audi unfer £erj?

sprüft er nur be« (Slnudens üBctth,

Of! man audi beim tiefften <3d)mer$

3bm uertrout

—

Jtinblid) feinen SSBittcn efjrt.

3 Oftmals prüft uns tfiettes $>anb :

Db roir fell tin «(tauten ftebn,

Sie6 roirb uns ein Unterpfanb

•Dafj roir cinlt

Sffienn er ruft, aud) ju ibm flebn.

4 !S(icfe in bie Groigfeit,

8a(fen uns bes ßimmelS ©tue!

9!ocb r-ellbradtter ^Jilgerjcit

Oft üben bier

güblen einen Mugcnblicf.

2 Jesus, see my panting breast!

See, I pant in thee to rest!

Gladly would I now be clean

;

Cleanse me now from ev'ry sin.

3 Fit, O fix my wav'ring mind

!

To thy cross my spirit bind

:

Earthly passions far remove,
Swallow up my soul in love.

4 Dust and ashes though we be,

Full of sin and misery,

Thine we are, thou Son of God

;

Take the purchase of thy blood.



108 ROMAIN. — No. 177.— Äomrat Äinber ! lapt un§ fingen, 2C. SSerSart 7. 6. 7. 6. 7. 6. 7. 6. ©plben.
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.Scmmt Äinficr ! laßt uns (in = gen, Unb besten por bem $crrn ; Set Sugenb fjet = le Stimmen £ört Sott be = fon = bers gern. S fin s get »on bet
Lord, how great's the favor, That we, such sin -ners poor, Can thro' thy death's sweet savor, Ap - proach thy mercy's door, And find an open

U w i _

A, c -4 — —

r

5"—B—B— JJ-J4— —p—1-— 1 B— -^—i —j—^^' g# ^- ü-p- —

h

B
CU) i

,—

1

—

^

1 *£ -i—i—F-—y g-q ^^1 —^—

^

-1 1— —

i

-HÜ——r-r-- -1 1 "

—s <*

'*»•
tt 1 B> t L. k k. ^s: k. L k S ^C k K K KJ* (h

i

—•—

j

— —=1—#—

i

i

—

—o r*
i

—

i i

—
1 1 f 1 1

.

—

1

H^— r
iL_=g 1
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-——p- Br» f » it=t=t
©öte Des Tftlbarm - fjcr = jt = gen,

passage Un - to the throne of grace

;

Der bios aus tauter 2te ; be Den eignen <Sohn gab hin. Der Mos aus tau = ter Ctc ; be Den ctg. * nen <Seljn gab f)tn.

There wait the welcome message, That bids us go in peace ; There wait the welcome message, That bids us go in peace.

m 3=t g § I8 atfz ^=B=B* ^^t=t 4t 3=4=1=
i i a

3EE k~K~ i =r5=S= Ü 15 --—P-
:r

2 Srum ftimmet oil' jufammen,
Unb prcifct ©ottcs Sehn,
3n feinem bcil'gcn SJanicn

empfängt ber (Shrift fein Soljn

;

So gebt ihm cure Serien,
SSie ers pen uns begehrt,

6r ftiltt bes Sünbers Scbmcrjen,
23cnn er ifjn recht befebtt.

3 Sic Sünb roirb bonn Hergeben,

JDic gegen uns ficht ouf

;

SJBenn mir im ©louben leben,

3» einem Shrijlcn Sauf

Ben ÜBcg bes ßerrn betreten,

3n Dcmutb, Sieb unb Sreu ;

ttueb laft uns bnbcp lernen,

SBaS roolirc Suf)c fcn.

4 Sic Stunb' ift iefet gefenimen,

Bu fchroeren unferm ©ett,

So6 roir ihm feigen roellen,

llnb treu fem bis in SEob ;

D Srüber, Schrocftern betet,

Dop (Sett uns gnabig ftn,

Somit bicS .Seins bereuet:

66 roor nur Heuchelei !

5 ltnb ©lieber ber ©emetne,
Sßir fprerhen euch auch an
D tbut boju bos Sure,
3u rufen Scfum on,

®a6 er uns Äroft rerleilje,

3n biefem ttugcnWttf,

Somit ber Jbimmel gebe,

UnS armen Äinbern'©lücf:

6 Sinn treten roir Per Sefum—
Umringen biefen Sifti),

Unb roarten mit SSerlongen,

SoS er erfüllen roirb

SBaS er un« f)at rerfpredjcn :

3u geben feinen ©eift ;

Srum beten roir jufammen ;

O ©Ott! crb,ör unSjefet.

7 SBir fallen Sir ju Jrufie,

6in jcbeS ols ein Äinb ;

Surcb unpcrficllte SBu6e,

SBcrocincn unferc Sünb.
D®ott! pemimm bic SljrSncn,

Unb febent uns unfre ©rhulb
Unb top uns Sieb erfaßten,

3n teiner ffiotec £ul&.



GREENVILLE.— No. 178.— SRun, tf>v meine lieben Äinber ! it. SJetSart 8. 7. 8. 7. 8. 8. 7. 7. @t)lben. 109
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SJturt, it)t

©faustet

Come, thon

Streams of

met = nc
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fount of
mer - cy
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infj CaU
e

for
y

songs of SJsT^reS |
Tcach me a01^™* * IodioUfl Bonnet SunS b7 flaming tongues above, Praise the mount, O

.

evry I

never ceas - mg,

§s Ö
i

F^ a=p:
:üi 3tt «s t=t i its*

a=t=

3SE
J

1—I
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1
1

1—*g—>-* 1 -i *=/-!—:

5=S= JP*

1p
3C rnrprP

•^ j
| g-gh j »I I

mit im ©in = «e, SEBeit ifjr mit »er s trauet wart).

fix me on it, Mount of God's un - changing love.

j±at+ ±tbj:

^E
££ *£ 1

JU n b e t.

2 JDiefet TCbfAicD tbut uns roebe,

SBon bem Srcunb, ber uns geteilt,

9!ic octgeffe feine Srfuc,

.&crj mein Scrj, ber bid) fo liebt.

Slimier roill ich fit ifjn bctcn,

aSJcit er mid) ju 3cfu roteß,

Unb mit Singen unb mit Scten,
ÜBonbiln einem Ghrift gemäfi.

Bebtet.
3 Soßt mid) bicfeS (let» erfahren,

2)a6 ihr ©cttcS?.8inber fcijb,

Staut bem .£>ctrn in jungen Sofjttn,

3« bis in bic Sroigfeit.

glicht bic Stifte biefet 6-rbc,

9J!ad)t cud) frei uon jeber Stinb
Dann fönnt tbc bic Äinbcr bleiben,

Die ihc beut geroorben fenb.

.8 i n b e r.

4 D! baS ©cttuns atmen Äinbctn
©eine ©nabc nie »erfag.

Uns beroabr »er allen ©unben,
(Daß mit fallen nid)t in ©djmad).

Um bic ©ngcl bort erfreuen,

Die im ^immcl eben fem.
Audi bic ©liebet unftet JSirdie,

©ctt, ad) ©Ott, ftcb' bu uns bei).

£ c f) t e t.

5 "©iefcs fteut baS .&crj bcS tcbterS,

2)cr cud) unterrichtet bat.

ftelgt bem SRatb bes großen TOeifters,

äileibt getreu bis in bas ©tab.
Jfreubig roirb er eueb anblicfcn

2Cn bem Sag ber SRccbcnfcbaft ;

Unb ben öimnicl eud) bann geben,

jDcn et eud) bot jugebaebt.

3 u f a m m c n.

6 jD'tum fo laßt uns all jufammen,
Sieben unfern ©Ott unb .feerrn !

5?c[l in unferem ©lauben (leben,

SDlag bic SBScIt audi untergeben.

6roig unfet iptinbniü halten,

@mig ihm getreu ju fain.

Baßt uns Scfum immer lieben,

Cr führt un« jum iöatet bin.



110 SCHINDEL.— No. 179.— 3d) fjabe nun ben ©runb gofunben, zc. SJcrSart 9. 8. 9. 8. 8. 8. «Sptben.

c —"-
m=f& £1 >-*K 1> ^» F$3mszs:

rrtrri: aöC >—»»> r^—»
tt£ •s «y-

I Jl u-
3ch ha = l>c nun ten ©runb gcifuiiben,

SBo on

Now I

It's in

SDer met - nen 2£n = (et e =

tiers, als in 3e = fu iüunbcn ? JDa lag cc tot Dec gan

have found the sure founda - tion That holds mine Anchor ever - Iriore

the plan oS Christ's salva - tion, 'Twas laid be - fore the mountains were

-"en jjgj[,
> Sin ©runt, bet un = tcrocglich. ftcljt, 2Bcnn 6rt tin* £immel un = tec s gcrjt.

\ > That rock that cannot be remov'd, When heav'n and earth shall be dissolv'd.

n EjjE P <P ?-<gr^^ ^aa i
•--*-* 3
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2 SBtr feilen nicht tertwen rocrben,

©ett will: uns fell geholfen fonn.

JDeSroegen roar fein Sehn auf Grben,
tlnb nahm hernach ben .biminel ein.

Siefer fletft nun für unb für

@o ftart an unfre <pcrjcnSthür.

2 Its mercy, everlasting mercy

!

Exceeds all thoughts of sinful man.
The arms of love to us extending,

Of Christ the saviour, God and man.
Whose heart is full of love to all,

We come, or come not at his call.

3 3cb füge mi* in ©ottcS SBinrn,

Ski beul fc Diel Sttmrinen ill

;

Gr roollc felMt mein -öcrfo lüden,

Haunt es 3c|"um nicht pergiüt:

Sc fteht es fed in «luet unti Ccib,

Unb tjoffet auf fflariuberjigfci!.

3 We shall not be forever banish'd

From God, he wants see us trnv'd,

For this the Son of God appeared

On earth, and taught, and bled and died.

And then he went to heav'n again,

Now calls us loud to our best home.

4 JPci biefeni ©runbe mill ich Meiden,

©c lange mich bie Grbc trägt.

Das ruill ich benfen. thun unb trettai,

©o lange fich ein ©lieb heroegt.

©e fing ton einft in Sroigfcit:

Set göttlichen Sarmberjigfeit.

4 O love beyond imagination,

Our sins are blotted out by him,
The wounds are heafd by Christ's salvatioa,

No longer justice will condemn.
Because the blood of Jesus cries;

For sinners 's paid the ransom price.
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FROM GREENLAND'S ICY MOUNTAINS.— No. 180.— (£§ rufen unS bie Soreit, ic. SSerSort 7. 6. 7. 6. 7. 6. 7. 6. ©plfen. 1 1

1

*7\ AS /TV

Ml—M-4 igfSHB ±t 33: jtjt3 fcat

Gä rufen un6 bic JBctcn S5cn jcDcm Reiben = lout», SSon ©renfanb« (Sisgcfcirgc, 33cm Ficipcn Mittags Strnnb, SSon nxit cntlcg'ncn ©lobten 3" manchem potmen -- tfjnl, ©ap
From Greenland's icy mountains, From India's coral strand ; Where Afric's sunny fountains Roll down their golden sand. From many an ancient river, From many a palmy plain, They

pn t=t Säf*3t ^=P
fat

m^ffiw s

K3t 3ZS 3t 11

roir ber Reiben ©eclcn Schachten füllten balb.

call ub to de - liver Their land from error's chain.

I *=P= I

t^mm

2 ©6 iff audi QJffidji for Shrtffen
2>ie feben erleuchtet finb,

£)a6 fie bie unterrichten

©ie nech im Strttjum blinb.

$ßr biefen 3roecf fann jcbet

©in ©chcrflctn legen ein,

2Benn er für -öeiben=;8oten

ffieforget wollte ferjn.

2 What though the spicy breezes

Blow soft o'er Java's isle,

Though every prospect plcaseB,

And only man is vile:

In vain with lavish kindness

The gifts of God are strewn,

The Heathen, in his blindness,

Bows down to wood and stone !

3 ©inft riefen 3cfu «Beten

£>cn Reiben treffrc-tl ,$u

:

@r femmt, unb nxtft bie Kobtcn
Hue three ©reibet Muh!

«ffier ein ihn glaubt, fell leben,

©ich feines Joints erfreun,

©ich au6 bem ©rob erheben,

Unb ctvia, bei ihm feiin.

3 Can we, whose souls are lighted

With Wisdom from on high,

Can we to men benighted.

The lamp of life deny ?

Salvation ! O, Salvation !

The joyful sound proclaim,

Till each remotest nation

Has learn'd Messiah's name

!

4 3a ! £etlanb ! atTc ffiröber,

Sic on bid) glauben finb

Tfuch toctncS Ceibee ©lieber,

Unb Sempel GJettes, finb

Durch beincn @ct(t acrocihet

3um Grb'ber &ciiia.rn,

S7act> beincm iPilb erneuet,

Sich, £errttcher, ju fchn.

4 Waft, waft, ye winds, his story,

And you, ye waters, roll

;

Till like a sea of glory,

It spreads from pole to pole
;

Till o'er our ransomM nature,

The Lamb for sinners slain.

Redeemer, King, Creator,

In bliss returns to reign !



112 TAMWORTH.— No. 181.— giifjre mid), bu treuer £irre, jc. $Ber§art 8. 7. 8. 7. 3. 3. 7.@r>lben.

s£ S33 ^^^ ^Eg§ 1Ä i— prn

güf) ; tc mid). In heilet .fjir = te ! Sicher lutd) ticg qjtlqcr -. lanl! J „,,,_ _,« fcIJ1 »„.,„ «.«.. i tv,,.. ;* f.n- :- :. - s„_ m-.t.
3d) tin fd,wad), led) tu baft etat S fc, Meid) ...it tei - nc flat = H $<ml. {

91ur auf lltf>' ttcuct ® c,t! Stan id, fe|t tn ie = let Slot».

Guide me. O thou great Je - ho - vah, Pilgrim through this bar - ren land: } n , e l . t> j r l > t?j ••. t
T , , , f, , . . .

' a ,3 *!? *i i r t l j ? Bread of heav n. Bread of neav n, reed me till I want no more.
L am weak, but thou art mighty, nod me with thy pow rful hand

;

\

1 E I LT
i 13SE S m &== s 1

Trf—*f

3E* ^s fei I~b"4'*" E* 3
AMITY.— No. 182.— SBotjt bem, ber 3efu treu, ic. SSerSart 6. 6. 8. 6. 6. 8. <St)tben.

-#*-

^jjtJj
±4 H^W

&*-m-m-m-m-m 3t3t 3tÖ3t "d -
'

-

l* Oa ' o. ' o
SBoljt &tni, ft« 3cfu treu, 2Iu frimc t'c.ire [jfift, Stoß Ubfdjtu On file Gpfttt s rtn. $r t(l örni Dannie gteid), Ttr tiefe SUuriC fdjtagl, Ctrtin fdjaltenü unö an JnicfiKn rdd), Oriin frfjnlttnö, u.f. n>.

How pleased and blest was I, To hear the people cry, Come let ua seek our God to day! Yes, with a cheerful zeal, We'll haste to Zion's liill, And there our vows and honours pay. And there, &c.

3*&¥ii^^^^^l^ÜMä^^m^^ r^F B ^rrtstI



THANKSGIVING.— No. 183.— SBir opfern ©oft bit fjeute ©anf, ic. SteSart 8. 8. 8. 8. 8. 8. 8. 8. ©plben. 113

s sm-b-e ^B5j #-*-
^ i w 5 ft CHJ

9Bit opfern ©Ott bit Ijcute 2)anf SBtr fingen tie = fen ßob = ge=fang; Du fnupfteft un 5 fern £Btu = fcet&uno ©en ie£t oer = fie = gelt £cr$ unb SHimo.

My song Bhall bless the Lord of all, My praise shall climb to his abode; Thee, Saviour, by that name I call, The great supreme, the mighty God.

rkay-j-j-WI j j; j^;5 J" "T V
'S a 3 5

^ K K g rrtrr? if4X K-^EfJfrflffXffra

r^+^+rff^ I-b-P- - r f*
=i=± g-3t

£> £crr unb (Sott ! ad) fantmle bu, D 3cfu« Gbrift ! ad) fammle bu iBctmcbtc bu 6tn fromme« Shor, ©in frcubtg Ghor ; 3u tit empor ©cfiall un = fee 806 gc s fang im Gbor

!

Without beginning or decline, Without, &c. Ob - ject of faith, and not of sense, Eternal ages saw him shine, He shines, he shines eter . nal a - ges hence.

*-^ ±
I-E^r ^^

-Cr

^^>^>-^y

rtr-r*
- r

2 gjut bit (Sort SSotcr, ©ohn unb ©eift

Ben ef)tfurd)t«t)ott bit Schöpfung pteipt,

Bir fet» bit £armc<nic gcrocibt

Bie unfet ^>crj fo hod) erfreut

aScrfcbcucbe Ceicbtjinn, ©ttelfci!

6rfuH mit reiner Sanfbarfcit

Ben ganjen ©inn, ber bich crfennt,

®in jebe« .&erj, fo oft ber OTunb
©ein Sob burch Eieber machet fun'C

H

3 S8om Fimmel flrömt ein Seegen her,

©trönit bureb fflebirg unb Shal unb ajteet,

SBic fchön ifl beine 2Bc(t, roie reich!

@ott, roa« ifl beinen ©ebenen gleich?

Scod) größte 5tcu*cn fenbefl bu
Un6, wenn mir bid) nur lieben, ju ;

Bu bcut'fl un« ©ecligfeiten an,

Bit fonfl niemanb, auf biefer 6rb,
Bit (eine SQBclt uns geben fann.

Jcließt fo fiel hohe Cufl ton bir,

©ebon hier auf
#
uns, roinfl bu fdjon biet

SDlit foteben ©ütern unS erfreun :

SBie fcelig mu6t bu felbftcn fein !

Sauchjt, fiobe Ciebcr unfer« BanK,
grobloöftibtn, Subel be« ©cfangs!
Ber .jberr iji feelig, nicht allein,

Much jcbet SJicnfcb, ber an ihn flfau&t,

2fud) roiv, roir foUen« eroig fcpnl



114 HOTHAM.— No. 184.— £immel, @rbe, 8uft unb SWcet, K. SBecSart 7. 7. 7. 7. 7. 7. 7. 3. 3. 7. ©ntben. Miden.

i IS t=t*=?E
J=t £ 5=*

Rimmed ©r = b«, Cuftunb SR«r, tfl s Ice 2Be(tcn jafyttos £«t; Sauden ©Ott bem ©chepfet, 311 ; SHcine ©ecle, fing auch bu! 2>f)n et = f)e6t boo

Jesus, lorer of my soul, Let me to thy bosom fly, While the nearer wa - ters roll, While the tempest Btill is nigh. Hide me, O my

~jE=i5*=^ zpzz^

^-r nrr i

T>
i ftj sfS s^-t«p ^^

m ±& s5 m §=sg S
©enncn s Ucht, 2Bcnn c6 butcb tie SSclfcn bricht! Unb bet ©t«ne Sicht unb ^tacht Co 5 ben ©ett, iauchjen ihm, ßh s ten ©ctt bet ftit » lev Stfaeht

Saviour, hide, Till the storm of life is past, Safe in - to the ha - Ten guide, O re - ceive, O re - ceive, O re - ceive my soul at last.

^ a^ s btZBt 1

fe^te EMEg i ^^+HI
2 Sief) ! roie ft bau font btglöcft,

Unb mil reichem 3cea.cn fdimfidt

!

SrtcS Ätout unb [tili Shier
3ft fin 3cuoc, (Sett, ren bic
Xllcr Bejel fröhlich Ghct
Singt unt> jauch« gu bit errqjet!

Did) wrffinbigt überall

iDcinc Stimm unb bein JBert

Sud) tt-s Donnere lauter Schall,

3 Deine ftarfe Schöpfet« £>anb

guilt bo6 SRccr, unb trJnft baS eanb.
ißer bit fchrocigct, brehft bu ihm,

SebcS Sturmes Unctcftum.

mein Sett, roie fichtbariieh

3eigft bu meinet Seele bid)

!

©rief c« tief in meinen Sinn:
{Bas bu roinft; roas id) fed.

Suae bu btft, unb mos id) im.



MIDDLETOWN.— No. 185.— Sffu, Sefu ! fomm 311 mir, :c. SSerSart 7. 7. 7. 7. 7. 7. 7. 7. ©ptben. Bull. 115

i
±*£=£

0 ' • •—a-

5p iflgfofl^ M3
1*31=5-4-

3*s fU/ 3* s fu, fomm
Hall the day that saw

ju mir! £)! rote fcfjn id) mid) nad) bit! SOtcinct Quit beftet ftrcunb, SBann rocrt id) mit biccct = eint?

him rise, Ra - vish'd from our wishful eyes ! Christ awhile to mortals giv'n, Re • ascends his native heaven.

5MMm m.3? «5^5 1 i Jlr* m
&yh#-2*=£ m ?£=P- m

BS^ m~R s iS3 » . *
HL* ü p 5E3E * s St

H3i
^fcjr P

Soufcnbmol be = gchr id) tcin

;

There the pompous triumph waits,

U—til

8c6en ohne bid) i(l

Lift your heads, e - ter - nal

spcin.

gates,

Saufcnfcmol fcufj id) ju tit ; 3c -- fu, 3c - fu ! fomm ju mit.

Wide unfold the radiant acene, Take the King of glory in.

& *£
att

}*FFESS gl 4** i 1
g« if fee ü*: » ffi

S jteine Suft ift in tcr SBcft,

25ie mein .jjetj jufricben (tent;

Beine i\ttt, £ert, allein

Äonn mein ganjes £cq «from.

Hd) ! tu littft unt ftatbft für midj

!

D, roie brunftig ttcb ich bid)

!

SSBelche SBSenne, roelch ein Stuhnt,

Dein ju frnn, (ein ttigenthurn

!

3 Dorum fcftn id) mid) nod) tit!

6ilc, Sefu, fomm ju mit !

JflJS in Sruurigfeit unt> ©chmetj
Seinen füfien Steft in'5 .£>crj.

Stun id) roorte mit fflebulo!

2>u nirft ted) no* bcinet .fjuft,

Sud) in meinet Sotefpcin

Sinfi, o 3efu, bet mit fcpn

!



116 NEW HARMONY.— No. 186.— 3d) bin gerrofl unb freue mid), k. SSerSart 8. 7. 8. 7. 8. 7. 8. 7. ©plben. J. Eyer.

m jJJ-p^ l P -i

9
-

i < -?&
I FM—H—I

—

I p*
|

Q--i»-d-
P=F 3t±t 4^ ^^S,

t=t=±R
#©- hf»-

i-1 ' I I M l t=t=n M
3d) 6in gettofl unb freue mid), SBeil id) ho.6 3c - fum fun = ten ; >. ,._ _ „ .,.,_, ., _ „ ,. .„ ,, . „....„,.„., ...
3d) lieg' unb f«Ia = fe fid, -- ct . It*, 3n fci -- ncm Sdjoos unb ffiunben, \

Zlti «f1 6ec Drt
'

attoo ml* «"*' Sunb
<
Sc* unt) £ o[tc f*«d * lt> nnl ma ln ?*«* md>16 8rt"*»' Unt*

Come, thou fount of every blessing, Tune my heart to sing thy grace, )

g*™ „ „e „., „„„„.. „„ r- 11 c r i j *. f Teach me some melodious sonnet, Suns' by flaming tongues above, Praise the mount, O fix me on it. Mountstreams ot mercy never ceasing, Call for songs of loudest praise, }
6 ' " B ' ' ^ * "

I I
p=pp^g^ Sei pisff:

seifc£
fr-tf --»

t=t
>^?
t=t « =353-^^

E HÜ Ä $m^=t
nrn

ttza ±=tj

^^ 1
fci 5 nc gOiocfit mich fceef s ct.

of God's un - changing love.

:n±
4=t 1

0^
1

CONFIRMATION.— No. 187.— ©ott be§ £immet§ unb ber grben, it. SSerSart 8. 7. 8. 7. <S#en.

*&$#&&M£gttrfmti$*nffit&̂
(Soil bes £imniclS unb bet ©eben, iCater bcr SJormfjerjig = fcit, 9Iiinm fie ouf bic ficu = te rocrben, ©lieber beincr Sfjriflcnbeit.

©icr) mit gnaben = toflcn Süden , 3hrc Schroachrjeit gnabig an, Jfutl ba« £crjc mit ©nt = jiäen, Juljre fie bic red)te SBaljn.

Come, thou long-expected Jesus, Born to set thy people free, From our fears and sins release us, Let us find our rest in thee.

:P-»-*-

£ H^#fl̂ fffta-i.f. li.r; rEd^tilJ

^H «̂̂
e



SILENT DEVOTION.— No. 188.— 2Rein jfitftS ®ebete weif nur ber $rüfenbe, «. SSerSart 12.11. 6. 6. 6. H. C. E. 1 17

^=W^ - k f t f
—i— '*-?-

"=~HfTTTff P K SU =t=-^- p f , k p p B k P * k :§—*^ö===t= * «'
: 1=

i i-w-^- a. a fcr-T-*—*J-^'^1 =--
1 r i

•

SDlein (Kl = leß Bebe s te mcifi nut ber prüfen t be Ser and) inH SBtr s bot « ge ; ne fie s fjet, unb

Ob * {cfjon fid) bft £immel mit SBolfen petljül e let £o jefgt bod) ber SRagnet ben SDcg über'!

As down in the sunless re - treats of the o - cean Sweet flowers are springing no mortal can

As still to the star of its worship, though clouded, The needle pointB faithfully o'er the dim

V9 * *

reeifi Wit iBlünidjcn aufrwdtfen im ttbgrunb bee" SRee * tefi 2CQÖ jeßt nod) fein

3Jltti Ob = gleid) mid) bie Sinfrernifi öfterö unifjüt * let <5o ficljt meine

see, So deep in my soul the still pray'r of devo - tion, Unheard by the

sea. So dark, bb I roam in this wintry world shrouded, The hope of my

fterbticheS Huge ge e

Hoffnung nod) Fefte ju

world, rises silent to

spirit turns trembling to

m 9-m »-& * ^^^I atat±3E
-B*-V

gggaffffffftff ffypjr^riJjr i
rrr-LMf^N-

i

^rrr
i
r^r i

JJ*=F

1-F—

5

-^—a-

X^
ftfjn.

bit.

thee,

thee.

Erum roitt

3d) tueifi

my God,

my God,

id), trie 3c *

du 1)11 « ft ft

si - lent to

trembling to

fug 3m Gti( :

mit Unb niinnijt

thee, Pure, warm,

thee, True, fond,

ten mein Slefjen £in = fen -- ben ju Got t tefi er = l)a = be * nem Z()to = ne r
20o eiirifhie mein Wittier, unb Surfpredjet

ovkfjelnfl ju bit 2Eo c * rei * ge S«u s be imb ©etrifdj s feit n»l) * net, Unb Cfyrifhit, ber Surfte befi Gebern?, bann

silent to thee, So deep in my soul the still pray'r of devo - tion, Un - heard by the world, rises silent to

trembling to thee, So dark as I rove in this wintry world shrouded. The hope of my spirit turns trembling to^^ rt"i

h W k « f*

iff.

tl)tont.

thee,

thee.

3=^fTfr^P-»—»

t=t zt~m

^*rr i oU4^ ^Eg=
i

*
I

\
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*
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118 HOME.— No. 189.— Sie ?>rad)t biefcr SBelt, a. SSerSart 5. 6. 5. 6. 5. 6. 5. 6. 5. 5. 6 ©plben.
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Bit ^racfjt biefcr SBctt 3ft MS ein «itter SanS, IDer t>cm nii)t ge = fällt, 25cr Sffum 1)«' «t : fannt 66 = Icr iff bos ©ut S>ai ct unS crroor = ten, Surd)

*Mid scenes of con - fu - sion and creature complaints, How sweet to my soul is com - munion with saints ; To find at the banquet of mercy there's room, And
/ft /ft /ft /ft , n /ft /ft
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fein trjcutcö SMut, 9?un finb mir gebet ; gen. §tm * mcl fjcipt bet £tt ! 9flcin ©ctfl fchnt firf) fcrt 9tach bem ptachtootfen Ott,

feel in the presence of Je - sua at home. Home, home, sweet, sweet home, Receive me, dear Saviour, in glory, my home.
•—

^

/^ /* Soft. «•* /.tfurf. ^ r^

± *

frirrr i Nrt
»
3t3JL ffigff

II

m

2 Sweet bondß that unite all the children of peace,

And thrice precious Jesus, whose love cannot cease ;

Though oft from thy presence, in sorrow I roam,

I long- to behold thee, in glory at home.

Home, home, eweet, sweet home,

Receive me, dear Saviour, in glory, my home.

3 I sigh from this body of sin to be free,

Which hinders my joy and communion with thee

;

Though now my temptations like billows may foam,

All, all will be peace when I'm with thee at home.
Home, home, sweet, sweet home,

Receive me, dear Saviour, in glory, my home.

4 While here in the valley of conflict I stray,

O give me submission and strength as my day

;

In all my afflictions to thee would I come,
Rejoicing in hope of my glorious home.
Home, home, sweet, sweet home,
Receive mc, dear Saviour, in glory, my home.

5 Whate'er thou deniest, O give me thy grace !

The spirit's sure witness, and smiles of thy face;

Indulge me with patience to wait till thou come,
And find even now a sweet foretaste of home.
Home, home, sweet, sweet home.
Receive me, dear Saviour, in glory, my home.

6 I long, dearest Lord, in thy beauties to shine,

No more, as an exile, in sorrow to pine,

And in thy fair image arise from the tomb.

With glorified millions, to praise thee at home.

Home, home, Bweet, sweet home,

Receive mc, dear Saviour, in glory, my home.



AMHERST.— No. 190.— SJlein ©Ott, »erlaß mid) nid;r, ic. SScrSart 6. 6. 6. 6. 4. 4. 8. <3i>lben. 119

• ' o ' * *
OTein (Soft, wet s laß mid) nid)t, Tv micb otr 3am * met öriictt. 3rd) fcn » it tu mir fiid)t In bit * fer Sin . fttr » nip. 3d)r>f*fe, £trr, mil 3u s Mr « pd)t, £u roer « brft mid) net * laf -. fm md)i.

Lord of the worlds above, How pleasant and how fair The dwellings of thy love. Thine earthly tem - pics are I To thine a - bode My heart aspires, With warm desires to see my God.

iSS
S O r* \Ö, =P=* P-#-P»-

1i^ w

ffi f^M> V_kw_K_ Js3^ s=F S P=s:
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GREENLAND.— No. 191.— SO ®ott im £imme%tt ! ic. StoSctrt 6. 6. 6. 6. 6. 6. 6. 6. ©plben.

± s ± SI53 S -^-3=-
t=tt fÜ

ry to God on high, Let earth and skies re- ply, ( Jesus our Lord and God, Bore sin's tremendous load, Tell what his arm has done, What spoils from death he won.
>ve and grace a-dore, Who all our sorrows bore: ^
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120 BANGOR.— No. 192.— Se^oeaf) ! £irte bift bu mir, sc. SSergart 8. 6. 8. 6. ©plben.

m jjjggjill±3E -P I s
tf^L m

3e = fjooat) ! £ir = te bift bu mir, ©rhcnfft reich = lid) roaS mir fcrjft, £>cs SHangcIS Brucf Mr = liert fief) hier ®u he 5 bed, trag mid) quält,

©in »»Her Stfi) ifl hier ge = beett, Ber falschen 2Bett jur $>ein, SOttd) tröpflet baS, roaS je = ne fehrcett, 3d) tonn nid)t traurig ferjn.

Lord, in the morning thou shalt hear My voice as - cend - ing high, To thee will I di rect my pray'r, To thee lift up mine eye.

Ö Sf-fcr -a- ~--rj~-^^^ 3$==^ ISEri is £

1s 5=3t ^* £ 5
NASHVILLE.— No. 193.— Äomm, o Jomm, bu ©eifi be§ 2eben§, jc. SSeröart 8. 7. 8. 7. 7. 3. 3. 7. ©ptben.

SES i s3»=ff i
3C=p: ppKM 1£ *=^: rfai 5 S j j g- 2C± ±i« «: tt=

IKSS SgSÄ If-fÄ ^SSli'**^^^*»-''^«»*'-"- Serpen fc n.

Let us praise and join the chorus, Of the saints en - thronM on high;
j Thou hast washM u3 with thy blood.Thou art wor. Thou art wor- Thou art worthy, Lamb of God.

Here they trusted him be - fore us, Now their praises nil the sky : \
J "

W& ^m i ifeg *^= ac^c ^=P>-
£

=P=p:

t=P

B^im5 k-rte- lag Ü 1a=^: ^F
X-*—=>'-

2 ®icb in unfer 6crj unb ©innen
äBcishcit, Motf), »Bcrltanb unb 3ud)t,

>£>a(j roir anbcrS nichts beginnen,

Senn mos nur bein *S5ifIc fud)t ;

25cin' ertenntnifi roerbe groß,

Sei uns her—Saunet mebr,
Unb mod) un6 oom Srrtfjum loS !

3 O bu (Seift ber .Sraft unb ©tärte,

®er in unS bnS @ute fthafft,

görbre in uns beinc Sßerfc,

Unb ^uni kämpfen gieb uns .Sraft !

<3rtcni uns "Baffen in ben JUieg,
Unb rerlcih'—Uns aisbann

Mud) Sen ehrcncoUen (Sieg.

4 sfßann mir enbltch feiten fterben,

(So »erfichre uns je mehr,
2£1S bes Himmelreiches Srben,
Sener .jberrürhr'eit unb ehr.
Sic uns unfer (Sott ertieft,

Unb ren uns—SemalS hier

©ar nicht au Sjufprcchcn ifb

2 Yes, we praise the gracious Saviour,

Wonder, love, and bless the same,

Pardon, Lord, our poor endeavor.

Pity, for thou know'st our frame.

Purify us with thy blood.

For through thee, we come to God.



PROVIDENCE.— No. 1 94.— 2Bie fefjr liebt ©oft ber 9Renftf)en SSobJ, ic. SSerSart 8. 6. 6. 8. 6. 6. 121

-Q-#
1

1

1 ^3—:
1

i ^ —

)

F^V*1
.

j -[

—^n^ri^]
1

1r~-i——^ Ä 1 rrl—

i

l

1
1

l

1 Än1-rZ* r -4JA (* m — •&. -i r r >' - r b "k ^-11d IB
i

™ H 1

^ i'li 1

f P a a-' 1

|
IIICD i

I I

i

1 _ J ] J J J i

1 i I 1 I 1
I II

O f> O O ft* /T»

U 4r i

I 1
1

|
1

i llA f* i
| 1

-,
|

*- ~"v
J-

IIfA\ b J J 9 Vt\ H
i J j_

i

-*
us -, 4-r

"

p -, • II
.1 a <) • </ •* L ~ 1 J J . ; ^ <y 1 cr ^ 4 "^ . I

~ •1 3
I 7 *

Jffiie feljr liebt (Sott ötriffitnfdjtn 2BeI)l 1 £r ; heb i()n, ffiolt Btö £(rrn! ffr = !)cb i()n SPolf bc6 £errn ! Sic £rb' ift fci = ncr Ou * re coff; ffe fjilft unb ret - tct gern, ffc fjilft uni) ret = tet gem.

Lift up your headB in joyful hope, Sa - lute the bap - py morn, Sa - lute the bap - py morn 1 Each heav'nly pow'r proclaim the hour When Christ, the Saviour, born. When Christ, the Saviour, born.
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VENERATION.— No. 195.— Si*, ©oft, ju e^ren, fet> mein Stufym, ic. SSerSart 8. 6. 8. 6. 6. <3#en.
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Sid), (Sott, ju cfj = ren, f«D mein SJubm, Sccft fern »on ^>cu = d)C - Ici ; £>a*mtt mein gan = jcS S()ti ; jlcntfjum JDic re>of>tge-fät = Jig fcii. D Sc'fu! ftc^ mit bei.

There is an hour of peace - ful rest To mourning wand'rers giv'n ; There is a tear for souls distress'd, A balm for wounded breasts, 'T is found alone in heav'n.
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JOYFUL SOUND.— No. 196.— ©ebanfe »otter ©eetigfeit ! sc. SJerSart 8. 8. 7. 8. 8. 7. 8. 8. 8. 8. 7. ©ntben.

1
^ a—i—a«—

?^T|fe ^-= P- ra =*•=

t tfct
0»c s ban = tc pel = Ice ©ce = (igfeit! £u grefjet Sreft bee ©terb* ficf)fctt! ©taub en ein e s roig'S fie 3 ben

!

>

2QaS roär mein £)a = fein eb. t ne bid) ? 9JHt roclcbem <3chau = cr umr = be niicr> Sic 3u = fünft eft burd) * be 5 ben

!

$

Sal - va - tion, O the joy - ful sound, Sal - va - lion, O the joy • ful sound, It is music to our ears, )

A eov'reign balm for every wound, A sov'reign balm for every wound, And a cordial for our fears.
$

Um = fenft er. 5 56 s be

Bu - ried in sor - row
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(id) man .fjcrj 3um £immcl bei fo manchem Schmcrj ; 3d) i"t (in bun = fits Shal hinab SBiS

and in ein, Bu - ried in sor - row and in sin, At hell's dark door we all must lay, But

on mein fcbrccfcn a »ot = \tt ©rob, 33oS 3iet t>on met = nen

we a - rise by grace divine To see our heav'nly

Shrä s nen.

Fa - ther.
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2 3(1 nicht tcr Oeitcn grcSe 3aM
Bot eft in bicfeni tunflen Stjot

Bo» Sees be« 5)Ug«tc6en« ?

3ft nicht fcaS Oaflcr eft bectlocft?

lint feuf)t nicht, tief in Stoub getrüctt,

®tc Sugenb eft ticrcjctene ?

iffias finb bic grcuben bicfet SBett,

SBcnn cro'fle Wacht un5 üt'crföllt?

2Bq& »ücre meinet; ijeben? ffllücf

SJlehr, als ein füper Äugcnb(irf,

SKehr, als ein bongeö (Sehnen?

3 D rocht mir, bafr mich (Sett crfdjuf

®ie ßroigfeitift mein !8cruf,

Knb Schute nur bie6 Bektl.

3wor biefe £iüllc fällt einrt ab,

Unb ©toub unb OTcbcr füllt mein ®rab,
Serf, roirb mein Seift (ich heben.

Srbcbcn über 6rb unb ©taub,
llnftcrbücb, feines (Srabes Staub.

D Jßennc ! roenn er bann crblicft,

Sie Sieben, bie ber 6rb entrücft,

33er mit ben Sieg erftritten.—

4 D ^ag, ber bie mir roiebet gtebt,

Sic immer nech mein .&erj fo liebt,

Bic auch fe fehr mich liebten.

Unb anb'rc Öieben feigen mit,

Unb alle fammclft bu ber bir,

3n betnen JriebenSljüttcn.

Unb meinem Slitf enthüllt fich bann
Dein grefjer, licbceetler ?p!on.

D ! reit gebenf ich bein fo gern,

Bu Sag ber Sffienne, Sag be« fierrn !

Sffiann mirb bein 8icl)t erfdieinen.



DELIGHT.— No. 197.— ©Ott! top mid) tfjun mit gleiß, k. Coan. 123
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Sott!

No
lag mid)

burning

tljun mit Sl«i|

heats by day,

i, SBaS mit ju thun je = büfjrt, SBcju mid) bein SBt s fehl 3n mci = nein ©tanbe fuhrt, ©id!, haß ich'» thu, 3u rechter 3cit SOJit freuten,

Nor blasts of ev'ning air Shall take my health a - way, If God be with me there. Thou art my sun And thou my shade, To
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9tul)Unt> ©trüg = Ectt. SEKit Srcuben, <Kuh unb <5i - nig s feit. tint» bann per s Icif), £>ap id) auch noch 3u = frtefcen fco 3" Me * f«t

J
3cit.

guard my head By night or noon, by night or noon, by night or noon. Thou art my eun And thou my shade, To guard my head By night or noon.
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124 DARLEY.— No. 198.— TOe iomm eg mir aus meinem ©inn, it. SSerSart 8. 8. 8. 8. 8. ©plben.

~#f S53 ^^mm^= gi 3t ?££: :!*^:P- "^J- 3t£ f:i t=&n
9Ifc fomm «6 mir aus met * nem Ginn, 2Bj§ id), mein (Sott, bit: frfjul : Mg bin; lias mit id) in Oct Pit s be treu, Urt i ta * bei * fjctft im SHJünbel fen, 9u bcinem 33ilb mid) ftetS et s neu.

- Je - aus, thou ever • lasting king, Accept the tribute, which we bring! Accept thy well deserv'd renown. And wear our praises an thy crown. And wear our praises as thy crown.
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STONEFIELD.— No. 199.— £err ! ber bu (Erb unb £immel futlft, ic. SJerSart 8. 8. 8. 8. <3t>tben.
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fictt ! bet bu Etb unb .fiimmel fünft, Sei = net OT = macht ffluf: 66 met = be! S8c = rt>ttft im £tmmct, roas bu roinfl, Unb auch f>icr auf bit = fee Et = be.

God of the seas, thine awful voice Bids all the rolling waves re - joice, And one soft word of thy com - mand, Can sink them si - lent on the sand.
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BERLIN.— No. 200.— SBte grog ift be§ tfumädtfigen ©ute, ic. SSerScut 9. 8. 9. 8. 9. 8. 9. 8. <St)t6en. 125

I ajibdJdEJ
ö «-*

—

Si fer-CA k k.^ ES—Ldi
±a

I 1. I
I 1

EE33 23t

SBic grop ift 6cS TO=mäcbt'gcn ®ü s te, Sfttcr fin SHcnfcb, ten fic nic!)t tut)«, >„,.;„ f ._, ai „.,L. ... „ . „.r ?._«;.„ „ . „;„ „,„:„, ».;6,.mn:ii n..n._i. .

25er mit Debatte = tem ffie = mü = tbe,25en 25anf er = fticfC tier ifjm #büfa-\ ^»"'f««« ***« i« « * mcf = fen,©cp e = rotg meine groftc Pflicht. 25er £err bat

That blessed day is fast ap - pronching-,When Christ in glorious clouds will come, ) »p. , u . „ T „ t, , . . . j « ,l„ n„:„.„„4r„j'..:„i,t i^jTu 1 . _*
With sounding trumps and snouts ofangels,To call each faith - fid spirit home ] \

There 3 Abr am' Isaac-
ho " & P™ - phets, And all the saints at God s right hand/There host, of

i ^g^f##^a Öas as I
-fer--fcr

I
Q'-Nfaj: ^r [ -St

F>- K

1 m&ffi
Sf-

33 zr~^ B
mein nod) nie pet = gef = fen, SB er

angels join in con - cert, Shout

giß mein |>erj auch fetner nicht,

as they reach the promised land.

22TÖ
P=t

i a
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5=2 i ^S

2 25onF, 25anf, o fJSater, will idj fingen

25ir, ter mir nicht« als OuteS giebt.

93iit otter .Staff, »or alien 25tngen

©cp tu gelobet unt geliebt.

25u roarft mir, eh' ich roar geroogen,

lint auf mein eroig'S (Ulücf betacht

;

Su haft mich aus tem 9?ichtS gebogen,

3um OTenfchen haft tu mich gemacht.

3 25u Schöpfer, gabft mir^raft |U tenfen,

Much SSinenisJiteihcit gabft tu mir ;

SSernunft, mein Beben hier ju lenfcn,

2fuch tie (Smpfintung fommt son tir.

3ch fann tid) in ter ©cbopfung finten,

gjitcb teincr gropen Sfficrfe freun :

93Iicb näher, ©Ott, mit tir »erbinten,

Unt tir mein ganzes Beben roetbn.

6 25u (enfteft fchon ton früher Sugenb,
£> guter ©Ott, JSerftant unt £etj,
3u teincr Sffiahrbeit unt jur Sugcnb,
25urcb oiele freuten, roenig ©cbmerä.
Sür jetc nüfcltcbe (ärfabrung,

Bür alles, roaS mich tröften fann,
gut Unterricht unt Offenbarung,
S8ct td), -pert, tid) tanf bar an.

7 3m Bunfeln fotfeb ich nicht »crgebenS ;

25u gabft mir felbft tein JBort jum Btcbt ;

25u jeigteft mir ten SBcg tcS Sehens,

93?ein ffllüct, mein (Slent, meine Pflicht.

3a!ßcrr, tu fantteft aus Srbarmen
©elbft teinen ©opn jur SBelt herab.

SBaS mill ich mehr ? SBaS fehlt mir Xrnieit,

25a tetne -pult mir Scfum gab.

4 3ch finfe betent cor tir nicter

Unt tanfe froh tir, tap ich bin.

2)icb preifen alle meine ©lieber ;

25ich rühmt mit greuten jeter ©inn.
Slur tir, nur tir gebührt tie Sbre,
25enn ich bin alles nur turch tid),

Unt üiele taufent OTenfchenhecre

©chuf'ft tu, mein (Sott, auch nur für mich.

5 25u baft mir 25ad) unt .ftteit gemährt,

Unt in ©cfaljrcn mich beroacht;

2luch ftets, roas mich erfreut unt ndbrl,

5D!it milter .feant mir bargebracht.

(Srroäg ich, 33ater, ade spfate,

Jluf tenen tu mich baft geführt ;

©o feh ich SBeisbeit nur unt ©natc,
Unt füljle, tap tir 31uf)m gebührt.

8 sjjein ! nein ! tic 3unge fann nicht fagen,

SBie unausfprccbltch gut tu bift.

9Jun tarf tie ©ecte nicht oerjagen,

25ie ©eelc, tic unfterbtieb ift.

SBoll 25anf fen ©eift unt ßcrj unt Beben !

25u bift tie Siebe ! SlichtS bin id)

!

D tu, ter mir fo »icl gegeben,

Sieh mit auch 25anfgefubt für tich.

R. 6. Saoatet.
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MAJESTY.— No. 201.— ©ef>t ! wie majejlätifty, mächtig, jc. SJerSart 8. 7. 7. 8. 7. 7. 8. 7. 8. 7. ©ptben.
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Sein ©cftUg«, pÄ.jti*tii »lifer M*W*f«»»nc f*»»< Unb ftelltfich um feigen Sbrcn. f
*« « « ' «M«»

I

£at = le = tu = ia !
Sauchj tbm taut, bu fwmme- Sebaar 1

Happy soul, thy days are ended All thy mourning days be - low, All thy mourning days be • low, ) WaJ ;
_

.

ft
. ^ h

Go, by angel guards at- tended, To the sight of Jc - bus go, To the sight of Je - sua go.
\
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ibat ; !c s lu = jo ! §al s (e s (u s\a ! ^rcipt unb rufjmt if>n im = mcr=t>nr.

Shows the purchase of his merit. Reaches out the crown of love.
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! £«ifg ber erlebten Sünbcr!
•Dir Sontt banc Ghriftcnbcit,

Dir, bit «err bet .»errlicbfeit!

Sir, bu Sehe« llebcrroinbcr

!

Stach Mitbrachten! Sampf unb Streit,

Sebfl bu nun in Groigfeit.

.Stoninift je|t juni (Scricht für Sünbct ;

Aber grope Secligfeit

«aft bu auch für beinc Äinber
3n bem Fimmel nun bereit

4 5teue ÜBunbcr beiner ©öte,
Sßerbcn unfer CSlüct etböbn,
äBenn rait bann ftetl heller fehn,

93!it erflounenbem ©emüthe,
SHSie fc grey unb gut bu bill,

Unb roic bulbrcich 3efu« Shrift.

£>a roirb beiner .fiinber Menge
Gin .(ber(, eine Seele fenn ;

Siebe, Sunt unb Sebgeianqe

iDir, erhabner (Sott, nur ivctljii.—

5 .Stampfer trogen Stege«: potmen,
3bre Seel ift hoch erfreut,

Sech bleibt alter StoU gebeugt ;

Sulbrr fingen Jireubenpfalincn ;

Suf bic tfnpft folgt heifre 3tuh ;

Sott roie gern befeeligft bu !

B3er beftinimt ju felcbem (Slücfe

Sen auth barum tic-eh erfreut,

Unb rieht' feines ©lauben« Slide
Stets nod) jener .jixnlubfeit.

3 D ! roie unausfprccbltch fectig

SBcrbcn fie bei Sefu fenn,

SB« fie einig fich erfreun.—
3a ! bie Jrcuben finb unjaf)(ig,

jlllen ftnb fie bort gemein,

Sie ihr Äerj erhielten rein

SBon ber «Bcltluft unb bem ©eije,

Scbe« Hebels llrbeginn ;

Unb nicht folgten jebem SReije,

Der fie trieb jum Safter bin.

3u ber Stobt be« «eron ju femrnen,

Srachte, roeit bu bier noch bift,

Stet« noch bem, too« broben ift.

Dhne Heiligung roirb feiner,

jberr in beinen Aimmcl gebn,

Unb bein »Batet 2fntlt6 fehn.

JDarum führe meine Seele,

£>ier auf biefer $ilgerbohn,

3>o6 fie nicht be« ©eg« terfc&I»,

Set fie [eitel himmelan.



CREATION.— No. 202.— Sobftngt bcm £errn, bet feine SBett, u. SSerSart 8. 8. 8. 8. 8. 8. ©tjlben. Haydn. 127
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eebfingt bem £ettn, bet fet = ne SSclt gtfchafsfen dot, unti fie erhalt! ©ie jeugt ton fci * net |>ulb unb SRacht ; 3hm wee = be gjretp unb Mufjm gebracht, Cobs

From all that dwell be - low the skies, Let the Cre - a - tor's praise a - rise ; Let the Re - deemcr's name be sung, Thro' ev' • ry land, by ev* . ry tongue, LetM w=p& -e ' » I P—
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fing ihm, OTenfch,bet

the Re - deemer's

©Ott heit

name be

Bilb,
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ßecc id
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land, by

gut unb niilt,

ev' - ry tongue,
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ww ^i.

SfvJr«
^iT 1

Sen ©rbftcifi, unfer Muttctlanb, 5
£at feine roeife ©chSpfcrbanb

SHit einec .&crrlichfeit gefrhinScft,

Sie öerjen mit ©efübl entjücft,

Set OTenfch, bet ©chepfung OTeiftctftucf,

iBettanrt ihm feines Safeine ©lucf.

St roicfi bet ©onne ihre SBofjn

Sen Srbbau* ju beleuchten an,

Much OTonb unb ©letne ebne 3af)l

Stgöjsen uns mit miltem ©ttabl ;

©te pteifen ©ottes OTajeilat

Set fie am gitmament erbebt.

Set ftrübling fcbmcltjt, auf fein ©cbetfj,

Sutrb fanfte SBärme, ©ebnee unb 6ifj

Unb fchmüctt tie Sbäler unb bie Jbcbn,

SKit Caub unt SBlülben, renntet fehen,

Sa prangt tic Slur im «Blumcnf leit,

Unb reift tie SJelt jut SRuntertcit.

SBiel ©aben bringt in jebem 3af>r

Set ©ommet unt bet Jbetbft uns bat.

Somit bet fflenfeh ton ©otgen frei

©efättigt roett unt tanfbat fei),

Sffiobl jetem, tet fie ftob genießt !

Unt ftets in Sanfgcfühl jerflicpt.

6 ©efunbbcit, SRunterteit unb Staff
-ÜBitb turch ten Sffiintcr uns terfebafft ;

Unb tet tem Steftc febitmt bet ©d)nce
Sie junge ©aat, ten jatten .filee,

!Sen ihrer Arbeit tubt tic @tt
Safj ihre .Kraft etneuett roett.

2fuf federn Snnt, hoch in bet ßuft,

3m SBaffcr, in tet Jelfenfluft

.&at an ©efehöpfen nianchet Mtt
©Ott feine ffltöjjc offenbart,

imltreid) erquiett et unb ernärjrt,

SBas lebt unt nxbt unt fiel) pcrmchrt.
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Du ©cift bcS |>cttn, bet tu ten ©Ott aus s gchft, Unb bud) nut ihm in glei = chem SBe » fen ftchft, .Staft au6 bet |>ölj, ©teh mit in ©naben bei.

Be - hold the judge de - scends, his guards are nigh, Tempests and fire at - tend him down the sky ; Heav'n, earth and hell Draw near, let all things come
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jDamit mein Cob bit rcofjt = cic-fatltg {etj.

To hear his jua - tice, and the sinner's doom.

ßtflft qu6 bet £$&, faf) WW mit ©naben bei, -Damit mein Cob bit rocht * ge s fällig [ep.

But gather first my saints the judge commands,Bring them ye an gels from their distant lands.

Tf,

I1±-fe- «:

ffiE s ^Tr irrmr r
ri-iiö£ f-rr*=t ±± -P^-K-

±zfc

3 J)u bid'«, bet uns allein bie SBeifrjeit fenb:

£>ct Menfchen ©inn ift ohne bid) tetMenbt,
©ted uns SJerftanb, @rfenntni6, 9)atf) unb Sfiot,

©o rote bein SBort e6 uns terhciSen hat.

©iet) uns »Setftanb, (SrfenntniS, ftatl) unb Sfcat,

©o rote bein ü5ort es uns Mthcipcn hat.

3 .Komm, heil'ge mid) unb fdimucfe ©cift unb Sinn,
3um Scmpcl aus, unb roohne felbft batin

;

(Stneute mid), fc roitb butd) bid) allein,

3)!tt jebet Sag ein frcfjeS 5)pnpftfeft fenn.

erneute mich, fo roitb but* bid) allein,

SBit lebet Sacj ein ftohes 9)ftngftfe(l fenn.
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*-*« § im£B±z § ^i3t -«-s^

©rc|cr limine!, Sorf icf>'S nennen, 2BaS id) otm tic Ija s 6cn roitt, {_.._«; „ . , , , , _. , . , . . „ .

Oof* mitt id, ftcp tc.ta.nm, *&(•!• ft nit mein let, ( 3* wI ta,n m«**im M«, flhrt mw an« Rin »rl« = (lab, @«6 nut «immcC

Love divine, all love ex - eel - ling, Joy of heav'n, to earth come down

!

) _
p;» ;„ „„ ,u~ i, ~ui -i iv ah *l r -

tLr i , } Jesus, thou art all compassion, Pure, unbounded love thou art; Vi - sit us withrix in us thy humble dwelling, AH thy faithful mer - cies crown

!
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Jj^Tn
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'^^--'^f'^hrf-^ "J' kTJ Jffft-f-B-« "frl^h^r~ in -i n n+
P" * g- _^-^i i :
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g-UJ i I -p PTt-T^^Tf 1

r !|i— 1 1
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i rr ' "i —J—&3

:f
J__ | :

#-Pr W&
^S* 1

fottf)e ®aben,

thy sal - va - tion,

a n e

SOTittctsmdspig

Enter every

6t5 in*S ®röÖ.

trembling heart.

©toper SRdcfitfjum tft cjefabrlid)

Sßeil et oft bet ©eele fd)at>*t

©rope ICtmutb. ift befebroerlid)

SBeit fie manchen .Rummet madjt.

IRcicbe lino eft ©linben Äncd>te
tfrmc haben ©etaen fiel

2Benn id) etroas rounfeben medjte

SDttttclmäpig roät mein 3ieU

Breathe, O breathe thy loving spirit

Into every troubled breast!

Let us all in thee inherit,

Let us find thy promised rest

Take away the love of sinning,

Alpha and Omega be.

End of faith, as. its beginning,

Set our hearts at liberty.

3 SBttßhcit, rjohc ©ottcsgobe!

Säglicb ring id) nut nad) bit

;

SB to id) bid) errungen habe,

SDlangett alle SRuhc mir.

Dime bid) unb beine Cehre,

©eh* id) nicht? at? SUMBerfptud),

Unb bet ganzen (Schöpfung $ero
"*"'*! mit ein ocrfd)lopne$ ffiudj.

4 JDrum fo grönb id) meine 33itte

?tuf bag roahrc SBibclbucb,

Senn ba fielet mein ©cmüthe
tfuf ben roohlbcfannten ©ptudj.

©alomc, bet rocife .König,
SEBünfchet eben ba6 won bit,

Sticht ju oiel unb nicht au roenig

©tepet $tmmel gicb'fi aud) mit.

3 Come, almighty to deliver,

Let us now thy life receive

!

Suddenly return, and never,

Never more thy temples leave!

Thee we would be always blessing.

Serve thee as thy hosts above;

Fray, and praise thee without ceasing,

Glory in thy precious love.

4 Finish then thy new creation.

Pure, unspotted, may we be:

Let us see our whole Balvation

Perfectly secured by thee

!

Changed from glory into glory,

Till in heaven we take our place

;

Till we cast our crowns before thee.

Lost in wonder, love, and praise.



130 DIANA.— No. 205.— 2Bit werfen unä barnieber, :c. SSergarr 7. 6. 7. 6. 7. 6. 7. 6. ©ptben.

*=**mm *=*c ms w=w±±= w s +^* r
i=m

2Bit roerfcn uns bat - nie = bet, Set bit, #ett 3e = ba otf), J

Unb fingen 2)anfc6 5 Sie - bet, Unb fenetn 3« = fu Scb. S

To thee in youth's bright morn - ing, Fa - ther of all, we pray, )

While thought and fancy dawn - ing, Lead on the rising day

;

S

6t root in fct - nein 2e 5 ben, Bet Sugenb ftcts ge = tteu

:

*+ m
To thee in life's last ven, We'll tune our fee - ble breath, Hear

P-Tim 1±±z ^tjet: =ctc= rsrz^
i La I - uM lT lj

S5-
u=a

.): ) > 9 S m m p+x-
*-3£ & a atat sM f

1%-g^-ll
Sen Sag cot Efitifii Jeiben

Scrim legten ttbcnbmaht,

B« et nun roclltc fchctben,

Ti\ii bicfem Sammctthai.
^>nt et bas Stob gebrochen,

Unb auögctheilt ben Sfficin,

©cfegnct unb gefprochen

:

2>ie6 thut unb benfet mein.

3 ®t fptoef), nehmt hin, unb effet,

JDicS tft mein Scib unb SSlut,

Somit ihr nicht »crgeffet,

2BaS meine Cicbc tljut:

3cb roetbc nun bolb ftetben

jtm jtrcuj, jum fietl für euch:

JBcr on mid) gloubt, fori etben

SOIit rait boc .f>immc!tcich.

2 When from death's sleep we waken,
No fears shall us surprise ;

All earthly things forsaken,

What joy shall meet our eyes !

With rapture then increasing,

For ever we'll rejoice,

And praises never ceasing

Shall wake each tuneful voice.

4 2tu« ©ottc« SHunbe gehet

Das (Stranqctium,

JCuf bicfem ©tunb beffchct,

3)aS roohte Shriftcntfjum

;

©ott fclbfl tjot es gelehtet,

®ct nicht betrügen fonn;
Sffiofjl bem, bet's getne t)6tet,

Unb nimmt eS roiltig an.
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—0^

frtt^-t-U I S3" LP^PTTt l* I*

K(S .Sönig Sa = »ib hatte »et = nannten 25en fchauct = »cl = leu So» fei = neS Hb = fa -- ton.

Da • rid, the King, was grieved and mov . ed, He went to his chamber, his chamber and wept

;

m ^ 4^t v=\ *—fV

E^^rslilill

AlQ9t cc oon ©rf)mcq fib« s nom * men. 2Cdj mein ©ofm

!

And as he went he wept and said, O my son

!

/TS AS /TS

a i r

i

be afcafe*:-m—m-

a S
-fc. /Ts /TS

LJL • SiA J L 1&

« £=ft ?=it ass s ir* ! - » d=#*

od; mein ©ohn ! SBät es bod) (SottcS SBitl ! Sod) mat es nicht fein SBttt, 23afi id) fit bid) gc = ftot ; ben bin. D ?Cb = fa = Ion ! mein Sobn ! mein ©obn !

O my son I Would to God I had died, Would to God I had died, Would to God I had died for thee, O Ab - na - lorn ! my son ! my son

!

/ts /?> ffs

CT>~H F^P^fFF^ Is a* as.

^

W I»»

£
j+r-r^f^F
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mmit <3*füf)t.

Affectionately.

COME YE DISCONSOLATE.— No. 206.— Äommt nur, i£?r traurigen. :c.

Sou) \ &tmmt nuc ' if) 1 Sraurigcn 2Ct = le hct ju mir ! ©o rufet ScfuS Gfjrift frcunMich cuct) ju. .filagt ihm nur cure 9Mrj, Er ifl tin reicher (Sett,

f Come ye discon - so - late, Where'er ye languish, Come at the mercy seat fer - vently kneel ; Here bring your wounded hearts, Here tell your an - guish

;

l mm ggp^ S=«£jä
•"-^r

^—-^-^

—

\

ttiwbt
mSffs

E±l mW&T -*-r- äpfc ß k r -fe kr-P-

^^m m ip ttt0=3
£)cr cudj niemals pertagt in eu s rcr Stfoth. 3a ! nur gctrcft &\x il)m, 6c tic&t ben .Stnbcs ©inn.

Earth has no sorrow that heav'n cannot heal. Here bring your wounded hearts. Here tell your anguish,

tint» cr s freut cud) ftchcr mit fetnem JErcjt,

Earth has no ßor - row that heav'n cannot heal

1*=ji 3:

e?» s K k ^g £ ££ I*=£ :£=» P Ear

=P=E

Ü Joy of the comfortless, light of the straying,

Hope, when all others die, fadeless and pure,

Here Bpeaks the comforter, in mercy saying

Earth has no sorrow that heav'n cannot cure.

3 Here see the bread of life ; see waters flowing

Forth from the throne of God pure from above;

Come to the feast prepared, come ever knowing

Earth has no sorrow but heav'n can remove.



GOSPEL TRUMPET.— No. 207.— £ert Sefu, bcr bu tmrd> bein Slut, :e. SSerSatt 8. 8. 8. 8. 8. 4. Sptbert. 133

1=0= i iS -n-

1=P=* ^-*-^t- 5s -^*- -PMMC -^-^-N-*N-

£ccc Scfu ! bee bit bucch bcin SBlut, SScn meiner Sün = ben fcftroe = ren Sajl,

Hark ! how the Gos - pel trumpet sounds ! Thro1
all the earth the e - cho bounds

;

Unb con bee heijicn £SHcng!ut, 6c = 6armenb mid) cc s lefet fiaft

;

And Jesus by re - deeming blood, Is bringing sinners back to God,
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And

s gic = cc mid) butch

guides them safe - ]y

bet = ncn ©eift ! 25cr = lap mid)

by his word, To end - less

I

I
nicht

day.

fc «ft -t. J JS--T-T F J > F>^^^—
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£>crr, rocfeb ein unauSfprecbticb £eil
2(n Mr urtb beiner ©nabe Shcit,

2fn Sefti Cicbc haben Shcil

;

3w Jochen fcurdi ben (Stauben rein

lint» betner Jbutft perftcbert fenn,

Sil f)cct)]le5 ©tfitf.

Sein Sffiert, bag ©ort ber ©cctigEctt,

SBirft göttliche 3ufrtcbcnf)cir,

3m .Rummer fdiofft cö QJlunterfeit.

@5 fpricbt une Stöuth im (Stenfc 3a,

Söccföpcl un$ bee CebcnS Stub

3H Wfrct Sreft

2 Hail ! all victorious, conquering Lord !

Be thou by all thy works ador'd,

Who undertook for sinful men
And brought salvation through thy name,

That we with thee may ever reign

In endless day.

3 Fight on, ye conqu'ring souls, fight on !

And when the conquest you have won.

Then palms of victory you shall bear.

And in his kingdom have a share;

And crowns of glory ever wear

In endless day.



134 CLAREMONT.— No. 208.— £ilf mir, o bu treuet ©ott, k. Temple.

^3 m ^ pp ]*SP= HI ?r J Jl- ^ r?-ffT
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t*
es:

tt Ü
©ilfmit, o tu trtuer Gott, ffinfl in mtirter Ioöc§ *Koti) I

Vital spark ofheav'nly flame, Quit, quit tins mortal frame

;

ffrbann öM) mein, tit iWittlcc Oolt! 35u SMitt i [ft Sort 1 Srtu&ig fdjlaf id) in 3c(u tin! €in(l roetl)' id) ihm aljnlidj fcnn,Unö rjerrlid)

Trembling, hoping, ling'ring, flying, fly - ing, flying. Oh 1 the pain, the bliss ofdying 1 Cease, fond nature, cease thy strife, And let me
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let i
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i 2Bort jum Pebcr

languish into

tuft. Unftc Ccib rpiro mirgefät; unfre

life. Hatk ! tliey whispet, angels say, It irk

>{%'ti Geele geht, Unbcfieot «on lot unit GJrab £in Ui Gelt, eer

! they whisper, angels say. Hark I Sec. Sister spirit.

fie una gab 2Jltibt in GottcS

come away, Sister spirit,

Spate rh(in&,

:ome away

i'crtit, ruafi fit Mcr

What is this ab-
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nidjt oerftjnö, 3or(d)t nun [)öl)'re 'fflilTm(d)Jft, 2)ringet fori Don tfraft \vt Äraft Seen Don jeöet t'cioenfdjafr. Sern, u. f. IS. Seen, ti. f. ID, 2BeIrt) dohes Oliicf ! ooc

sorbs me quite, Steals my senses, shuts my sight, Drowns my spirit, draws my breath ; Tell me, my 60ul, can this be death ? Tell me, my sou], can this be death ? Tell me, my soul, can this be death ? The world recedes, it
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JEMjJ*>k>^ JfiWTWr
M=Mm-*-k*-i £-=F-i: gm*

it ju lin ; i)c : [td)l 93oQ Gelig s tc it 23on Croig " tcit ju

Lend, lend your wings, I mount, I fly, I

Oottju ftehn! Uni) SefuB Did) ju feljni Mud) allt, bie-niir rtwrtn licb, 3u fihatm, £crr, bid) in Oeincw Ctdjt

disap • pears, Heav'rt opens on ray eyes, my ears With sounds seraphic ring, My ears, &c. i.e.

Son 'Ungc a
|
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£ i irtg:icit. iBie roirb mir bann ju 3Ku((je fenn 1 SBefrtit Don ".'ein 2Ucrb id) bann e s roig, t = irig fenu ; Uni> mid) nur fmm iTcin feien« (lets ju (ci>n. ?eS bcdjfien öü'ide (Tctö rrürbig fenn

mount, I fly, O grave, where is thy victory, lliy victory, O grave, where is thy victory, thy victory, O death, where is thy sting? Lend, lend your wings, I mount, I fly.

EOfe -a-» 53^ wm*-- P^£as I
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szs^t ?3qcr ^5^F =F^SZBZM

«=*=*- tt SH: W3ß P »^ -P=p* irä:
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nuc ctllcin— 3ttt" mein 23trgniigen feijn. UnÖ al = It feePgtn Oeiftct Bort öinb bann mci * ne OJniber; ÜJjir rennen uns Unb o hinfort Srtnnt unS bann (ein Aba fdjieb irieber. !&ir finB Shri|ti Gtie s ber.

mount, I fly, I mount, I fly, I fly, O grave, where is thy victo - ry? O death, where is thy sting ? I mount, I fly, I mount, I fly, O grave, where is thy victory? O death, where is thy sting?
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136 NEW YORK.— No. 208.— ©et) nid)t fern, o freu« (Sott, tc.

Cangfara.

-Mfc^ -3—F^- -Km- Bfc=g£t=± t=£ »
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o ttCUCt ®0K
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of heav'nly flame, Quit,
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O
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in Soft - e» OIcll; ! ©cbau ten ©ün = tier,

this mortal frame ! Trembling, ho ping,
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ling'ring,

arm = en, ©nötig;
fly - ing, O! the
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fenb 3um £ro : ftc mir am ©nb. 3um JSciftsftanb mir am @nb. %a\ Me fct ; ten lieb = reich mich,
say. They whis - per, an - gels say. They whis - per, an - gels say, Hark! they whis . per, an - gels say,
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Sister spirit, come a - way.
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®u mniinft mid) auf gnä = big = lid).

Sister Bpi - ril, come a - way,
SBatb roirb nun mein Htfjcm ftebn
What is this ab • sorbs me quite,

DTtic

Steals

bus
my

All gen licht

Shuts
for - gefin, SHicf) urn = ring : en

my sight, Drowns my spi - rit.
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£immrfö * (td>t ©trahft in mein 2£n = ge = ficht ! 3m fdmettcn gfag fctjrotng ich

dis - ap - pears; Heav'o o - pens on my eyes; my ears With sounds se - raph -
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ic ring ! Lend, lend your wings, 1 mount, I fly ! O grave, where is thy
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gauj cnt)ficft,2Bcim crnach bkfcm £tmme( Mirf^Dcn bu,£crr, &cft bereit. £ett ift

f

ein Sob meljr, unb fän ©rat, Äctn 2ci&mef)r, fein (Skfcrjrct. ©ort ift mein #reunt>, beö £6d> s ftcn

vie - to - ry ? grave, where is thy victory ? O death, where is thy sting 1 O grave, where is thy vie - to - ry ? O death, where is thy sting ? Lend, lend your wings, I mount, I
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fly! O grave, where is thy vie - to - ry, thy vie - to - ry ? O grave, where is thy victory, thy victory ? O death, where is thy sling? O death, where is thy sting? Lend, lend your
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Sfjr tfuSecttxtytten jaucfot ! tc, SScrSatt 6. 6. 6. 6. 8. 8. 2. 8. ©ptbcn. 139

^^ I ^ si-p-==i- 5
3f)t flu« s et s roäf)(t = en [auchjt! ®er .£>ei = fanb femmt jetjt

Ye vir - gin souls, a - rise, Oil in your ves - sels

on, OTit ei = net groß = en Macht 3Cuf fein et Sieg = es

take ; Un • to sal . va - tion rise, with all the dead a-

K 1. ^E^ s :#*-
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s

ss=$ r i" EEg B=B

^h-r- :*=£:

1BÜ *^ *fc*
bafjn; @r fuhr't oud) un€ [ety

wake : Up starting at the

(jim = mcl * an

!

midnight cry,

=«
S5cr=eit = e(t iff

Up starting at

i
—

>

bet ©ünb = cc 5)lan ! Sic |)6n, roic fchrcfUcf) grun.jet tie fie on

!

the midnight cry,

:«
i

Be - hold. he - hold the heav'nly Bridegroom nigh.

?iw¥mi±=*^-* 5E i5r«t=afc5=

lEBE
—p»-i—=. f i^g 13=t klk

KSofjl bem, bet SBofjtheit tiefet,

Unb ft* im Sutcn übt!

Sßchl alien ©laubigen,
25ie Scfum liebeten

!

JDiefe rocrben, toonn fie ftcrben,

©anj gcroifjlicf) nicht »etberben,

Kein, nein! bann fie finb be« Fimmels ffitben.

3 hinauf! hinauf jum £ettn!
Gt feegnet uns ja getn.

©t giebt uns Unterricht,

JDct führet uns jura Sicht.

3bni nut bürfen roit tcttraucn,

9iut auf ihn bic .öeffnung tauen,

Unb bonn ! rocrben roit ifm croig fchauen.

4 ©at hohe ©ectigfeit

&ot 3efu6 uns bereit,

SBcnn roit nut auf bet Bafjn
3um .(bimmel halten an.

Sicfc Sahn tft icbcm c-ffen ;

.fjiet barf bet auch SBcff'reS hoffen,

Bet giau6t, unb roanbclt ftcts auf tiefer S8af)it.



140 5Seit)nad)tä ©efang. CHRISTMAS.— No. 210.— 2Bir fingen bir, o gricbc-gürfl ! jc.

feiler unö Fröhluli.

2Btr fingen Mr, o ^tiebcsJörfU £>ap t>u ein SMenfeh gc

Be - fore Je - ho - vah's awful throne, Ye nations bow with
bof) = rcn roirfl: 9£tr fin-gcn bit,

sa - cred joy ; Know that the Lord
o &cil bet SBcti, Sap bu bid)

is God a - lone, He can ere

bet ting etn=o.e=

ate, and he de-
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stroy, He can ere - ale, and he de - strow His sov'reign pow'r, with - out our aid, Made us of clay, and form'd us men, And when like wand'-ring sheep we
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ein, OTefit SRceht fioM if)t, cue!) fein ju freun. TOehc Secrlit fjeitt ihr, euch fein 311 freun.
stray'd, He bro't us to his fold a - gain. He bro't us to his fold a - gain.
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?fuf birh, ben (Sett bet HBclt kc : fpeaeh, (Seit = bem bee OTenfcb bie

We'll crowd thy gates with thank . ful songs. High as the heav'ns our
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32=Ff&E mg-ii n i ri -rnen w e#
Srcu s c brad), £at fdjen gefjatrt, ()at fdjen gc = Ijartt Den 3al)t $u Saljt, £)er 936 = ter unb $>to;pljc=tcn <Scf)ant. Set Sßo = ter tinb ^)ro s pfjc* tm<Sd)aar. £)cc
voi - - ces raise, And earth, and earth, with her ten thou - sand thousand tongues, Shall fill thy courts with sounding praise, Shall fill thy courts with sounding praise, Shall

B^BB fe-fci £r isqs:
H4- «: S=K:z=

OT^
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fT.i** 4^ S0f
£3=E

PP io±ata* 5ca

O! 2Bie fefynte 2>a»it>, roenner fang, JDafirocitunt) tcciltcin 806 ccf(ong,t)cin8c6£r=flang. !D!it frommer, brün = Hi = get 38e:
Wide, wide as the world is thy command, Vast as e - - ter - ni - ty, e - - ter - nity thy love : Firm as a rock thy truth must

. —
23d - tit unti $>ro = prjc = ten ©djaat.

fill, shail fill thy courts with sounding praise.
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stand, When roll - ing years shall cease to move, shall cease to move, When rolling years shall cease to move, When roll - - - ing
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EASTER ANTHEM.— No. 211.—Ser «g>crr erflunb oom ©rab, ic.

s v Gl *

Der fim er; ftunb Dem Grab! Aal -- te = tujaf) ! Ghrift s ue be * groan9 ben Sot! £>al = tc = tu t jalj! 9jun ha 5 ben at = le (Staubu
The Lord is ris'n in - deed

!

Hal - le - lujah ! The Lord is ris'n in - deed ! Hal - le - lu . jah ! Now is Christ risen from the
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gen £cffnung, oud) cinft pom ©rabc auf ju ftctjtt. Saucfact taut! roir at = te tor : fen, 3Bcnn 3c = fu$ ruft/ aus unferm ©rabe gehn. £alstcs tu = jab ! öat = les
dead, And be - come the first fruits of them that slept Now is Christ ris - en from the dead, And be - come the first fruits of them that slept Hal - le - lu - jah ! Hal - le -

*&%* mPri ^£
^E m i=E ^m^E

T*~V
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S1^ £:±£S =ta acascmt
lujali ! .fialle ; la : jaf)

!

lujah ! Halle - lu - jah!
SBofll tin« al = ten ! ^>ctl uns at

And did he rise ?

len! Bit grfö
And did he

f« Ijat Sem Sot) He gjlacht genonjmen. Unfet tieftet Srcunb— hot

Did he rise 7 Hear it, ye nations, hear it, O ye dead ! He
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3 1-p^n m mttm ?*^
«4=*
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nun ben #cinb £ötmmben Sob Sctjt ffit uns bqnwngen, unb unö ^cit crcung s en, So^unb^rei^unbiDanffcijibmbofiit gefung sen. sptcip— btr— ©ieg = c6

rose, he rose, he rose, he rose, He burst the bars of death I He burst the bars of death ! He burst the bars ofdeath, And triumph'd o'er the grave ! Then, then, then I

£fcptfcr g^a SF^=pc -p^n

£££ s^r^ JE?

Q4-##- Ü *-kr 33 1m tttfm.
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-*#- ?qe£^ g a g SSSffii
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£££ k > l* k I» » a^
futft— 2)u nut bi|l SDJirt = let, gteunb, ®c ^ to fee Unb auch in unf'rct SobeS 9lotf), SBenn ©ünbe un« SSerberben bretit, ®ann bet beft : e Srcft s cr.

rose, then I rose, then I rose, then I rose, Then first human - i . ly triumphant pass'd thecrystal ports of light, and seiz'd e - ter - nal youth.
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•Sffielche hohe gireube

!

Man all immortal hail,
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©nft— führet audi in einem £immetsf[ct s be SDJein £eilanb mid) ju ber er s (often ©chaar.
hail, Heaven all lavish, of strange gifts to man, Thine all the glory, man'B the boundless bliss.
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SOJcin |>eilanb, it.

Thine, &c.
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144 WHITSUNTIDE.— No. 212.— £ört, ein SBinb »om QimmtlbZtyont. StoSart 8. 7. 7. 8. 7. 7. 8. 8. 4. 4. 4. 3. 7. 7. ©tjtben.

m WPC S=?cS 1= t=H= Ö 4=V *
•Örrt! ein 23inb rjrm.&iinmcts--3bro = ne »raufet buret) bic 2uft herab, Bringetuns nun GfcifteS Äraft
SDic iler - heipung rrn bent ©of) = nc, JDie cr fei = nen 3üngern gab, 2(ls cr pen Dem Scheiben fpracb.

Lo ! he comes, in clouds de - scending, Once for favor'd sinners slain, Once for favor'd sinners slain,

Thousand, thousand saints at - tending, Swell the triumph of his train, Swell the triumph of his train.

dBE

Sefct «rfebten nun Me ? fcr Sc6 = flcr

Ev'ry eye shall now behold him

; #rcu ' * &»*> aud)

Rob'd in his dread-

ISS S^ si ^=^ e 1-8 .J^=*=g4*g=j= 5=F
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fi=
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*JU rf- I2EEEiz^zt: tat*? j» . i-
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tu Sr--t6=iler! ehrt, ihr Shrifton, ruf) ut u.preifet Bicfcn 2re=iter, OcttcS Seift Stufet lout : cS ftp gcprci6t, »at«, Sohn unb heüger ©fift.

ful ma-jes - ty, Those who set at nought and sold him.Pierc'd and nail'd him to the tree,Prai3e him.praise him all ye hosts,

Sotcr, Sehn unb f)«Iget ©ctft.

Father, son, and holy ghost.

£E£
^i3^1

S
3DSffM*

:öt
tffi
jj±:

^EEr^r»
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^"3t
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2 iBc-n be« aSc'tftcS .Kraft burebbrungen

ÜBirb erleuchtet b.-r -Seritonb

Unb geleft ber Sünbe »Boris.

Bann irnrb audi got halb errungen

(SeWS ©nabe unb Sciflonb,
3efu6 reicht uns feine öanb,
2>aB mir olle Crimen (onmKn
3u ber hetl'gen Schaar ber frommen :

•Die brrt eben unaufhörlich/
3'tbeln, fingen, unb bas Bamm
Stets nerehrert, <pr«6 unb Sfufjm

Bringen ihm tut .peiligtbum.

3 ©tu auch uns ein (Seift ber Snabe
Unb hilf unf'rer Schwachheit auf,

«Penn roir ftroutb'lcn in beut Oauf.

^ührc uns auf beinern rpfobe,

Seme rrn ber Sünber «auf,
Scrb'rc unfern epilgerlauf.

tafj in trüben ifugenblicfen

Seinen Srcft unS bonn erouiefen.

Sehenf uns .firäfte, fr ju leben,

SPie ber fbeilanb uns gebeut ;

Jjühre burch ben <prüfungs=Stanb
Uns tn's bef're iJSaterlanb.

2 Ev'ry islund, sea and mountain,

Heav'n and earth shall flee away,
Heav'n and earth shall flee away.
All who hate him, must confounded.

Hear the trump proclaim the day.

Hear the trump proclaim the day
Now redemption long expected,

See in solemn pomp appeared,

All his snintst, by man rejected,

Now shall meet him in the air,

Praise him, praise him all y« hosts,

Father, son and holy ghost^

Father, son and holy ghost



MATTHIAS.— No. 213.— Sei: £err, mein #irt unb £eil, ic. SSerSart S. M. Stanley. 145

W-r i i.Tirrr i-r h-ftfTf I
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®et £crc mein |>irt unb £et(, Sfthtt mich auf gtüncr 2£u', ©t tft unb bleibt mein Sto|l unb SV»'/ St* id) tin * 5 roia, fchau', S8i6 td) ihn e = roig fchau.

The Lord my Shepherd is, I shall he well supplied ; Since he is mine and I am his, What can I want be . side ? What can I want be - side ?
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COSTELLOW.— No. 214.— £itf ©ott, bap ja bie Ämberjucty, it. SSetSart L. M.

£#^= ä 1- -*#+ iüd-t ck-o * ": g g * g »

j
^gm^ 3 Mm 1-h-I in

! J J*^F P==P^

dl

£ilf ©Ott tafl ia bie Ainbet$ud)t, 0c s fcfafje ftet» mit 9tu$ unb Stucfjt, £> fl P aug &cc 3artcn -Ätnbet SQiunb Dein 2o0 unb 9?a ? me werte funb.

Be earth with all her scenes withdrawn, Let noise and va - ni - ty be gone; In secret silence of the mind, My heav'n and thee my God I find.
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146 TIMSBURY.— No. 215.— (Srinn're bid), mein ©eiji erfreut, :c. SSerSart L. M. /. Smith.

m 1E^ --t-_^&- X=t 3t=jd isfcst

^K FTF^^FP i^ _ £s ^s-

6c = inn're bid), mein ©tift cr = freut, JDcS fjerjen Hag's bet .perrlicl) s feit : .palt im &e = bäcf)tni|i Sefum Gbtift, Set »on bent 3cb' ct = ftanben iff.

Je - hovah reigns, he dwells in light, Gird . ed with majes - ty and might; The world ere - a - ted by his hands, Still on its first found - ation stands.

- I - I

srT. *=t
1^m m-dst J2=3± ~-B 9-

QM I=1=s ^=ESrftfc 2t± a
GILGAL.— No. 216.— £>aS Stmt ber Se(;rer, £err, ift brin, it. §Ber§art L. M.

P^P 4=t
1==3t

*f
i=2i ü=iti: st^i:=#3- -g—g

ffi 3ts£ 1 ä p=s Ä ^F Öt=P ^
SDaftVmtbet £cf)c = er, .pm, if/r be&h; ©ein fell aucf) £>anf: unb Gf» s re fcijn, SDafi bu ber .Rirtbc, btc bu licbft, Oloct) immer treu ? c Ccfjrer giebft.

My dear Re - deem - er, and my Lord, I read my du - ty in thy word, But in thy life the law ap - pears, Drawn out in liv - inj charac - ters.
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DUNLAP'S CREEK.— No. 217.— Äffein ©ort in ber $51) fep $reiß, ic. SerSort 8. 6. 8. 6. 147

in ä 3^^a 5^=? I
TCt s lein ©ott in lit £öfj fen $reip, Hud) feinem einigen ©elm, 2)cm fjctt'gen ©eift in gtei : djct SBrip, £errfd)cnb im £immets s t&con.

Think, O my soul, the dreadful day, When this in - censed God Shall rend the skies and burn the seas, And fling- his wrath a - broad.

^R i^ 5^3r^~?^pr* **
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Ö 'fefe^§ 4=t^^J I
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BRIDGEWATER.— No. 218.— £ier bin id), £err ! bu cufefl mir, ic. 8Ser§art L. M.

m i0-9- O^0 0-O -9-Ö- WM'U

* a
l * I. ß *\ o Wl^zz. 7*^-

1:=qs:

1FF^ ££*
•fcict bin ich, $crt ! tm rufcfl mit ; JDu ^tefjeft mid) ; id) fetge tiir. Du ferberft son mit |Krj unt ©inn ; SOlcin ©cticpfct, nimm, ad) nimm c6 f)in ! Mein Schöpfer, tt.

Life is the lime to serve the Lord, The time t'insure the great reward ; And while the lamp holds out to burn, The vilest sinner may return, The vi - lest sin - ner may return.
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148 GREENWICH.— No. 219.— ®roß i|l, ifjr Gltem ! cure g>flid)t ! 2c. «Sertot L. M. D. Mead.

Bllgeis=a* *-# ^r

4=t S=h: ^r& 4=3=
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«=t
Srofj if}, if)r Eltern! cu = tc Spftrajt ! SSct = 30c = tctt cu = tc .Sin = bet nicrjt ; (5>c 1 roöfmct |te 'ii ftürjct 3cit 3u nt'ifs - ti = cfjet (Se s fchaftig = fcit.

Lord, what a thoughtless wretch was I, To mourn and murmur and re - pine, To see the wicked placed on high, In pride and robes of honour 6hine.
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UBofjl euch, roenn Feine« je »ctgipt, 2BaS nUct SBcisheit 2fn = fang ift: ®ic gurcht Dot ©ett, bet alles fiel)!, Un!) (traft, rcas «86 -. fee fjtct geflieht.

But Oh, their end, their dreadful end, Thy sanctuary taught me so, On slipp'ry rocks I see them stand, And fi' . ry bil - lows roll be - low.
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THE GOSPEL BANNER.— No. 220.— SBofcl bem, bee in bee Sugenb, ic. SSetSart 7. 6. 7. 6. 7. 6. 7. 6. 7. 6. 149
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Sffioljl bem, bet in bet Sugenb, 3um 3ict Sie JBeBfjcit roiifjlt, Unb nie ben 2Beg bet Sugcnb 93!it Sßot6cbacf)t »crsfef)(t. Setnt ftüf) bic Sugenb fchöecn ! llnbWeiMocn Äinb^cit on, Sen
Now be the gospel ban - ner In ev'ry land un - furl'd, And be the Bhout hosan - na, Re - echo'd thro' the world ; Till ev'ry isle and na - tion, Till ev'ry tribe and tongue, Re-

es§^ s Hot«
räiti :üz Ü m « b m

SS S^tp
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±5t t±i jHt I d

gött=tt-d)cn ©e = fejsen, Unb 3e(u un = tct = tljan.

ceive the great sal - va - tion, And join the happy throng.

©ehotche Sefu Cch = re, @o roitb bte Sugcnb tetn, Sein lütet ©tue! unb &) - te, Sein @n = bc feerlig fetin.

Now be the gospel ban - ner, In ev'ry land un . furl'd, And be the shout ho - sun - na, "Re - echo'd thro* the world.

Erg-p-rr Mt£^£ T^rTi S m
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150 FRIENDSHIP.— No. 221.— Sie Seiten, gteunbe ft'nb batjin, ic. SerSart 8. 7. 8. 7. 8. 8. 8. 7. ©plben.

1^^^S 3^2 ÖÖ 4=t= ü L> ^
Die 3ci = ten, Jrcunbe finb bn = bin, Da Sreu uni) SBnbrbcit gal r ten ; ) s . «'Swim* muß fi* „f - Um JVm Ifreimh mit nan - icr
Die £Hc» = ltd) = feit, ben SBieBct » pnn, Kuljnit man nut an Sen 2« - ten. $

v" roa' tc o"unD m" |J
'

ltt
>

fll " Iein Dem grcunb nut gan - jet

Friendship to ev' - ry willing mind
There may the sons of sor - row find

Ooens a heave'nly trea - sure. ) a , . . m , ...

Sources of re - al plea - sure. \
See what era " pl°? " ments men Pur " sue

'
Thea J™ wl" own T

©ce s te roeihn,

words are true—

S I £aE: Ü 3=P

^ ^ F=*=P= s>- v s 4=t5 -p-p- 4=F M

P ^PS ^1
Doch fel.-tcn ftinimt bic Sfjal mit ein Sffiir meisten rcb s Itch btci

Friendship alone pre - senls to view Sources of re - al plea

= ben.

=£*= 35
tac

sypTTTT
t=t

±=i=fi
5=H-
J=

1

I

2 33er nach »erbeuten ©chä£cn RrcM,
Den (träfet fein ©croiffen ;

6S naget ihn, fe lang er lebt,

Mit gtft'gcn ©cblangcnbiffcn.

Mit SBenigem jufrieben fenn

©cbafft ©eclenruhe, ebne <pein,

Die «Seele fann höbet gcbeiljn,

3ufricbi'n Ia(jt uns bleiben.

3 Die 2Bett bleibt bech bic befte SEelt,

3ur Ouft iil fte gefchaffen.

Den TOurrtepf, bem (Te nicht gefällt,

OTag fein jjcrbrufi beftrafen.

©i ! laßt ihn fcbeltcn, lafit ihn fcbrci'n,

llnb Jfreub unb Scbcrj uns nicht cerjeihn ;

SBir aber rocllen ihm Mrjcihn,
Unb roeUcn fröhlich bleiben.

4 Safit uns, fo (ft mir fflenfehen fehn,

Die Jcotb unb .Summer leiben,

©b (ie uns noch um iBciflnnb fleh,n,

©tc fpeifen, tränten, fleiben.

Der mahre OTcnfcb ("cht frember spent

©ebnen Srcft unb ,&ülfe ju ncrleibn,

Durch Math unb Sbnt behülftid) fern.

Sffiir reellen 93icnfchcn bleiben.

5 Durch SücbcSroerfe jcigt ber Sffielt,

Sffia« eure .feerjen fühlen !

ÜScr Sreunbfchaft angelebt unb h6(t,

SSirb nie mit SBorten fpielcn ;

6r wirb, nein gigennu^c rein,

Sht feine ganjc ©ecle roeihn,

Unb babei immer liebreich fenn.

Drum lafit uns Jreunbe bleiben.



ALLENTOWN.— No. 222.— 3Cuf ®ott, unb nid)t auf meinen SRatt), it. SSerSart 8. 7. 8. 7. 4. 4. 7. 7. 151
(Dtrtraiitn&, tangfam.

l^B ^H•

—

m-wm m =pq*Ü3E f£z -&. X4=w4=
tfuf ©ott, unb nicht auf tiicincn SHatb, Sffiitl ich mein ©lücf ftets bau = en ; \ gr
Unt> bem, bet mid) ct = febaffen hat, 9J!it ganjet ©eelc trau = tit. i '

What thou my God doi

Thy love to all

tct tie äßclt

dost, all's well done, Thou art my light and liv - ing ; > ™ , j .

be - neath the sun, Is doing good and giv - ing. >

3£flm6chtig hält, SBitb mich in meinen Sogen, 2tls

my joy and grief, For time will Boon dis . cover, How

s-b-
3=±btS isfca: -E^-f21

t=t=±£t I
©ott unb »Batet tragen, 2(1* ©Ott unb ißatet tea = gen.

kind my heav'nly lover, How kind my heav'nly Io - vor.

ami
O- I ) 6 I m

-Ö-& I

2 @r fab con aller groigfeit,

SBic Dii'I mit nüfen mürbe,
SBeftimnitc meine Cebensjeit,

SJicin ©lücf unb meine SBürbe.

2BaS jagt mein 6erj ?

jtann aud) ein (Schmer^

SPci btefein feiten (Glauben

SJiir 93Juth unb 9iubc tauten.

3 ©ctt fennet roas mein ,&er,j begehrt,

Uno hätte, mas id) bitte,

Mir gnäbig, eh' ich'» bat, gemährt,

SScnn'6 feine Steifheit litte,

gr fergt füt mid)

(Stets nätctlid).

sjjtcht, roas id) mir ctfehe,

Sein teilte, Der gefebche !

4 3(1 nicht ein ungcftfrtcS ©tuet
ÜBeit fchnxrct oft ju ttaaen,

7(ts fclbft las roibtige ©efebief.

Bei beffen Saft mit flagen?

Sie grcJptc 9?otf>

fiebt bed) bet Sob ;

Unb ®l)tc, ©tue! unb fbaabc

SBerläpt mid) bed) im ©rabe.

5 Un bem, mas eroig glücflicb mad)t.

C66t ©ett es feinem fehlen ;

©efunbheit, ehre, ©tücf unb spracht,

©inb nicht baS ©lud bet (Beeten.

2Ber ©c-ttes Statt)

Soor Äugen hat,

Sem roirb ein gut ©croiffen

®ie Srübfal auch rerfüpen,

6 Sffias ift bes Bebens .öerrlicbfcit ?

SBie batb ift fie rerfebrounben !

SSJaS ift baS Selben biefer 3eit?

SBie batb ijt'S überrounben !

•Öefft auf ben fberrn !

<Sr hilft unS gern -,

©cnb fröhlich, ihr ©erechten !

Bcr £err hilft feinen unechten.



152 Split 2Biebertunft
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SICILIAN HYMN.— No. 223.— Start unb maje|Mtifd> prächtig, jc. SSeriart 8. 7. 8. 7. 4. 4. 7. ©pl&cn.

um^ä^mm^mm^ Trn ygszMz Sf^
©tart unb ma = jc : ftättfcft präditia, JUmmtbcr grefie (SotteS <£ehn, ( .... . ,„ . , . . . -„* ,' , . , „n^f.™«,- tits .,„* crr>»„rj.,.. «~.t_ i

SJiit Did taufcno hciCgen gngelnj Sebcm SDccnfchcn roirb fein Cohn. \
$al

'
lc ' tu; la! $ä.* U ' ia ' ia] ^immm **» "»» 3K«nf*«n ©»fa!

Lo! he cometh; countless trumpets Blow to raise the sleeping dead, 1
, _ _ , Welcome, welcome Son of God!

'Mid ten thousand saints and angels See their great ex - alted head.
S

O: 2 fe i E iE-b-4- FFr^ t=t=

BAND OF LOVE.— No. 224.— 2Bie fdjo'n ift bod) baS 23anb bee Siebe, k. SSecSart 9. 8. 9. 8. 8. 8. ©plben.

Si, —fin LJ J L J,m

**=

gfB^RPfl^FS -» **i

S? SLA"6 S^lniS^t? SÄ!« » W «W* <mf »eld,et man Sin Süb bes Ul*n »erben rann.

How beauteous is the band of true love, Where men cor - rectly act their part, ) „,, .i .. . i n t \, . i r .. ,.,,.,.,.,. , ' m. . . .. J utiiiT*^ This is the path in which wc may Procure the blessings of the day.And by their kind at - tentiona do prove, Their wish to ease a brother s heart.
\

3t
3: "* m~
3tt

-" Ä *s
^0 * Ö £

Pi
±rd5: j^m^^m

* ^^^a3P* ±s± + ±
S ©ctt febofft ein ®Iücf für GroigFeiten

St bout bie Scelcmrtcifte on.

(Sr fclbft roitl uns jut SBabrhcit leiten,

(St führet uns auf bicfet SBabn.

Grlcuchtuna fchcnft ct bem SBcrftanb

Bas .fpcrj Dcrbcffcrt feint £anb.

3 ®icb, baB ich aller 93U'nfcbcn greuben
Unb ihres (Sl&d'i mich hcrjlich fteu

;

iBctl .Summet übet ihre Ceibcn,

(Sern, roie ich fann ihr Sröfrer fen

;

@ic untcrftül? in ihrer SJcth,

Unb es mit Srcubcn thu, mein Octt.

4 3n alien SBortcn unb ®cbcrben,

3n alien Shatcn lafi, o £err,

Un» alter OTcnfcbcn Jfreubc roerben,

£>ir, .jbeilanb, immer: ähnlicher,

@o roerben roir uns croig frcttn,

Unb ©ottcs roahre Jiinbet fenn.



SEHNSUCHT.— No. 225.— Sir wönfd) id) anjutjongen, :c. 58er§art 7. 6. 7. 6. 7. 6. 7. 6. ©ptben. 153

rM^K
j I j i jl F I E K FFF^F for» f f I K inr

-t>tr&-l t* f=m^ se
iS3E T®s^ 3fc*ezszs»

Sir rtmnfch ich on = jit - düngen, ®c = batraec, bit al = (ein ! iDu (jaft c6 an i ge s fangen, SaS gu 5 tc ÜBcrf tjl bein. Sßottenbe (Sett, »oft = en = be SffiaS mir bcin Sfficrt tct=

To thee my God and Saviour, My heart exult ; ing sings ; Re - joicing in thy favour, Al - mighty king of kings. I'll celebrate thy glory, With all thy saints a-

^^^^^i^i^^ ^=4s^^S

so m me ^ r r>-

-»-0 scv+=
JLjLM. ^=P^

±fe±Ef t=£ tt

fjci^t ! 3n tcinc SBoter s £&nbe 58c ? fehl id) meinen ©cift.

bove, And tell the joyful sto - ry Of thy re - deeming love.

ikfem nr
S3,» airs'* 3^

S :*=:
J
i::

1

I

2 2)em £etrn mußt bu »crtraucn

Sßerin öir'ö foil roofa crqchn

;

?tuf fein SQ5crf mußt bu febnuen,

Sffiemt bein SBete foil beilehn.

Sc (apt öurrf) ©ora, unb ©tarnen
Unb fctbftacmadjte $pcin

<Stcb feine Sfiohltfjat nehmen ;

©ie mup erbeten fenn.

3Mad>, 6crr, ein fclta. (Silbe

tfn alter unfrcr SHotb,

(Star! ollcc SMuben £finbc,

Unb laß bis in ben Sob,
Un6 allezeit beiner ^flccic

, Unb Srcu empfohlen fenn,

@o a,cf)cn unf're 9Begc
©eroip gum £immel citu

2 Soon as the morn with roses

Bedecks the dewy east,

And when the sun reposes

Upon the ocean's breast:

My voice in supplication,

Well pleased thou shalt hear,

O grant me thy salvation,

And to my soul draw near.

3 By thee through life supported,

I pass the dangerous road,

By heav'nly hosts escorted

Up to their bright abode

;

There cast my crown before thee,

Now all my conflicts o'er,

And day and night adore thee,

What can an angel more.



154 THERE'S NOTHING TRUE BUT HEAVEN.— No. 226.— Die SSrft i(l »oil, zc. SSeiSart 8. 6. 8. 6. 4. 4. 4. 4. 6. 6. 6.

*=^ ^ 1 jfcjfc -=H=- cacBSSStsz itrfcs: fc± fcg;
ric ffielt ill itott won ei t rel = feit .' Sie lljlcnlclien iueificns falld) ! ffllan ficht fo fel * ten Of = Fenljelt, akr t fleCung oft unö Geholt . 2Benn Secure fingt, 2Benn ffreu = öc |mo.t, 21?enn

This world 13 a!) a fleeting show, For lu«., s il - lusion giv'n, This world is all a fleeting show, For man's il - lu - sion giv'n. The smiles of joy, The smiles of joy, The

lifa^ggg^gg^iigg :Bzf: rajrê SE^ r i r 51
* T

m =te 1 ^^trrnnr

: -Na—

*

s ^S=R HI3i _—i—*_WJ t**J L*_
K-a- 1^•-^

Ung[iittnjefnt,2QenrtunflU1clltjeiHt
( .£tiifltoftoerGtrjein,Stti9toftöet'2r5cin,S)«rin nut fil > IcinJ Stun nurndcin, 3ni ^jiuiriicf ill fein Jrug,

tears of woe;. The tears of woe. Deceitful shine, Deceitful shine. De - ceitful flow. Deceitful flow. There's nothing true but Heav'n.

3m Fimmel if! fein behalf, 3ni fvimtml ill SJahrheit.

Tliere's nothing true but Heav'n There's nothing true but Heav'n

2 Bern SPefcroicht roirt alles fibrose

(Jr tfiuc, ruas cr tbu ;

&a$ ÜJSÖfe treibt ihn run unb fyiv,

linC (aßt ihm feine jciij);

Sbm lachet nichts : : 3n bcr Statur :

:

©r t|l auf gift: : Unö Srug erpicht :

:

Unb roil n feilt lieh nidus, als (gelt),

Btefj läp! ihn nxnig ruhn,
Uni) roenig (Sutes ti)utt.

3 Brum übe Srcu uno WeMidjfcit

!8tS an bein füblcS @rab,
lint) roeiche feinen Singer breit

»Gen reelles 2Beg.cn ah

Bann roirft tu freh : : Btircb'sOebcn gcljn

:

tint) im (äcritbt : : «er (Sett bejlcbn :

:

Bie6 ijt Oct beftc ©tbaS
Ben man erlangen fann

(So (irebt wan £inmict an. P. J. D.

2 And false the lieht on glory's plume,

As fading hues of even ;

And love and hope and beauty's bloom,

Are blossoms gather'd for the tomb,

There's nothing bright but Heav'n.

3 Poor wanderers of a stormy day,

From wave to wave we're driven
;

And fancy's flash and reason's ray,

Serve but to light the troubled way,
There's nothing calm but Heav'n.



WATCHMAN! TELL US OF THE NIGHT.— No. 227.— 3ur gemeinen SBotyfaty* fep, it., 155
Slow and distinct.

^ $ :« mZS^fE. d a-

3ur gc s meinen SBBPfarjrt fen Sen ®e j fc?cn ftct» getreu ; Senn rocr Me = fe gern oollfübrt,

Watchman! tell us of the night! What its signs of promise are: Traveler ! o'er yon mountain's heij it, See

fo frei, als

that glo - ry .

bcr te = giert

beaming star

3cfus Hieb auf

Watchman ! does its

mebret

beauteous

Sem ®c ; feg frets unter = thon ; SBarb ju feiner 3eit cr = fjöljt SBiS ju ®ottcS 93ca s jeftät. Äucb »en uns »erlangt bcr «err Sa6 mir fc-I = len tfiun,

Aught of hope or joy foretell ? Traveler ! yes ; it brings the day, Promised day of Is . ra - el. Traveler ! yes ; it brings the day—Promised day of Is

rote cr.

ra - el.

Wf=*
u u g-&—6»-

©lüct(ttf) iff bann jeber @tanb
Sann blüht unfer 'üaterlanb ;

2(ucb fann alles, gro6 unb flein,

©ich bann fetneS ®lücfcs freu'n.

fflli'tcflicb iff bann unb »ergnügt,

Scr im ©cbrocil) bie gelber pflügt;
©r gehorcht bew bfcblrcn .«bcrrn,

Unb hilft feinem DJocbftcn gern.

Eh or.

(Sluilicb. unb bem Jböchftcn roerth

Sft, bcr fid) burd) Arbeit nährt.

3 6r iff fiarf, gefunb unb frifch,

Arbeit roürjct ihm ben Slfcb ;

Jfrob unb reich burch (SnugfantCctt

Shut er nur, roas ®ett geheut.

6r bat .feüllc, Sacb unb !Prob,

9?icht bcr Seichen ©erg unb Sleth,

2Hcbr SGergnüqcn, Cuft unb .Sraft,

Siicbt fo febrocre »ccbcnfcbaft.

Sf)or.

Drbnung unb fflcrecbtigfeit

3ieret unS in iebcr 3«t.

! Watchman ! tell us of the night.

Higher yet that star ascends :

Traveler ! blessedness and light,

Peace and truth, its course portends

!

Watchman ! will its beams alone

Gild the spot that gave them birth

!

Traveler ! ages are its own,

See, it bursts o'er all the earth.

Watchman ! tell ub of the night,

For the morning seems to dawn

:

Trav'ller ! darkness takes its flight.

Doubt and terror are withdrawn.

Watchman! let thy wand'rings cease;

Hie thee to thv quiet home :

Trav'ller! lo ! (he prince of peace,

Lo ! the Son of God is come

!



156 <5onfirmationS=2ieb. FRIEDENSBURG.— No. 228.— @rmunt're, «Seele, bid) unb fep, :c. SSerSart 8. 8. 7. 8. 8. 7.

±4tax

DÜ :e& rirs: rft
st*: J^*-t

gl

Ctmanta* ©ectc, bid) unb feg ©em ©ett, bec bid) cc - fdjaffen treu, ilnb fota.c bem ©c = nrificn. 9tte, glaub et, rcirb c$ bid) gcrcu'n, £ajt bu, un s gräflich fromm 3U

Let ev'ry bosom heave with joy, And rapture beam from ev'ry eye—To - day the Lord receives us. Hark ! hark ! He calls ; 'tis Mercy's voice ;
" Come unto me, make heav'n your

!S5
=MF mmm i^K &e

ztjit ^SS

s-fe-

S

2 ©chord) nicht beinem 3(cifcb unb SSIut

(SSchcrchc ©ott ! (Sett meint es gut

;

935a« cr gebeut, tit ©ccgen.
6c ttcM unS fflienfeben neuerlich,

gübrt buret) ©ebuft unb Sugetrt bicf)

Sem höchften ©lütt entgegen.

3 Sott theitt bir fclbft bic ©ttVrfc mit;
Srum gcfjc ftets mit feficni ©djritt

ffort ouf bor Sugcnb spfabe.

Sie 8u(l verführt, bic Sugcnb nie,

Unb ©ctt, bein (Sott, belefjnct fic

fflit eroig grojier ©nabe.

4 CaS bir bic fcbrcdfcmJOlTc ^cin
3er ©ünbe (lets rcr Tfugcn fenn ;

Sich taufcb.cn ihre Jrcubcn.
Salb, halb Bcrroanbclt ihr ©cnufi

Sn ltnrut) fict) unb Ueberbruß,

Unb cnbigt fid) mit Ocibetu

5 ©ctt fennt ber Sugcnb hohen 3Bcrth ;

Unb ben hat 3cfus bich gelehrt ;

Ben n>olItc|i bu »erachten ?

Unb nicht mit aller beiner cKraft

Sic ©cetigfeiten, bic ftc fchafft,
1 Jrüh ju befigen tradjtcn ?

6 gjcin ! mache, rämpfc, bete bu !

Sein ©ctt ficht beinern .Kampfe ju,

(Stuft roirb er bich belohnten.

O bleib ihm treu, unb rannte nicht I |

Senf an ben Sob, bent an's ©ericht,

Unb an bes ©ieger» fronen.

2 Lord Jesus ! at thy word we come ;

Thy love hath sought and brought us home !

Oh 1 seal in heaven our promise,

That we will ne'er forget our vows
Made on this day, in this thy house

—

With heart and tongue we vow it.

3 Yes, till we yield our fleeting breath,

Till heart and tongue lie seal'd in death,

To thee we pledge obedience !

Let heav'n and earth our witness be

While at thy throne we bend the knee

To swear thee our allegiance.

4 Oh ! blissful thought ! Lord, thine we are—
We leave the world—its lusts afar,

And all the pomp and pleasure.

Christ in our souls alone shall live,

To him our love, our all we give

—

His promise is our treasure.

5 Nor earth's vain honours, pomp and state,

Nor pain nor death shall separate

Us from the love of Jesus.

Lord, grant us grace, that we may be
Obedient—faithful—true to thee

Till thou from earth dismiss us.



6onfirmation§=2ieb. CATTAWISA.— No. 229.— Unf« ©eiji ijl »oK SntaMen, k. atoSart 8. 8. 7. 8. 8. 7. ©tjlben. comp.b,p.j. D. 137

±
±k -Pb»-

tsIS SBfc PQK3PC llgl
Un = fee ©eift ift üotl @nt s jücEcn, SBon « nc ftrahtt auS at * ten JBUtfen, ©enn fceut nimmt un$ 3c[u5 an. 3a ! et ruftunö arme ©unbet:

Joy - fill hearts with rap - ture teeming, Eve - ry eye with love is beaming, God accepts of us to - day. Yes ! he calls us sinners needy

^iLJLa_w S3
•—«-^^ S *qs:

-H4- #-r-* «T

±±s S ^m
Sicbrcid) : rocrbct

To re - ceive he's

©0t - te» .Sinbcr

!

rea - dy

Unb
If

»ctlaft

from sin

Me ©tin ; Sen = bahn,

turn a - way.

! 3a, |>crr 3efu ! rieb roir Foramen
2)u haft uns jeft angenommen
ibeiltg, heilig fen bcr Sunt):
SliemalS roicber bos ju brechen,

2BaS roir heute btr »crforcchcn,

©chroören roir rait ©etj.unb fflunb.

3a, bis ade ©lieber ftarren,

SBcQcn roir Dei bir bcrbarrcn,

<5roig, croig treu bir ferjn,

Erb unb .ftimmct fetjen 3eugen,
®ap roir unf're .Knie jest beugen,

Um allein uns Sir ju röcihn.

4 £cil uns nun ! mir (inb jc$t Ghrifien !

ftort mit SBclt unb ftlcifcbcs süjlen

ftort mit aller @ite!Fcit

Scfus nur feil in uns (eben,

©cm roir gänjlieb uns ergeben

gür bic 3cit unb (Sroigfeit.

5 SBeber .(bcrrlichf'eit noch ftreuben,

Soll uns nun ton Scfu febeiben,

Iturb nicht Beiben, Sob unb ©rab.
2?a|j beftembig bleib bic Srcue,

Rieben roir : o fterr, terlcibe

UnS ftctS ©nab ton bir herab.

2 We approach thee, dearest Saviour,

That with thee we may find favour.

And that we may holy live;

Solemn vows to thee we render,

Never more that we will sunder,

Now our sacred pledge we give-

3 Until us all death shall lay low,

Faithful we'll Berve thee here below,

Ever, ever steadfast be

;

Heav'n and earth, each one attending,

Witness, whilst our knee3 we're bending,

That ourselves we give to thee.

4 Christians henceforth we'll be holy,

Farewell sin and all that's worldly,

Idle thoughts and vanity ;

Blessed Saviour, we will never

Leave thee, but be thine forever,

Now and in eternity.

5 Nought of earthly joy or pleasure

Shall us more from Jesus sever,

Neither pain, death or the grave :

Ever steadfast in thy service,

Trusting thou wilt e'er preserve us,

For thy power alone can save.



158 EATON.— No. 230.— 3d) freue meineä 2eb<mS mid), :c. SJerSart 8. 8. 8. 8. 8. 8. ©»Iben.
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3d) freue mam'* 6«6cri6 mid), UnÜ preifc, Wctt fcer Sie - 6c, btch ! 3d) ru 5 fe feit mit 3u = bei 311: OTctn Schöpfet unb mein ©ott bift bu, 3d)

My soul inspired with sacred love, God's ho - ly name for e - ver bless ; Of all his fa - vors mindful prove, And still thy grateful thanks express. Of

-H-e-^ rfci
•#- s-

F—.»- _— g ~f£Z

2BJ^^
®u fegncft mkt) bei Sag unb Wa*t,
Bnrch Beinefi .ptmtucls little qjrarbt,

iDurcb SBehnuiw, Serie, ©peifi unb Sranf
SBo nehm id) JBcrtc her jum Bant?

-Ben Mr ift Jeter (Steift ein Sift,

-Sen Mr ill jcbes ©cfj erfüllt,

ttnti tdalicb unb auf taufen» ärt

.paft Su biet) un6 geeffenbart.

ISaS bin ich raett, roaS roerb ich fenn 7

Itnftcrbtich einft unb »*w »ein !

<B?er fühlt tiie Sieb ui* ftnfet nicht

Sobprcifenb auf fein tfng<itd)t?

5 ©mplinbung Seiner jjerrüchfeit,

6in .öerj, baS ganj fieb betner freut,

25ns jiill in beiner S u9"nfj ruht,

Hub freubig beinen ilMUcn tbut.

6 Seif fen mein ©anf, bag fei) mein greift

ter tft bir angenehm; ich rueiC:

Such bie6 mein fehroacbee Ceblicb bringt

-pinouf, too bir ber öngel fingt.

7 3n beincs .öimmcls Scitigthum,

fliif beiner (Srt> ericbnllt b'etn Kurjml
Du bift ber .perr ber .perrlicbfeil,

SJon liroigfeit ju (Sisigf ett,
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Gtfjr Cangfam.
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©ctt ! bei = ne met ; fe 9)?act>t ct s halt JDtc gan = jc

And can it be that I should gain An interest

c tc s 6cn6 = Pet sic 2Selt: Untf ot r (ct Tfugcn freuen fief), Unb »orten !)offnwng$wfl ouf biefc, ?(uf
t in the Saviour's blood ? Died he for me, who caus'd his pain ? For me, who him to death pursued ? A-
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^F > r» *=*
4= -d—: zae

sb=3 iSzfS

dfe*:

bicf), bet bu
mazing love

!

W mII

fic öl s te

how can it

It« oft, Unb attcn th ? re ©pet ; fe gte6ft.

be, That thou, my Lord, shouldst die for me !

ÜT^HEzM6 t
4=i

idz:* ^—«=.a

2 Saum öffneft bu bie 6anb fo fließt

.fxrab, roas iljncn nöthig iff

;

Mit ffiohlgcfallen fättigt fic

JDein Jtuffehn, unb »erfäumt fic nie.

9Iic ftnb CScfdjcpfc bcincr .jbanb

2)ir unroerth oDcc unbefannt.

3 Much mir gabft t>u, mein ©ctt unb ibcil!

9!och täglich mein befchciben Shcil

;

Oobft nürg nut Jiulb unb Srcunblid)fcit,

So tang ich, tob, ju rechter 3eit.

.Sein Batet forgt fo oätertieb

5ur feinen Sohn, als bu für mid).

4 3ch bin's gcroifj, bu fannli mich tiidtjt

'Bcrlaffcn, meine 3uuerftd)t

!

3cb bin's geroiß, bu tbujt mir roofjl.

So long ich hier noch leben foil

!

Sticht Ücbcrfluß bitt ich oon bir :

SBciS id) bebarf, bas giebft bu mir.

5 Der iBogcl bauet nicht bas üanb,

jDocb nährt ihn beinc milbe .fbanb,

®u fcbmücfft bic Stumc fönigtich,

£>ic nicht jur Arbeit eilt, rote id).

Sßergiß es, meine Seele, nie:

SBeit mcfjr bin id) cor (Sott, at6 fic !

6 mich fchufft bu nicht für biefe 3elt ;

aiicin 3iel ill in ber (Sroigfeit.

Sßcrnunft unb Freiheit gab mir (Sott ;

gür mich ging jtffus in ben Sob :

9?ichts, roas bic Srbc ^eugt unb nährt,

©leicht mir an .(Soweit unb an Sßerth.

7 25on bir, ber baS an mir gethan,

fflBcrb ich auch Steiß unb Sranf empfarjn,

sbtm Sünber fetbft, ber biet) oerfchmäht,

©iebii bu fic ohne fein (gebet,

. SBit fotltcft bu mein finblich jilefra

Um JUcibung, Spciß unb Srnnf ocrfc^raäcjn ?

8 Saß bu mich nur genügfam fenn,

Unb beiner Waben mich crfrcu'n ;

©och mehr noch beiner, ber bu bid)

So freunblich jcigeft gegen mich,

Unb fctbfj bie reiche Quelle bifr,

Hus roeldjcr [ebe IPohttbot fließt.

9 Wei beiner (Baben Ueberflufi

Grhalt mich mä6ig im (Senuß:

SScraaht mich in ber Burftigfctl

5!or ©ebmaeb unb llnjufricbenheit !

•Du nährfl mich immer ! <prei6 unb 3>anf

SBring ich bir, (Sott mein üebcnlang.
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Lord dismiss us with thy blessing, Bid us alt de - part in peace, Still on gospel man - na feeding, Pure se - raphic love increase ; Fill each breast with ado-
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ration, Up to thee our voices raise; When we reach that blissful station, Then we'll give thee no -bier praise—Then we'll give thee no
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sing Hal - le - lu - ja! Amen! Hal - le - lu - ja! And we'll sing Hal - le - In - ja! Amen! Hal - le - lu - ja ! To God and the Lamb, Hal - le . lu - ja! for
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Hai - le - lu - ja ! for e - ver and e - ver, Amen ! Hai - Ie - lu . ja ! Amen ! Amen * Amen !
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162 MILTON.— No. 233.— (Sott ! brine jSöte bringet mid), «. SSerSart 8. 6. 8. 6. 8. 6.
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©ott ! bti'M Ofi = tc Bringet mid), Sic Pob unB £anf ju rrti[>n ; jO lef> = re Bod; mid) je j Bcr Belt ITuf Seinen 2Be =• 9en gtftn, Urtö gem öutrtj iMl* ft Efjo « tig a tcitiürein itwfjrct» ©liicf ec(jBf)n.

Soon as 1 heard my father aay. Ye children seek my grace; My heart replied without delay, I'll seek my father'sface ; My heart re-pliedwith - out de - lay, I'll seek my father'sface.
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GANGES.— No. 234.— 3Rit frohem ^erjen roeiljen wir, zc. SSerSart 8. 8. 6. 8. 8. 6.

1§=£B 37£ too m^ *dS5PF tti STi
^nn

9Kit frohem £er * jtn rctilitn irir. Sott, imp« SNinfige * fii[) « le bir, Kit at t (e 6ci s tic Stfu. Xtj gnb|i imS früh ©e ; le s gtnsfteit, 3u mltj » li = djcr ©t » fdjaftig = tcit, Danf fen Bir Tjeut aufÜ neu.

O could I speak the matchless worth, O could I Bound the glories forth. Which in my Saviour shine ; I 'd soar and touch the heav'nly strings ; And vie with Gabriel while he sings, In notes al - most divine.

5fc2t « Me ma ate tatafeat n KZEat S^S^ä
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While with ceaseless course the aun Hasted through the former year, Many souls their race have run, Never more to meet ua here. Fixt in an. e - ter - nal state. They have done with all be - low,
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Sott tu meinet Sage fiett,

6ilf mit, bag id) ©tcr6(icf)tt,

ßuiijctii-nf ter groigfett,

SBeisIicf) nu|c meine 3eit.

Setc ©lunte, ta mein ®eifl

©ich tet grte melje entreißt,

SBringl mir, fiiefjt (ie gleid) tofiin,

Sennccf) ercigen ©eminn.

3etc Stunte, to id) fliet

wintern nü|e, unt cor tit

Ketlict) tjonblc, touert tott

©tets in ifjtcm 2of)ne fett

As the winged arrow flies

Speedily the mark to find,

As the lightning from the skies

Darts and leaves no trace behind

;

Swiftly thus our fleeting days
Bear us down life's rapid stream :

Upward, Lord, our spirit raise ;

All below is but a dream.

Sog mit tiefen SBettf) tet Seit,

Unb tc« Jrcmmcn Shötigfcit,

S6glich ®ctt not Äugen fenn,

Sag id) Stägbeit lerne fcfyetm.

4 ©tef) mit beinet .8 raft mit bei,

©afi ich meinet Pflicht getteu,

®it jum.^tcig unb mit jum ©lud,
9!ü?c jeben 2tugenb!ict.

®ann tettaufei) ich biefe 3eit

Scuhig mit tet Sroigfcit ;

Jinbe ba tot beinern Sfiton

SOTeinet Ätbeit ©nabenlcljn.

3 Thanks for mercies past receive,

Pardon of our sins renew,

Teach us henceforth how to live

With eternity in view.

Bless thy word to young and old,

Fill us with a Saviour's love;

And, when life's short tale is told,

May we dwell with thee above '.



164 ELEVATION.— No. 236.— «Sort bem ©taub, ben id) beratene, ift «Scräart 8. 8. 7. 8. 7. 8. 7. 8. 8. 7. ©plbcn.
9Rajeflati(0>

23on Con Staub, Sen id) be ; iwfili'e, QSlicC id) auf ju b^inent £l)ronr, Uner s Htefltid) großer Gtotr. 2\i gc = bnrfl &er iHJelt ,(u irjerDen Unb fie irarö auf Sei» Oe s bot. Groß »no uiel finö

To thee we come and humbly bow. Whose boundless empire ne'er will know. Great Lord of the crea - tion. Thy pow'r is endless as tliy praise. No end or va - ri - a - tion. Thou epeak'st, the u-

2 .Sonnen je erfchoffne (Seelen

Bein« säscisbftt >Bunhcr jählcn ?

Shtet if! hie ©ebonfimg tea !

OTcs ! alles ill wUfouiincn

!

9?icbts ill, naf es nicht lenn fctl

!

KtTcs but jii hem ©efebäfte

Seine« £>a|~eins Maati unb 3nM,
3eit unbDrbnung, Srieh unb .Braf«!
Miles, alles ill upllfcnunen,

»ci , m mtrlt ! ÜBimiir . bat unb (,1)rn finb Tic ! ?fi nt Oil = It, bei , m etirfc, «nt 2C.isIitil ureiBt btr ffrbtn Unb btr Jphnnitt Qartut . nit. "n* *ct ()"t)|ten SSeiSrjCtt Sffiabl.

niverse obeys, Oa thee depend all creatures. Meek siiff'ring Lamb, now kins of kinirg And Lord of all ere - atcd things, Estend to us thy nier - cv. „ _ . ,_ . „. . .

I
«> rr. r£ I 4,

|

o 3 35anf unb fretC unb Ehre dringen

ipi^»#«s
mmBSiS rddt1

Seine fflSerfe bir. Ichfingen

Mile bcincr Wi'itigfcit

!

Her uns fchuf, her ill hie Siehe !

Sir's unb hleiht's in 6-ruigfeit!

©afein gaher uns unh Sehen,

Sehen imB 3ufrieh'nheit,

fflah es unh rotrb'S ferner gehen !

Der uns fchuf, her iff hie Siehe !

3|V« unb hleibi'6 in (Sroigftit.
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Lord, what is man, poor feeble man, Born of the earth at first, His life a shadow, light and
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vain, Still hastening

ein = sc ; = benf.

lo the dust ?
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EVENING HYMN. —No. 238.— SRun ftd) ber Sag geenbet t>at, :c. SSerSart 8. 6. 8. 6. <5*>lben.
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And now an - other day is gone ; The sun has left, the shore ; All seek for rest whose work

gc ; matt, ?(uch mas

is done, And leave

iu ; pot gc ? meint,

the lab' - ring oar.
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166 STANDISH.— No. 239.— 2Cuf ! Serie, auf, unb fäume md)t, jc. SJeriart 8. 6. 8. 6. Splben.
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tf uf ! ©eclc, auf unb fdu = me nicht, ©S bricht tas Sicht bcr s für ; 2>et 2Bun=bcr = ftern cjicbt bir S8c = riebt. ®cr £elb fen »or ber £t)ür.-

In thy great name, O Lord, we come, To worship at thy feet; O pour thy Ho - ly Spi - rit down On all that now Bhall meet
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MEAR.— No. 240.— 2obt ©off, if;r driften, aajugteid), jc. SSer«art 8. 6. 8. 6. 6. Sptben.
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^—4-3- g; B^* s ti_ ^m^=t -P—gH -p—SJ

Sob! @ott if)r 6hri = (lcn, all = ju = gleich, 3n fei s nem bed) : ften Sljron, iDer beut fcbüeft auf fein £im = met s reich, Unb fehenft un6 fei = ncn ©obn.
Will God for ev - er cast us off, His wrath for ev * er smoke Against the peo - pie of his love, His lit - tie cho - sen flock.
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HERMITAGE.— No. 241.— Äommt, bringet (Sf)re, Sanf unb 9tuf)m, k. SSerSart 8. 8. 8. 8. 167
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Danftieb. HANDEL.— No. 242.— Äommt ! [äffet un§ greifen ben #errn ! ic. SSecSart 8. 7. 8. 8. ©ptben.
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JUmmt ! (of = fet uns prci -. fen ben £errn ! 6c hilft unb feg = net ft) gern. St gab uns Sün = bern fet = ncn ©ohn, Set nahm »en uns ber ©ün s be Cohn.

Glo - ry to thee, O God! on high! Our peace is now made with heav'n : The Son of God came down to die, That we might all be for - given.
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168 BETHLEHEM.— No. 243.— Ciebfhr gtfti ! ßebjfcS fieben ! zc. SSeräart 8. 7. 7. 8. 8. 7. 7. 3. 8. 7. 7. 16. 16. «Splben.

ßicbsfter 3cfu ! lieliftcto £eben ! Der bu Dift t>Q? ©et = teö s 2amm, DaS bic ©im = bc auf fich nahm; Sic hob itf) mich gan^ er = gelben, Sich rvitl ich ben

Dearest Jesus, dearest Saviour, Thou who dost lost sinners save And re - deem them from the grave ; To thee my heart and soul I give, with thee my bride-
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Srciut'gam nen - nen, Denn id) bin \a bet s ne Sraut, Die bu c > roig bir rerlraut. ^icbt£,nicbt$mtdit?,9iicbtsfc-ll unf=rc Sic - be trennen. ©ce;(ig, fcc = lig,

groom will I live, For I tru • ly am thy bride, And my love in thee abides. Nought,nought,nought,noughl shall rend our love a - sunder. Happy, happy,
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happy we, Happy, happy, happy wc, Who at the wedding ofthe Lamb Are guests with wedding garments on,Who at the wedding of the Lamb Are guests with wedding garments on.
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GOOD FRIDAY.— No. 244.— Ö Zamm (SJotteS ! u.nftyutbtg jc. »erSart 7. 8. 7. 8. 7. 7. 8
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;v Thou bor'stour sin and malice, Took'st up the wrathful chalice, Have mercy upon us, O Je - su .'

O Lamb of God! our Saviour! Kill - ed on the tree of sor - row
Thy meek and low be - haviour Paid what thou didst not bor- row
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170 Der frerbenbe ©ottlofe. GOSCHENHOPEN.— No. 245.— Sffiie quatooH ft'nb bie ©greifen, tc §8er§arr 7. 7. 6. 7. 7. 8.

Gtfir tangfam unö mit Gefüllt.
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Lord ! I and my trans - gressions Have rais'd those cursed legions 'Gainst thee, the Prince of peace ! This arous'd th' infernal lion, To kill
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the king of Si - on, And cru - ci - fied the Lord of bliss.
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2 gr, ben er frech uerhöhnte,

His ct ben Oua.cn fröfjnte,

jiemnit, roie tie SBettcrnacht.

3m traurigftcn Serbcrbcn
©cbcut er thin ,)U ftcrben

:

Senn feine 3cit ift nun toOOracht

3 ©ott fad ihn tre&ig hanbcln,

Sen ffleg ber ».Bosheit roanbcln,

llnb hält nun fan ©ericht,

2tuf ber gerechten SBaagc
SBägt alle feine Sage
JDcr ©roigc, unb fehonet nicht.

4 33lit nagenbem ©croiffen

Srrl er in ^infierniffen

Bie ihm fein Sicht erhellt ;

Stuft auf bem Sammcrpfabe
£>cs SobcS noch um ©nabe,
SBiH fid) ermannen : finft unb fönt

5 Sftm finb bie Sef)rungS=©tunbcn

®cr ©nabenjeit »etfebrounben ;

<5r ruft ftc jroar jurücf :

SSang fleht er ; bed) fein Stehen

£ilft nichts, er muf vergehen ;

©S Eommt fein letter Kugcnbücf.

6 iammercene« ©nbc !

©«rechter (Sott ich roenbe

3u beiner ©nabe mich :

Eop mich boeb nicht fo fterben !

Mcb ! lajj mich nicht uerberben !

2)u bift mein ©Ott, id) hoff ouf &»*•



171
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bcrjenigen ?UIetobicn für £tet>er moralifd&en 3nl)a(tö,

i

tt>eld)e fid) nur „um Sfyeil für ben öffentlichen ®otte§bienft, befonberä aber für fjeitere unb aufgefld'rt religiös benfenbe ?)riüat=®efeü"fd)aften eignen, unb

felbft »on ungeübten SKuftEern auf bem Sorte $iano mit Seidjtigfeit erlernt werben fönnen.

Ermunterung jum Srofyftnn. HUMOUR.— No. 1.— 3u be§ SebenS greuben, ic. SBerSart 6. 5. 6. 5.
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3u bc& 2c : bcn6 freuten ©chuf uns tie stn tut;

For these world - ly pleasures By ture we're form'd,

TL s Oct ®rcim unb

But our grief and

Ccibcn ©chaffen reit uns

are do mgs of
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2 .Kümmern unä unb hüben
Unfrc arcfc'e Sloth :

Unb both gicbt ben Sahen
Säglid) ®ött ihr S8rob.

3 Qlur burch feinen ©ecgen
.Reimt unb reift bie Saat;
Et giebt Sonn unb iSegm
3f)c chn' unfern »ath.

4 Ätetbet auf bem Selbe

©eine Sitten an ;

SffiaS mit allem Selbe
JDed) fein .Renig fann.

5 Unb mir foltten forgen,

5>lanc machen mir ?

2£d) ! bicllcicht fchon morgen
©inb roir nidjt nicht fjier.

6 Sagt btum alle Sorgen,
greunbe, rocit oon euch;

Hebet nicht für morgen,
tiebet bech für heut.

7 2Cuf tent gjfcib beä Cebcnä
Blüht manch' Slümcbcn ftitt ;

.ReincS blüht fergeben«,

SHSet nur »flücfcn will.

8 Dorf) bic gReiftcn pflürten

©ie nicht ab im Slühn,
©cheu'n bie Bornen, bücfen

Sich barnach nicht hin.

9 OTe pflücft ber ÜBcifc

Rreh, unb reinbet b'rauS

3u ber gropen Seife

©ich ben febönften Strauji.



172 %n bie greube. JOYFULNESS.— No. 2.— greube, fcboner ©ottecfunfcn, :c. SerSart 8. 7. 8. 7. 8. 7. 8. 7. 8. 8. 7. 7. 8. 8. 8. ©plben.

Rrcubc, ftbönct Sett« = funfcn, Sfttitcr cuS E = In = (i = urn !

SBir (rt s troii'n fctl'cr = trunfcti, £imm(ifd)e bcin £ctligtl)um

'

Pleasant are these sparks of heaven, Daughter of E - ly - si - um!
Wo appear with rev'rent feeling, Daughter in thy sancto - rum.

3nukt binben totebcr. S55u6 bet SJiobc ©etirocrbt g*tftei(t ; Settler rocrtcn Surften^

Tliy enchantment binds to - gether Se - pa - rations by the sword; Poor and rich appear as
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brethren, Where thy ten - der wing; is spread. Be en - raptured A - dam's children. Be en - raptured Adam's children, While this
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£uQ tec gan = $cn Sett ! 33ru = bet Ü-* bet'm

blessing is for all. Brethren in the

©terncn = ^eft, 93Zup ein lie = Ut 93o = tec

star - ry heav'n We shall find a love - ly

roohncn ! 9Jiup ctn lie -- Der SSa = ter rechnen !

Fa - ther, We shall find a love - ly Father.
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2 2Bem ber grope 2Burf gelungen

ffinee Jreiuibcfi Sretinb |U feijn j

SBBrt (in tioIbeC 50(16 errungen,

H>(ifd)r (einen 3u(rl tin !

3o, tret mid) mir Sine -Seefe

Gein nennt auf bent ffrbenninb;

Unb, iwr'6 nid)t qefannt, ber ftchlf.

Sücinenb fill; aus unferin SBunb.

eftor.

ffBne
-

ben grofen iRinq bttpofjne!

fculbige ber Si)iitpatl)Tel

3ti ben Sternen hit« fie,

2Uo bet Unhetanine iljronct.

1 Tit bu !Rofenretten trinttfi

<£d)cpferin ber tEnmpiithit,

Srennbfdnfi, ötc bu Serien fiinbefl

SWii Dnn -lvmb Bet Harmonie !

Sieb', tu Seine* leiuptie £atfe

tfilen irir mis Hertens t'ranq,

Unb hier, Srcunbfdj.ift, Met erfdjalle

2>ir ein froher 3ubelfang.

S&or.

Srninbe, «Brfiber, auf bann afle

Tit audi Ihr bie Srennbfdinft ehrt,

K»f, »no irial ber :n;nifd)|}cU SBertft I

Un|er 3ubtUitbet(^aael

3 Seften iUiutti in frljmren Reiben,

JfjiiKf, iro bie UnMjnlb rceint,

CFirigfeit gefrt)irorncn ffibrn,

SUflhrheft geqen Sreiinb mifi Seinb,

SHannerjIoM uot .ftrniqethronrn,

Wriiber .' flfilt e6 out unb Hint—
SVin 4*e rbitnjtt (cine .Kronen,

Untergang ber Viigctibnit.

Cftsr.

Schlieft itn fieflYien 3irf*t Tiditcr ;

Ednt^rt ben biefeiu qolbucn lUSein,

Tau Celöttbe treu tn («fn,

Cdjipcrt ee ben bem Stenicnridjttr.

S JDnnr bid), o ?wlbc, rräre

EDfcnfrljcnliebt unbefnnnt,

Tiuicnb ohne bid) 5hiinrire,

Uhfer (Pröenteben Sanb;
Irene (iid)ten rrir re roe bene",

Irene Wfltt Sli tttrpnmf

!

T\i Ichrfl itn6,Ptnu6 brGt'etteng,

3eber £>anblung giebfl bu Gdjirung.

ffr) er.

3a, rrir for(rf)en nid>t rergebenj

Wftd) ber Srfiibe ©eniue !

SrmnbfdxiFt lehrt tine ben Qcmip
Unlet* turjen ^rbenlebtni.

i iRettnng ron Inrannen StctUn,

örofniuin audi bent «Brfriridjf

;

JfOO)7itun.(i an* ben Gternebctten
j

Olnabe airf beui £od>grnd)tl

Mild) bie lobten fottfll leben 1

Q<riiDcr, trnift unb (iiinnict ein

3illcn Siitibern foil vergeben,

Unb bie ipctfe nidjt mcijrfeyn,

eftor.

fine f-eifre 3I6frtjiftl5«et«nÄe,

lEÖfen Gdilaf im i'eidienrnd),

•Priibcr, einen fiinfirn Gpnid)
7Iu6 its lobten ridjlece :Di'uiibt.

? Unfre SrT)nienen fannfi bu linbrm
Unf re Sorgen fdirudicfl bu,

Älillimcr fonttfl bu uns vermtnber»,
ffi.tiiiifrl|t ilm in Sfrtenmhf
Irortiifft feliifl bei iVmrr tSMtbt
Pern ber Unfdjulb IhrSnen nl',

Iroq'fi bee fdnmdicn ^rubere 2Jürb(

Unb gclcitefi ihn ans I't.iK.

fffjor.

tEtrii blirT'fi bn «mi 5ür(Irn nieber.

Tit fid) Jperr ber iüfcnffbhtii nennt ;

Tod) ben bettlet, ber bid) tennt,

Xii||.)i bu, er hiM bid; lnctr x,



174 (Smpfirtbungen glttdlüdjer (§f)eleute. THE HAPPY PAIR.— No. 3.—SBeglucft burd) bid), :c. »«gart 8. 7. 8. 7. 8. 7. 8. 7. ©ptben.

!8e = glücft buret) bid), S3e = glüdt burd) mid), ©inb roir genug uns

I am by you, And you by me, Bound close in bonda to

Seife ; Unb bu unb id), Unb id) unb bu, ©inb un6 ge - nug jur

gether ; And you and I, And I and you, Have rent dis . cord a-

Jfrcube. ®u bift für mid), id) bin für bid), gut un6 (inb roir gc = bo rcn ; Brum ha ; ben roir, id) bid), bu mid), Jfür im ? mer auS j er = fotjren.

sunder. For me you are, and I for you. Born in this world com . panions, Thus have I you and you have me, For e - ver chosen partners.

^e ^=£=£-^
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aaa Kai
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i 3ch liebe bich, fo roie bu mid),

TCm Ifbenb, roie am borgen;
sjlod) roeir fein Jaa, ba bu unb id)

9tKht tbetlten unf're Sorgen ;

Denn roareu fie getbctlt für mid),

Um leichter üe m traaen ;

Sm Summer ronrb mir Srcft burch bid),

3d) meint' in (vine .Singen.

3 Unb gtcuben auch genoffen roir

äjereint in unf'rem Beben ;

2£ic manchen Sog fah ich mit bir

3n ©onnc nieberfchrocben.

(Sett ferine bid), erhalte mid),

Su meine BcoenS-jfMube

!

Wett fetinc mich, erhalte bid),

So fegnet er uns beibe.

4 Beb lang für mich, ich (cb für bid),

<8is mir einft febeiben muffen ;

Unb benn auch noch foil bid) unb mid)

Saffclbc ©rab umfchlteCen.

Unb roenn (Seit einft bie Sobtcn ruft,

Um bort fie ju erhöben.
Dann wollen mir aus einet ©ruft
Siereinigt auferfteljen.

5 Unb bann, unb bann, fo molten mit
OSor ©Ott ben ffiunb erneuern,

Unb ich unb bu, unb bu unb id)

£>ie Bicb aufs neue feiern.

Sil eroig mein, ich eroig bein,

9!ichts foil uns bann mehr trennen.

©Ott ! roelche ÜBenne roirb baS fenn !

3u grep, um fw ju nennen.



SSroft beim ©Reiben. CONSOLATION.— No. 4.— @S fonti bod) ntdjt a«e§ fo bleiben, :c. 175
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6g frmn boch nicht a{ ; (es fo Met = ben £ier unter bem nxchfclnbcn OTonb. (56 MäE>t eine 3ctt unb »er ; reel ? frt, 2Öo5 mit uns bic (Sr * bc des

Things cannot remain thus for - e - ver, Here on this sub - lu - na - ry orb, They bloom for a season, then wither, All on this ter - res - tr,i - al

wmrmiMi &&^lM& f̂f£&^JiUML
^H3-K m i ±*4£ +m **^t ^£

i
roehnt—

globe—
SGBaö mit uns bic Gibe be = roohnt.

All on this ter - res - tri - al globe.
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2 Jovial companions by thousands
Before us have lived and have Iaugh'd,

That slumber now under the green sod,

Then let's enjoy life while it lasts.

3 Jovial companions by thousands
Will after 's life's pleasure enjoy,

When we're mould'ring under the green sword,
Then let's not life's blessings deny.

2 @s haben met fröhliche SKcnfchen

Gang »or unfi gelebt unb gelacht,

2>et JKuhenben unter bem ©cafe
•2Berb öfters in Cicbc gebacht.

3 ©ß werben öiet fröhliche OTenfchen

ßang nach unö bes Sebens fid) frcu'n

:

Una 3?uhenben unter bem ®rafc
Den S8cct)cr ber $rohltchfat nxihn

4 SEBir fi£cn fo fröhlich beifammen,
Unb haben unS alle fo licb

;

3Bir heitern einanber bas Öcbcn,

3(d) roenn eS boch immer fo blieb!

5 £)ocb rocil es nicht immer fann bleiben

©o haltet bic Jreunbfchaft recht feft!

4 When seated thus happy together

With those that we love by our side,

We cherish and comfort each other,

And may it forever abide.

5 But since it can't always continue,

Let's make of life's comforts the best.

As we know not how soon we'll be blown
By winds to the east and the west.

I

SBet rocifi benn, rote Mb una jetftrcuct

Zai ©chicffal noch Djl unt> nod) SBcft.

6 JDotf) finb roir auch fem »en einerntet,

©o bleiben Sie £>crjen ftet) nah, ;

Unb alle, ja alle roirb'S freuen,

SSScnn einem roaS ©utefi gefchaf).

7 llnb fcmnicn roir. roiebec jufammen,
Tiuf roecbfelttbet üebenSbaün
©o fnüpfen onC frebttelje Snbe,
Ben fröhlichen ?(nfang roit an.

8 ®(ct) (cinnicn roir nimmet jufammen,
3m SBccbfel ber eilenben 3eit,

©0 bleibt boch bas spoeben be6 .SjerjcnS

Bern teblitbcn Sreunbc geroeiljt.

6 Though far we be cast from each other,

The heart fondly lingers behind,

And swells with pleasure whenever
That fortune to any proves kind.

7 And should we again come together

On life's rough and changeable path,

The thoughts of our last happy meeting

Will rouse us to pleasure at last



176 Snutnpb bet Shty 3e[u. TRIUMPH.— No. 5.— Xuf ! auf if)r Gljriften unb fepb flarf ! jc.
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2£uf! auf il)c Sl)n:^n uut> fenb ftarf ! £cr JRottunaftaQ tft fco, (£ctnt>cr ging cfi unpwr ®e< s te .fdupcr,@j£ arcing fe ma«*cS Sanumthesr ! 9?un

Come, let us join our cheerful sono-g, With angels round the throne ; Ten thousand thousand are their tongues, Ten thousand thousand are their tongues ; But

»fel
2 Gin lichter .«reis Den .öeil'gen fommt

>Mit Shrillo unferm .&crm,'

3ti fturjen jene IShtere» -Macht,

Bonn ie8t ilf or im 3crn crnjacht,

9!al)' i|t er, nicht mehr fern.

3 9}un liegt bas fielje 'Sahiltn

9J!it feiner >H5ehre ba.

Se6 Brachen unb bei Sbicres jTrm,

Uns feine» .öolfors ganjon ©ebroarm,
Sen ilürjte Sabonal).

4 Wie roaate mancher fi)otte«: ifflann

®ehcn (ft fein Jeden b'ran !

?(uf Suther fouiiiit ein 7(rnbt baber,

6in Sivncr, \«oniel, Oclinget

tlnb enblich bann ein Jiahn.

5 sj!ie mar öS gcini umfe-nft genjagt,

Both auch ber ©lea nicht ganj ;

Sa* fiebenferfae Ungeheuer
Sa* jeigte feine Macht mit fica't,

Ttuch feinen Seij unb (üManj.

6 9?un hat bic .Kirche ©etteS SRurj,

Senn Shrifiuf febfaet fie ;

Ser Jieinbe .öecr ill roeagerafft,

Ses »IBertes (Sottef lautre Äraf*

Sil 2reft in ihrer Müh.

7 SPie freut (ich (cgi ber (Klaubens Sinn,
2ßie ftreclt er feine fianb

Oft auf nach jenem 3icn? IPerg,

Ser iil fein gante? ?(ugenmerf,

Scrt ift fein üaterlanb.

8 SPohl bir ! bu nun ertefite ©cbaar,

Sie ®ctt lehcreifenb fingt,

Sen eben im Slecufaleni,

fipfll Sanf befreit um alle btm,

2ßas bieb hol hier gefränft.

9 SPie herrlich ift bir Sc-tles ©tobt !

O ! mar ich auch fchc-n ba !

Sann fing ich, benf ich auch uirfirf,

aSc-n mein unb meiner SSrüber ©lücf,

Gin frcrj'6 flalleluja.



StaS «fjcimnx^. DESIRE FOR HOME.— No. 6.— ^erj ! mein^crj! warum fo traurig ? jc. 177
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|>erj ! mein £erj roarum fo trau * rig ? Unb roo6 foil baS JCch unb 2Ber) J '6 if fo fcf)ön im fremben Son = be ! £erj mein £crj ! roa6 fehlt bit

Why, ah why, my heart, this aad - nes3 7 Why 'mid scenes like this de - dine, Where all, tho' strange, is joy and gladness, Say what wish can yet be

tk
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mehr?
thine 7

£erj mein $erj ! roas fehlt bit mehr ?

Oh say what wish can yet be thine 7
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2 SBa« mit feftlt ? g6 fehlt mit an««.

Sin fo gani »crtaffen tjicr.

©en's auch fchön im ftemben Canbe,

iDennoch roirb'6 jut £cimath nit.

3 3n bte .{beimath möcht' id) roieber,

Tiber halb, od) ! ja recht balb !

SDiöcbt jum SSater, möcht jur OTuttet !

9J!öcht ju S5erg' unb Sbal unb SBolb.

4 .Reinet hat uns lieb ba brausen,

.Reine brücft fo roarm bie £anb !

Unb fein .Rinblctn mill mir lachen,

fflf.it; tobet mim @d)r»ci|cr (©chroaben) Cant.

6 Jluf unb fort, ich gehe roiebet,

Sffio ich iung fo gludlich »at

;

Senn mit fehlen 8uft unb eiebtt,

SBiS in meinem JDcrf ich bin.

6 £er; ! mein 6ctj ! in ©otteS Kamen !

'S ijl ein Ceibcn, fchict' bid) b'rein !

•SESiH es (Sott, fo fann er helfen,

®aji roir balb ju .paufc fepn.

2 All that's dear to me is wanting.

Lone and cheerless here I roam

;

The stranger's joy howe'er enchanting.

To me can never be like home.

3 Give me those, I ask no other,

Those that bless the humble dome
Where dwell' my Father and my Mother,

My own, my own dear native home.



178 tfufforbetrung jur Streute. TESTIFYING OF JOY.— No. 7.— @i)ön tfi'S, fd)ön ijt'S auf k,

^ F111^^m s f-^H-i-^ .££ ^^5t£ i r

«Sehen ift'S,fd)6nift'S auf ®otte6 HMt, Stum laßt uns fröhlich fem! Capt murren ban, bcm'S fo gefällt.

How beauti - ful is God's abode, Then let us cheerful be, Let those repine that's so inclin'd,

Una (apt bcS aliens frcu'n.

Let's life's temptations flee

;

SRaubt Strübfinn euch ben

Though sorrow mars our

g ^-lU-H-^H>E3 3cc =P-^=i-

^r«z

O: i » fi n: £-ß- fc—(-

±ir-6F^
3^5- >-=i-r-Ä^ ^*4 £=t=

2 Brürft uns audi manche faure SKüh,
?[urh fie fann mißlich fenn ;

Unb froher OTutfi erleichtert fie,

Saßt uns bes Gebens freun.

»öat nicht, roer lebt, ber ^reuben mehr ?

Sßach furjcr Stürme £>raun
üaeht alles heiter um uns her.

£a(ft unS bcS Ceben6 fteun !

3 .&üü"t fid) bte 3ufunft gleich in SZacht ;

(gcnb gut, um froh ju fenn,

Unb traut auf ben, ber für uns roacr/t !

fafit uns bes Sehens freun.

<3ct)b gut, unb baut auch TTnb'rer ®Iü<f,

©onft ift euer ®lücf nur Schein.
Ber ®ute nur ficfjt froh jutücl.

Saßt uns beS Helens freun.



©onntagSfeier.

Andante.

SABBATISM.— No. 8.— £> Sag beS JQmn, :c. SSerSart 11.8. 11. 8. 11.8. 11.8. 179
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O Sog be« £ctxn, tu fjnt'ger Sag tec SBonne, Bu Sag be« ©eegen« für ba« £erj ! SBefttaljIe un« bu roarme Seben« = ©onne, ©o ^e6t bet (Seift fid; fnmmefc

Now darkly blue the evening shades surrounding, And bright comes forth the vesper star, AU things proclaim thy love and gTace abounding, And tell how great thy mercies
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ro6rt« £crr fegne unftct entftcn Xnbacht ©title, Schcnf uns betn SSSort unb ®ctft in Jütle, 25er(a|j un« nicht auf unftem Scbcn«=^fabe ; Schcnf un« auch beine £ulb unb ®nabe.

are. Now ere we Bink in sweet refreshing Blumbers And Eoothe our limbs with toil oppress'd, Teach us to sing thy praise in heav'nly numbers, Then seal our eyes in peaceful rest

R^Jijj^jjjgff-Jfrrii
^^:Mc

te ^r -gr &



180 2ln einem Sommcrafanb. ISLE OF BEAUTY.— No. 9.— D rote fjerrtid) ! o rote tabenb ! jc. SSerSart 8. 7. 8. 7. 8. 7. 8. 7. ©tjtben.

-±bW ifz^fc; »ab^=S -tf'v^-

£> icie Ijirrlirt)! o reie laltcnD ! 3ft ouF ci : nen hri = fitn lag, So ein frfjoncc tilljlcc JtbenD,

Shades of Evening close not o'er u?, Leave our lonely bark awhile! Morn, alas I will not restore us

1- T£*£—df *—£ i 'F JM-r i

•

i I

1

i „ ?«„ ! T r

-»hC -

^EE
±in ¥

a K s
^±1 att

SBo man [M) ft t ho r len mag, 5>ant Dir Schöpfer! Dei s ne ©ä = te 3jt aud) tiefen 31 s K-niJ gnfi! HBenn mir trauen Deiner Piettt, iffiirD einft hccrlirfj tinfer Coofi.

Yonder dim and dig - tant Isle, Still my fancy can dis - cover Sun • ny spots where friends may dwell ; Darker shadows round ug ho - ver, Isle of beauty, fare thee well

!

-\ r> 1 1-^—

I

1

f

P^fejsfl

pmm^i
Tin the hour when happy faces Smile around the taper's lieht;

Who will fill our vacant places? Who will sing our songs to-night?
Thro' the mist that floats above us. Faintly sounds the vesper hell,

Lake a voice from those who love ue lirealhmg fondly," Fare thee welL"

When the waves are round me breaking, Ap I pace the deck alone.
And my eye in vain is seeking Some green leaf to rest upon.
What would not I give to wander Where my old companions dwell ?

Absence makeB the heart grow fonder, Isle of Beauty/' Far« thee well I"



SJHt ffmpfinbung.

ELYSIUM.— No. 10.— Äennft bu bag Sanb, k. SSer§art 11, 12. 11. 12. 11. 12. 11. 12. 181

3e
ct =«^^^^g^ S ^S:i^g

at«s *±
fid = ben 3ni SPerfrfimatf frfjon bent matten *}M[ger

5reu = ben 3\n TulDer lohnen Geeint Sßuilbc

di - vine, What a blesa - ing to know, that my Je - su:

am
;

Ami my heart doth rejoice at the sound of

' W» k w,

tftnnft bu b.ie

Ätnnfl bu bas

God I am
Heaven - ly

Canb, tag bet) ten § il en

Canif, n?o ii : ber irb'frfje

thine, O what a comfort

Lamb in thee thrice happy

fiiif)

dot

lung rrcfjt 1

U6 fleht i

is mine;

his name

;

j
J?cnnff Bu üflä Can!), mo roaE)rt ^rtiutbfchaft fin s (et 2>cn tXSoQge i

' Heaven - ly King look down on us from a - bove. Je - bub as

miß, in

te£
jSEEEgzJ p^mmi^mm^^^^^^^^^
^^ -* mm*=£ ^i ^Ui-J^tffi^^ te±il

^r 1

—

w u<

e ^ « PF~TTn! 1
-M-*» .k fc. w KZk. s±i£ tpt ££ -jtJL 2 SS

al s It Srtnbtti übet j rcitgt? 20o man ber fiie = be ächten äUcrth tm ; pftnM, 2Bo ffngrlfi : &arnio * nie in eitffle SDonne iriegt, ÜPo ffngele - parmoriie In errj'gt 2Eonne wiegt,

to sing thy mer - cy and love; So sweetly overflowing1

, so plenteous the store. Yet thou art still bestowing and giv - ing us more, Yet thou art still bestowing and giv - ing us more.

2 fftnnft 6n DaS Cnnb, rro rrahrt Srenhtit rrelin«,

Unb d"f e SHuh bit fromme Seele find utufcblitfu 1

Äennfl Du 5ae Hani, iro eir/gt Srtu&e thronet,

2Bo teintCubtn finb, unb feint limine flieflt!

Ätniifi bu one Panb, tvo ffngtl Sott« ivint'f n

3u (lettin Srehatnuf. in ten ixrflartrn SKeihni

SUo Sherulun ant Zitrone nieberfinftn

Unö ihren fiobgtfang btr Ijcdjilen Öotibctt rwib'n.

3 Sitrtjfr bit öae ''anb? flieh ee in jenen Semen,
EEQo Senntnnlitn) burdj Min n ie 1 blaut n 3Tetl)cr ftirljr ;

Sun*) eS, rro über iWnrrabctt Sternen
(fin frfiiumicrnb SKorgtnrorh Burer) bunfle SSTJotfen bria)t.

Gurfift bu bice Canb* IMirf auF ni ienen £phen 1

SHirfn furf) tö hier int Tlvil ber Unuollfom utenheil !

9Jein, bort, \re reinere JJMiiimclssX'iifte irehen,

So« bilbe bir bit ©eiiiiatlj b» UnflerMiffifcit.

4 Eucfjft bu biefi fitinb ? Snrh erfi htn CotteG 5riebcn,

Ten Seelen (Reinheit, Ölmib* imb'.'iebe öir geilHtljrt;

ITtin ?b[cn mirift ienee Panb befrfiitben,

Ttrbicfen qolbncn SfliaK in feinem Milien nährt.

Sud) bieten Srfjai; .' bann frfwni wn ffrbeiitriiiiimern

T^irel) Sonnenirelten rtilf in icnee bciirc Vanb.
llnb fieht Don fern Dein ?(nge fl ronen )rf)intmem,

So jaurfjie laut i ^cil mir I bort glanu mein UntcrpfQnb.

5 3n biefesl Oanb, o Sreunbe ! (aft unC rralTen,

llnb inrb ber ^Jfiiu oFt nnih, ber iu bein Sielt fül)tt.

So Inft bit £anb ber Ciehe uo6 nirf)t falten,

SBtil fit im Sinnne aurii ben '.'iehlina t"'rf)cr fii|)rt ;

Jnier irolfen irir berein)> ntiG rrteber finben,

SÖenn frfion uotttnüet irir (iir !Kit!;e 4>einiath nthn ;

SSJeM) aiionngeM'ihltrirb unfer ©eitf einvfinbtn,

GSJcnn mir uns bann ale ffngtl eirig trie&jrje^n*



182 LORD'S PRA1ER.— £a§ SSater Unfer.— No. 11.— Sil, bep ftd) alle Jpimmel freun, :c. SSerSart 8. 8. 8. 8. 8. <3t>tben.
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Su, bcp fid) al = Ic .pimmel frcun, ?lud) meine ©w = le freut fid) bcin, Sap bu, bu felbft, bet croig ijl, £> ©ott, tap bu mein üatet bift, Set micf) ges

Hark ! how the choral song of heav'n SwellB full of peace and joy above ! Hark ! how they strike their golden harps, And raise the tuneful notes of love, And raise the

m
~^ r*y W^JI

^^ ri

roip niemals «et -. gipt.

tune - ful notes of love.

mmm
-ft-pr

i=f
-0—•-m

3 SS5eit übet «nfet Stammeln, rocit

(Se()t bcincs gjamcnS .pertlicbfctt!

3bn heilige, Mn Sieb entbrennt,

äßet beinen gtopen 9!amcn nennt,

Uncnblicber, roet bid) nut fennt.

3 Su hetrfebeft : (Sott, roet betrfebt bit gteief) ?

Sic üSelten alle finti bein Seid).

2Cm fäterlicbften ijertfdieft bu
Sutcb

>
Sbtiftum ; gieb uns Sfjtifti SLtti),

Sie führt uns beinern Seiche ju.

4 Set bu bich uns butd) tfm entbüdft,

Sas nut iff fecltg, roaS bu roillft !

Sein aBill, o Cicbenbcr, gefcbel)

2(uf Erben fo, als in bet .pöb,

D ! bap et auch, ton uns gefebch !

5 Sen mit uns in bes Seibes 91otb,

Unb gieb uns unfet täalid) SBrob!
Sabft bu ben Ceib, fcbicffl bu ihm gebmetj:
Stob, füll, Mil Sanf fei unfet .petj !

öS febne ftth jletS bimmelrootts.'

6 SScrgieb uns unf'te OTiffetbal,

Sie, äSatcr, bieb erzürnet bat ;

aßic mir, Mm Aap bes StubctS rein,

SBcleibigungen ihm «ctjcibn!

Unb unf'te ©ünben (lets bereun.

7 3u f»etö fen bic SBerfucbung nidjt!

Uns leucht', (Stbatmcnbet, bein Dicht,

äBenn uns bet glucb bet Sünbc febteeft,

Unb 9?acht tot unS bein Tlntliljbecft,

D bap mid) biep nid)t treffen möd)t !

!

8 Stlöp uns, .pert, bu tteuet (Sott,

tfuS biefet unb aus allet OTotf) !

8ap uns in Mengften nicht »ergebn,

Unb ftcrbcnb uns bein .petj crflefjn,

Mud) cinft ju beinet SKut) cingcljn.

9 Sn bcineS äimmcls .peiligtbum,

auf beinet grb erfchallt bein Mubm !

Su bill bet .pert bet .pcttlichleit,

Set allcrhöcbften Secligfeit,

SStn (Sroigfcit ju erpigfett.

2 How blest the sacred tie that binds,

In union sweet, according minds

!

How swift the heav'nly course they run,

Whose hearts and faith and hopes are one.

3 To each, the soul of each how dear !

What jealous love, what holy fear

!

How doth the gen'rous flame within

Refine from earth, and cleanse from sin !

4 Their streaming eyes together flow,

For human guilt and mortal woe

;

Their ardent prayers together rise,

Like mingling flames in sacrifice.

5 Together oft they seek the place,

Where God reveals his awful face ;

—

At length they meet in realms above,

A heav'n of joy—because of love.

Barbaul».



I WILL ARISE AND GO TO MY FATHER.— No. 12.— Kuf wifl id) nun »on «Sunben |ief>n! SSerSarf irregular. 183
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Xufrottlid) nun S}on@unt>cnfteljn!UnbroitIicgtjum ttcücn 23a = tcr gchn,

I will a - rise, I will a - rise, will a - rise, and go to my Fa - ther

;

SBtu* ihn fo ante = ten : Siebet SBatet ! 3c!> hab gat eft gefüntigt, £abc

and will say unto him : Father ! Father ! I have sinned, have sinned, I have
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Bid SBofcS net tit oftmals gc = than! 34 fie = Ije: ©ehenf mttfcei = ne (SnaSe ! £>oc() bin ich nicht nicht tuerth, 33aß ich tietn Sehn heiCe! Unt) bet 'Batet net = jctljt.

sinned against heav'n and be - fore thee, be - fore thee, and am no more worthy to be called thy son, and am no more worthy to be called thy son.
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184 THE LAST BEAM IS SHINING.— No. 13.— "PracfjtDOu unb fjerrlid), zc. SScrSart 11. II. 10. 11. 12. 10. 5.5. 11.

|jjijjjfii^^gaa^#^iSBiBag -B-^-ä-

ptadjtuoll unb Ijerrlidj rerfrijroanD uns tue Gönne ; fBater. im Qimntct ! tu \d)int}\ una Did Söomu 1 HSle|6 uns ami) gnaDig in fünf = ti * ger 9tart)t, ©rf)fi * fjt un6 »t Satmnct unb jfg » lidjet

Fading, still fading, the last beam is shining; Father in heaven I the day is de- clinintr, Safety and innocence fly with the light; Temptation and danger walk forth with the

ft j 4 4 1 4 i 4 Iif1^0 i 3 l-J j j iWffliu^U J-^J IjM I^J Iff iJl

a±=tnr: SEE J^-K-K- HCf j^ r ^
-»-+

-9-9 -9-9

©chcnf uns ben Jführet burcb's Ccbcn, ben Stöftcr,

£>cr uns U'hr beten, roie tu, o Srlcfcr !

©infl auch tum JSatcr im $immel gefleht,

üaSbecb nicht uns roanfen in unferm SBcrtraun
.ftröne bic6 einilens bort eben mil hclTrem <5d)aun

:

25a9 t>u bit gläubigen SBelet erhört.

Ca6 uns mit Srcubcn—ginftcnS beim Scheiben,
$innahcn ju Seinem erhobenen Sheen.

2 Father in heaven ! O hear when we call,

Hear fur Christ's sake, who is Saviour of all,

Feeble and fainting; we trust in thy might,

In doubting- and darkness thy love be our light;

Let us sleep on thy breast while the night taper burns,

And wake in thy arms when the morning returns.

Father kavc mercy, Father. &.c,
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€tl)t langfain.

rt £t=t±in&^ 4r-jf_ V ^- 3t3fc
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2BaS i(l Scr fflcnfch ? ha(t> Shi«, fjatb Sn = gel, .Slrin, Amt, bürftig, herrlich, grcf ! SDas i(t fein ©chief = fat ? taufinb ffiängcl, lint) taufi'ttt) (9Ü = tcr fino fait

Say what is man? half brute, half an - gel, Wretched, needy, presumptuous, great ! What's his dest' - ny ? a thousand evils, And thousand blessings do him

;H?tT-e- -*H-0-

£ E£ ÜÜfPf^ h—* P

CecS. 36m Müljcn nwndjc fanftc #rcusbcn, TCurf) mancfK, bte ihn früf) Dec = birbt ; 3f)n fettem fcrjau = a s fc( = (c £et=bcn, <5r reift, wirb ott, cntncifltunbftirbt.

greet Allured by many tempting- pleasures, Never by him to be en - joy'd, And rack'd by torments beyond measure, He lives, grows old, then droops and dies.

2 111 lüIeifterfriitT i>on ©ottrS £änb<n
SJar bitfi Cein tinuqs Pcbfn mir 1

Soil Btintr Sdjryfiing Sired Ijitr (nbrn1!

«Hlcibft bn tin ttdihfti bertfaturi
Wtin ! Ofoic fduif öid) für ffiriqfntm,

Siir (»fi'rrS Oliitf, für befi'ree «Jiajt

;

G,ib -A'tinad, qab SJottfomiucnbciKnj
3uc Prüfung Dir, jura Unitrridjl.

3 SMS Straiidjfln in ttti Äin&triaftrfn

Sell für ben Wann ffrfjlmmg (trn

9t0r nad) ben qtrf-eftcn Ocfahren
Äann ipaljrc 9tul}e un6 trfrtun.

2Dcnn rrir mil mibifanq'ntn IMicfen

Wad) SUadrltfit, ?irt)t unb 'Hicifihrit fvnfjn j

ffriVöaiin fühlt tinfcr (Still $nnfi<fcn,

QSJtrin inr fie oljnt ifiufdjimg feijn»

4 3d) (eh' ber Gdir^unfl (irffire Sülle,

fftft-iim mi!) finf anbrtenb hin ;

Geh', oaf. idi in ber nrrfiren £iiQc

CTer Frij« rrilcG SEJefen bin.

SAmfl (dvuTt tic >J»hrima fit mir Stfigri,

sr-hrr mid] in neuen Skiren hin 5

Unö (dined beöettt ein ffrbenfttigtf,

SHid), ber id> daub wm Staube bin.

5 llnfilmiMirti Did, unqlaub(id) irrniq,

Ö'oll fflanflfl unb ooi'f Gdjrphinflsfraft,

Ttr Cänöcr imb bit '."iccre .Wniig,

Trr «Zfiaue je&er Pefbenfdwft

;

€0 (Iciqi brr äKtnfrt) vi frttmt ^rrf-e

lino troKt Sfnfnr unb Btil unbölficf;

Cr Puitci in Seffeln, bärbt in 'iMcgr,

Unb fttft fid; untet'fi Iljicr uiriid.

G ffr vrrbiflt 'IDfishfif, finit bff Juqmb,
UnC> Brinat fi»ft. S&ihraiiaYftr v flrnrnj
a^ci-qifit firf) fflbft, L'crqeub't bic 3uqtnb
UnB fdjloft mi .'d in Lf& fajlcrs ein.

Iröiiuit glfidlidi fich, unb cV unb roiifit

Crrr.idit tr, fdvintt fid) unb bfrcut,

Jrainpfl innnnlid) atatn fiffe '.'f'ftc

Unb fiililt fill) l»ll öcbicd)[id)fnL

1 Tort, iro fid) ftefin Sennen Dreien,

Golf id) bre >>jiniiic[s SfrlinFrit,

Goll id) b(6 Gd)öyffrs C*riJji« fclwn,

Umilr.iMt »an i'idit unb $irrrtid)hir.

!Ter Oiebct flieht, nirtn ©lid irirb hri«'.

3d) (fh, ir.16 imctforfdjlict) fdiicn,

S)(it ffiifltlefriifim fit id) irciicr,

Unb Gomtcn unb ^lamtcn fticljn.
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söas na = he tft unb

Far and near, to ev'

fct - tie, SSct = fün = bt = ge Ijcut

ry land. Pro - claim a - bout to

ISilr

g
=0= *

taut: 3Bic ©ett fjtlft ic - t>cm gee 5 ne, 2>ct f*ft auf if>n öepteaut 2)icp roup s ten

day. That Je - ho - van's power - ful hand Up - holds the just al - way ; By his al-
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unp * re ä?d ; tcr, Sic

mighty arm up - held Our

bauten

fathers

fed auf

faithful

(Sett; Brunt roar ct ouch ihr JRct = tcr 3n je - net .Krieges ; SJotf).

stood, Whilst by his coun - sels guided, 'Midst scenes of death and blood.

*Hr :*:
rar : WS-
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^^^^^^^^^^^^ä^pppa

2 gntfernt feg alles beute

SBaS unfet .f>crj befebroert, .

@S fori ein Sag bet Jircube

©r ijt gebenfcn.6 roertb.

Baji Stufmi unb Bonf crfchaUc

3u ©Ott, ber alles giebt,

Ber frei uns febuf, unb alle,

Bic ihm pertraun nod) licbt.J

3 SSir fcljn auf unfern fluten,

5(n uns in jcbem «aus,
Ber SBatertiebc ©puren,
92ocb nie blieb fic uns aus ;

Htt, überall herrfebt ©cegen !

2ßas nab ill unb roas fern,

BaS ruf! uns laut entgegen :

(Srfcnnet (Sott Cen Jperrn !

: SBer gab sum .Sampf ber Sätcr
Jür jreibeit, hohen ?J!uth?

SBer roar ihr Schub unb Setter?
SBer (White ihren 93!utf),

Bali fie niemals »erjagten,

Bog fie bes ficinbes OTacht

Bon ihren (Srcnu'n jagten?
SBer Ijol Diep all' sollbradjt ?

Bu roar'ft eS, (Sott ! BoO (Site !

Bu frhlugft mit ftarfer 6on6
Bes JjeinbeS ftolj (Setnüthc,

SSefreit'ft bas OJoterlanb ;

Bas nun ber 3Bcnfmf)Ctt 3Jei)tc,

Ber Freiheit hohes (Slücf,

Bein fommenben C^iefeblecbte

Grroorben mit (Sefcbtc!.

6 O Freiheit, eMe ®abc
BeS .fiöchiten, lächle bu
Uns allen bis juiu (Srobc

Ben öer.jenS:J?rteben ju.

SBer bteft benuet jum Jreunbc,
Bet fennet bciüen SBcrtb,

Boch tnirfl bu bem jum gcinbi1

,

Ber bid) l)icr frech, entehrt.

(Sott ! (af; uns roeife nü6en
BicC bimmltfcbc (Scfcbcnt!

ffaS (ämtraebt eS befcbü|cn,

Unb—Beiner eingeben!—
Cap nie unS fo »erincffcn,

3m ftoljen OTenfcbcn=®aljn,

BoS, treuer ©ott, nergeffen,

2BnS bu unS (Suis gethon. 6. 3oaer.
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iiMz •**m
(Sett (c = Oct nech, fccum fctg id) nicht ! Scnn ct

Sweet as the shep - herd's tune -fill reed, From Zi

«54

ift met = nc 3u = Dec = ficht, ©türjt auch tier gan s je SBclt = freie ein ; (St roirb mein

on's mount I heard the sound, Gay sprang the flow'rets of the mead, And glad - den'd
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5dju| unb JRet * tec fenn. 3d) 9(011 s be feft: cr forgt fur mich ; ®r (ic - Oct mid) (lets öo = tec = lief),

na - ture smil'd around. The voice of peace sa - lutes mine ear, Christ's love - ly voice per - fumes the air.
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2 Peace, troubled soul, whose plaintive moan
Hath taught these rocks the notes of woe;
Cease thy complaint, suppress thy groan,

And let thy tears forget to flow

;

Behold the precious balm is found,

To lull thy pain, to heal thy wound.

3 Come, freely come, by sin opprest,

Unburthen here the weighty load,

Here find thy refuge and thy rest,

Safe on the bosom of thy God;
Thy God's thy Saviour, glorious'word,

That sheathes th' avenger's glittering sword.

9 #ch(t mir'* an (Jinficbt, stacht unb JHatf),

SBcnn mich ©efahr umgeben hot *,

<So benf id) glaubensfeU boron,

£)a& er regiert, unb bet ihn on

(St tft'S [a, ber bie game K&elt

SOUt £ulb unb 2Sei*hcit noch erhalt

3 Ccgt er auf mid) ein rehroercs 3od) j

©0 halt ich (ttfl unb hoffe bed)

!

@c hilft un£ trogen, roas uns plagt,

Unb jtärfet ben, bec nicht fcqagt.

3>cb rociö es, baß cc mich erquieft,

3ßic fchroer mid) auch ein Beiben brueft.

4 ©ott giebt mir Äraft sum .Kampf unb Sauf,

Unb foil id), fo ()ilft cr mir auf
öftein 3Sater ! ich pcrtaffe mid)

3n offen fallen nur auf bich.

©icfrft bu mich mit ßrbarmen an ;

©0 bin ich froh, unb tauchte bonn: (Sott lebet nod)!

4 As spring the winter, day the night,

Peace sorrow, gloom, hath chas'd away,
And smiling joy, a seraph bright,

Shall tend thy steps and near thee stay;

While glory weaves th' immortal crown.
And waits to claim thee for her own.
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SG&cc SBa^t^eit fi * btt ol - Ui fdjögt, Uno md)t muthroit ; I13 fie veriest, 5ft,@otl ! bcin^rcunt'unbnnrbbcftefm 2Bann at = tc #at * fd>cn un = tergchn.

Were the whole realm of nature mine, That were a tri - bute far too small ; Love so a - mazing, so divine, De - mands my soul, my life, my all.

±bEÖ-^S mm^M^mmsmm^ä^m^^m
b u A—

i

j—

t

±rf t= *l£
t=t

F»- n
2. @r rotrb ecu bcincm Mngcjicrit, Euift flraljlen, roie bet Sonne öicht, £>ic früh in DeHcr -öerrttebfett .&en>ergl<injt unb bie SRocbt jcrftreut.

3. Sa(j id; mid) bicfes ©lücf'j erfreu', ©o frei) aud) mir, mein iSoter bei ! Sa|j mid) r>on oller gal|"d)l)eit rein, SBic bu, ein greunfc ber 2Bal)rI)eit feijn.

PALESTINE.— No. 18.— @§ »erfc^t fid) mein ®eijl in ba§ gelobte 2anb, :c. SSerSart 12. 9. 12. 9. 12. 9. 12. 9. ©tjtben.
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They have gone to the land where the pa - triarchs rest, Where the bones of the prophets are laid, Where the chosen of Is - rael the promise pos-
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2 They have gone to the land where the gospel's glad sound,
Sweetly tuned by the angels above,

Was reechoed on earth, through the regions around,
In the accents of heavenly love :

Where the Spirit descended, in tokens of flame,

The rich gifts of his grace to reveal

:

Where apostles wrought signs in Immanuel's name.
The truth of their mission to seal.

3 They have gone—the glad heralds of mercy have gone,
To the land where the martyrs once bled :

Where the beast and false prophet have since trodden down
The fair fabric that Zion had laid

:

Where the churches, once planted, and water'd and blest

With the dews which the Spirit distill'd,

Have been smitten, despoil'd, and by heathen possees'd
;

And the places that knew them defiled.

4 They have gone—O thou Shepherd of Israel, have gone,

The glad mission in love to restore
;

Thou wilt not forsake them, nor leave them alone;

Thy blessing we humbly implore.

Thy blessing go with them—O be thou their shield

From the shafts of the fowler that fly ;

O, Saviour of Binners, thine arm be reveal'd

In mercy, in might, from on high!
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35urd) Siacht 311m Sid>t ! unb tncnn t>as Qraufc Dunfcl 3Iucf) rings urn bid) tie <5d)opfun9 hüllt. (9e = trcfl ! gctroft ouf

We weep not when darkness is closing around, and all things are ehaded in night, But rest in peace, se
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mitternarhtia, 25unfd fclgt ©on = ncn ; 2£uf = gang lief) unb milb.

cure in hope that the sun will rise in the glo ry of light.

Surd) Sob jum

Thus through the
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I Jl^bli^zSJlg
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£c=bcn ! butch bte Sfjrönenthalc bet (Sr=6c ! butcl) 60S Siftclfctb bcS 2c = bens! .food) fjtn « auf! jum (jcficn ^>ccf)jcits = mahlc, jut grf blich = feit Set

darkness ofthe tomb, through this dim vale oftears—Through the rough path ofthe weeping, Where the dead in Jesus Christ are sleeping, the star of glo - ry

beffern

hineth

-#-
r 1

3f=pc r«-=!-

SBett

bright.

I

1

^^ff?#^pgiSüa
Srftrg i»«t fefeiS -F-n1

2 Dure!) Sturm jut 9iuh ! Unb roenn ouch @rt>

unb .fjimmi'l

Der SBinbSbtnut benncrnb !Kob butchrotlt!

fSctrcft ! gctrc.fl

!

Auftaute« <3tutm=®etümmcl
JfClcjt linbe ©title let« unb fictb.

©utcb Jrcft jum Scnj ! Unb roenn »en SutuS
SSlaftn

ITuch alles SKatf ber Erbe ftattt!

ffletreft ! fletttft ! ttuf roitbes Sffiinterrafen

getät JrüfjlingS Saufcln jung unb jart.

Sutch Streit jum Sieg ! Unb roenn im
©peer=®cmengc

Muri) taufenb Scbte um bid) brau'n !

(Detroit ! getrefi ! Auf lautes Stutnvfflctümmel

Jolgt Sicgsgefchtct) unb StiebenS 9tuh.

Surch Schmeiß jum Schlaf! Unb roenn bes

Mittag» Scbroüle

Mud) febroet ermottenb auf bir liegt,

©ctrefi ! gctrofl ! balb rocht bic Xbcnbfühle,

Sie bid) in füfien ©chlummet roiegt.

4 £>urcf) Ärcuj jum |>eü! Unb roenn bcS 8c=

bens plagen
Much darf, roie JRiefcn, bid) bcbrSu'n.

©etroft ! getrefi ! auf jammerndes ülagen
Seil ^tiebe ©ettes bid) erfreu 'n.

Surd) SBcf) jut SBcnnc ! Unb roeinft bu auch

am OTotgcn,

Unb roeinft bu auch um SOIittcrnad) !

©ettcfl ! gettoft ! unb lap ben 9Soter forgen,

35er übet bit im .jpimmcl macht.



192 3ufriebenl)cit. OMEGA.— No. 20.— greunb ! id) bin 3ufrieben, k. SSerSart 6. 5. G. 5. 6. 5. 6. 5. Splben.

grcunb ! id) bin

How firm a

3u = fricben, (3ch C5, ruic cS raitl

!

foun - dation, ye saints of the Lord,

lln - let mci ; ncm Sadje

Is laid for your faith in

Scb ich frei) unb (litt,

his ex - cellent word,mmm
3?

SCRonAcc £hor &«t ol ; Icfl, 3Ba6 fein £cr$ bc-

What more could he say than to you he hath

^§mw^^m^]§^
mQE jtZJtZ. -r-=r-±&

ip
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«"q=£
-*-** -p^nI

gcbrt

;

JDcch bin td) 3u s fricben, Sa« ift auch QJdb rocrtb.

said, You, who un - to Je - sus for re - fuge have fled ?

2 Fear not, I am with thee, O he not dismay'd,

I, I am thy God, and will still give thee aid,

I'll strengthen thee, help thee, and cause thee to stand

Upheld by my righteous, omnipotent hand.

For I will be with thee thy troubles to bless,

And sanctify to thee thy deepest distress.

3 When through the deep waters I call thee to go.

The rivers of woe shall not thee overflow ;

4 When through fiery trials thy pathway shall lie,

My grace, all-sufficient, shall be thy supply,

The flame shall not hurl thee, I only design

Tby dross to consume and thy gold to refine.

2 Oeucfitcn feine AcrScn
93!ir beim 2(bcnbmah(:
Slinfcn feine SBctne

3J?ir in hem spofal:

.£>ab id) roaS id) brauche

9hir jur 3cit bcr 9?cth,

©üöer febmceft im ©cbrocifie

ffllir mein Stücf'chen !8tob.

3 Schallet audi mein 9came
9Hd)l im fernen üanb,

©cbmücfcn mich nicht Sitcl,

Stern unb Drbcnfbano,
91ur bcS AcricnS Titel

©cn mein höcblle ßu|r,

llnb juni Olücf ber SSräbcr.

2(thtne meine SBrnjl

4 Weben auch spaläfte

9)iic ein Dbbach nicht;

Much in meine 6ütte
©cheim ber ©onne fitcht.

5Bo tie Siebe rooljnct

Scbt unb fchlöft man fror),

£>b auf fiiberbunen

Dbcr auf bem (Stroh.

5 (Sonnt mir meine 9!uf)C,

•öerrfcher biefer SBelt!

Schlichtet JSricfl unb ^rieben

fffiic es euch gefällt!

3n bem engen JRaume
8cb ich meiner geflieht,

SBünfcbc eure Jfrcubcn,

Gurc ©orgen nicht

6 .Seine ^pnramiben

3iercn cinft mein (Stab,

llnb auf meinem ©orge
sprangt fein 9RarfchaH"6 ©tab

;

Aber griebe rechnet

Hm mein Ocirbcntuch,

Gin paar J?rcunbc rocinen,

Unb bei» iff genug.
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ADVERTISEMENT.
The rapid sale of the former editions of this work has fally convinced tVe Edi-

tor the* it Sias met with a favourable reception by a Christian community, which

has induced him to offer to the public anew and improved edition, which ha^been

stereo vped with beautiful music type, and is confidently believed to be inferior to

no work of the kind, in neatness of appearance. In the choice of -Melodies*

he has endeavoured to preserve a medium, retaining of each class a sufficient num-

ber to satisfy the wishes of their respective, advocates. The harmony of a number,

of tunes will be found to vary from that of the last ed!&>n; the progress of the

science demanded this alteration. Many new pieces, andtlrrangements and adapt-

ations will be found interspersed throughout the whole work ; the Organ choice

sot *o'.tho Choral music will be found of the richest harmony. Some few pieces

w«-i r'Toduced towards the close of the Work, which are not intended for public

woi -snip, being set to words which are not found in any hymn-book, but are Jrictly

ofWk-sYl character. These may be introduced to advantage in singi rig-schools, for

expi --sence teaches that something mere than plain psalmody is required to keep up

tUaii n •."- at-sary excitement which will ensure a regular attendance. With sentiments

of ".:Ji uo- for the very liberal patronage hitherto afforded him, the Editor again

h.injbiy^iib.uUo's:his improved and enlarged edition to the candour and encourage-

cf rea-h^is and all religious and musical societies.
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